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ನಮ್ಮ ದೇಶಭಾಷೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಆಧಾರವಾಗಿದ್ದ ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಷಾಮಾತೆಯ ಸಂಗೋ 
Rl ಮಾಡುವದು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಅದ್ಯಕರ್ತವ್ಯವಷ್ಟೈ 6? ಯಾವ ಭಾಷಾಧೇನುವಿನ 

ಇ ಕತ್ತ ಬುದ್ಧಿವರ್ಧಕವೂ, ಉತ್ಸಾಹವರ್ಧಕವೂ ಅದ ದುಗ ವನ್ನು ಕುಡಿದು 
ಬ ಭರತಖಂಡವು- ಏಕೆ ಅಖಿಲ ಭೂಮಂಡಲವೇ-ಹೃಷ್ಟ್ರವೂ ಪುಷ್ಟ AN 
ತೋ, ಆ ಧೇನುದೀಗ ಹಳೆದಾಗಿಹೋಗಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಹೊಟ್ಟಿ ತುಂಬ ಸಹ ತ ಸಿಕ್ಕು 
ವದಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ ಜಠರಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಅನ್ನ ವನಿಕ್ಯದಸ್ಟು ಭಾರತೇಯರ್ನಾದ ನಾವೀಗ 
ಕೃತಫ್ಲ ರಾಗಿದ್ದೇವೆ. ನಮ್ಮ ಭಾವೀ ಉನ್ನ ತಿಗೆ ದೇಶಭಾಷೆಗಳ ಊರ್ಜಿತಾವಸೆಯೇ 
ಕಾರಣವೆಂದು ತಜ್ಞ ರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಜ್ಞಾ ನಭಾಂಡಾರವಾದ ದೇವವಾಣಿಯನ್ನು ಸಂರತ್ಷಿ 
ಸಿದರಷ್ಟೈ € ತದಾಶ್ರಿತವಾದ ದೇಶಭಾಷೆಗಳ ಉನ್ನ ತಿಯಾಗುವದು; ಆ ಭಾಷೆಯ ಮಹಿ 
ಮೆಯು 'ಾಮಾನ್ಯಜನರಲ್ಲಿ ಕೂಡ ತಿಳಿಯಬೇಕಾದರೆ ದೇಶಭಾಷೆಗಳ ದ್ವಾರಾ ಸಂಸ್ಕೃ ತೆ 
ವಾಜ್ಮಯದ ನಿಸ್ಸೀಮ ಉಪಾಸಕರ ಡರಿತಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಸಡಿಸುವದೊಂದು ಸಾಧನವು. 
ಯಾಕಂದರೆ ಆ ಮಹಾಮಹಿಮರ ಚರಿತಗಳನ್ನು ಓದುವದರಿಂದ ತೆದುಪಾಸಿತವಾದ ವಾಜ್ಮ 
ಯದ ಅಭ್ಯಾಸದ ಕಡೆಗೆ ಜನರ ಪ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯಾಗುವದು. ಸಂಸ್ಕೃತವಾಜ್ನಯದೆ ಹೆಚ್ಚು 
ಅಭ್ಯಾಸವಾದ ನಮ್ಮ ಸಂಸ ಕೃತಿಯು ಹೆಚ್ಚು ವದೆಂದು ಆ ಭಾಷೆಯ ಮಹತಿಯನ್ನ, 
ರಿತವರೆಲ್ಲರೂ ಒಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳು ವ ಮಾತಾಗಿರುವದು. 


ನಮ್ಮ ದೇಶಭಾಷೆಗಳೂ ಸಂಸ ಸ್ಕೃತದಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟಿ ಪೆರಿಸ ತ ಎತವಾಗಿವೆ, ನಮ್ಮ 
ಕನ್ನ ಡಭಾಷೆಯು ದ್ರವಿಡಭಾಷೆಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದರೂ 3 ನಂಸ್ಕೃತಣುಗಿ ಗ್ರ ಗೆ ಂಥಸ್ಸವಾದದ್ದು 
ಸಂಸ ಸ್ರೈತದ ಸಹಾಯದಿಂದಲೇ. ಇನ್ನು ಮುಂದಾದರೂ ಸಂಸ ತದ ಹಾ ರಲ 
ನಾವು ನಮ್ಮ ಕನ್ನ ಡಭಾಷೆಯ ಉನ ತಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಮಾಡಿಕೊಳ ಳತಕೃದ್ಧಿರುವದು. 


ಅಂದಮೇಲೆ ಕನ್ನ ಡವಾಣಿಯ ಪೆರಿಷ್ಕಾ ರಕ್ಕೊ ಸಂಸ್ಕೃತ ಸರಸ್ನ ಸತಿಯ ಮಹಿಮಾ 
ಪ್ರಸಾರಕ್ಕೂ ಒಂದು A RE ಸಂಸ್ಕ ೃತಭಾಷಾಸೇವಕು ಫಂ ಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ಪ್ರಸ್ತುತದಲ್ಲಿ ಈ ಲೇಖಕನು ಅಂಗೀಕರಸಿದ್ದಾನೆ. ವಂಗ ಮಹಾರಾಷ್ಟ ಮೊದ 
ಲಾದ ದೇಶಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಚರಿತ್ರಗ್ರಂಥಗಳು ಇವೆ. ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ಭವತ ನ್ಯೂನ 
ತೆಯು. ಆ ನ್ಯೂನತೆಯನ್ನು ತಿಲಮಟ್ಟಿಗ SRT ಪ್ರಸ್ತುತ ಲೇಖಕನ 
ಉದ್ದೆ ಶವ್ರ. 


ಈ ಉದ್ದೆ ಸೀಶೆದ್ವೆಯದಿಂದೆ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ « ಪಂಡಿತರಾಜ ಜಗನ್ನಾ ಥರ? ಚರಿತವನ್ನು 
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ಬರೆದಿರುವೆನು. ಜ್‌ ಸಾಮಾನ್ಯನಲ್ಲ. ಇವನು ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞನೂ ಉತ ಬ್ರಷ್ಟ 
ಕವಿಯೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಸಂಸ್ಕ ೃತಭಾಸೆಯನ್ನು ಟೊಂಕಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು ನಿಂತು ಸೇವಿಸಿ 


ಅದರ ಮಹತಿಯನ್ನು ಬೆಳಿಸಿದ ವೀರರಲ್ಲಿ ಇವನೊಬ್ಬ ನು. ಈ ಚಿಕ್ಕ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಬರೆ 
ಯುವಾಗ್ಗೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ « ಶೈ. ವಾ. ವಿದ್ಯಾವಾಚಸ್ಪತಿ ಅಪ್ಪಾಶಾಸ್ತ್ರೀ ರಾಶಿವಡೆಕರ' 
ಈ ಮಹನೀಯರು ಸಂಸ್ಕೃತ ಚೆಂದ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಜಗನ್ನಾಥ ಪಂಡಿತನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಬರೆ 
ದಿಟ್ಟ ಲೇಖನಗಳೇ ಸಹಾಯಕಗಳಾಗಿವೆ. ಚಂದ್ರಿ ನೆಯ ಸಂಚಿತೆಗಳಿಂದಲೇ ಬಹು 
ಭಾಗವು ಉಪಹೃತವಾಗಿದೆ. ಉಳಿದೆಡೆಗೆ ಷ್ಣ ಸಕ ಮುದ್ರಾಲಯದ ಪಂಡಿತರು 
ಪಂಡಿತರಾಜನ ಆಯಾ ಗ್ರಂಥಗಳ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವ ಪ್ರಸ್ತಾ ಮ ಭಪುಣೆ 
ಗಳೂ ಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡಿವೆ. ಪಂಡಿತರಾಜನ ಗ್ರಂಥಗಳಂತೂ ಈ ಚರಿತವನ್ನು ಬರೆ 
ಯಲಿಕ್ಕೆ ಸಹಾಯಮಾಡಿವೆ ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುವ ಕಾರಣವೇ ಇ. ಈ ಪುಸ್ತಕದ 
ವಾಚನದಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃತಭಾಷಾಪ್ರನಾರದ ಕಡೆಗೆ ಸೆಲಮಟ್ಟಿ ಗಾದರೂ ಜನರ ಲಕ್ಷವು 
ತೊಡಗಿದರೆ ಪ್ರಸ್ತುತಲೇಖಕನು ತನ ಕ ಶ್ರಮವು ಕಸಾ ಕುಜ ಎಣಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಕಡೆಗೆ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಬರೆಯುವಾಗ್ಗೆ ಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರ 
ಉಪಕಾರವನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ, ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಬರೆಯಲಿಕ್ಕೆ ಉತ್ತೆ ತ್ತೀಟನವನ್ನ ಕೊಟ್ಟು ಮುದ್ರ 
ಣದ ಭಾರವನ್ನು ಹೊತ್ತ ಕರ್ಣಾಟಕ ನಿದ್ಯಾವಧ-ಕ ಸಂಘಕ್ಕೆ ಪ್ರಸ್ತುತ ಲೇಖಕನು 
ಖಣಿಯಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 


ಗಲಗಲ ವಿದ್ಧದ್ಧಿ ಧೇಯ, 
ಕೇಶವ ರಾ. 


ಜುಲೈ ರ್ಗಿ೧ಿ೩೭ 


ಜಗನ್ನಾಥ ಪಂಡಿತನು. 


Mn 

ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ಜನರು ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ಮರಣಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಅವ 
ರನ್ನು ಗಣಿಸುವದು ಸಹ ಅಸಾಧ್ಯವು. ಜನನಿಯ ಜಠರದಿಂದ ಹೊರಹೊರಟ ಮಾತ್ರ 
ದಿಂದ ಹುಟ್ಟದ ಹಾಗಾಯಿಶೇ? ಇಂಥ ಜನ್ಮವನ್ನು ಮನುಷ್ಯರೇಕೆ? ತಿರ್ಯಗ್ಭಂತು 
ಗಳಾದರೂ ಪಡೆಯುವವು. ಭರ್ಕೃಹರಿಯು ಹೇಳಿದಂತೆ ತಾಯಿಯ ಯೌವನಕ್ಕೆ ಕುಠಾ 
ರದಂತಿರುವ ಈ ಜನ್ನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮಾಡುವದೇನು? ಶರತ್ಯಾಲದ ಚಂದ್ರನ 
ಚಂದ್ರಿ ಕೆಯಂತೆ ॥ ಭಾಸ್ಪ ರವಾದ ಯಾವನ ಕೀರ್ತಿ ದಶದಿಗಂಗನೆಯರ ಮುಖವನ್ನು ದ 
ಸುವಡೊ, ಯಾವನಿಗೆ ಪ್ರಣಯಿನಿಯಂತೆ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಸರಸ್ನ ಸ್ವತೀದೇವಿ ಅಧೀನಳಾಗಿರು 
ವಳೋ, ಯಾವನು ತನ್ನ ಸುಧಾಮಧುರವಾದ ಅಭಿರದಿಂದ ವಿಭುಧರ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ರಂಜಿಸುವನೊ, ಅವನು ಮಾತ್ರ ಹುಟ್ಟಿದನೆಂದು ಪಂಡಿತರು ಬಗೆಯುವರು. ಇಂಥವರ 
ನ್ಲಿಯೇ ನಮ್ಮ ಚರಿತ್ರನಾಯಕನಾದ ಜಗನ್ನಾಥ ಪಂಡಿತನೊಬ್ಬ ನಾಗಿದ್ದಾ ನೆ. 


ಜಗನ್ನಾ ಧನ ಜನನ ಸಮಯವು ಇನ್ನೂ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಬಹು 
ವಿಧ ಪ್ರಮೌಣಗಳಿಂದ ಇವನು ದಿಲ್ಲೀ ಅರಸನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದ್ದನೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗುವದು. 
ಅದರಿಂದ ಅವನ ಅವಸ್ಥಿ ತಿಕಾಲವು ತಿಳಿಯುವಂತಿದೆ. ಇವನು " ಭಾಮಿನೀ ವಿಲಾಸ ?ದ 
ಅಂತಿಮೋಲ್ಲಾಸದಲ್ಲಿ  ದಿಲ್ಲೀವಲ್ಲಭ ಪಾಣಿಪಲ್ಲವತಲೇ ನೀತಂ ನವೀನಂ ವಯಃ ? 
ಎಂದು ತನ್ನ ತಾರುಣ್ಯವನ್ನು ದಿಲ್ಲೀಶ್ವರನ ಅಶ್ರಯದಲ್ಲಿಯೇ ಕಳೆದನೆಂದು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿ 
ರುವನು. ಆ ದಿಲ್ಲೀಶ್ವರನು ಯಾರು? ಅಕಬರನೆಂದು ಕೆಲವರು; ಶಹಾಜಹಾನನೆಂದು 
ಕೆಲವರು ಹೇಳುವರು. ಜನರಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಿತವಾದ ಮೊದಲನೆಯ ವಾರ್ತೆ ನಿರ್ಮೂಲವಾ 
ದದ್ದು. ಜಗನ್ನಾ ಥನು ತನ್ನಿಂದ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ " ಅಸಫ ವಿಲಾಸ 'ವೆಂಬ ಕಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ಶಹಾಜಹಾನನ ಪ್ರಿಯತ್ನವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾ ನೆ, ಅಂದ ಬಳಿಕ ಶಹಾಜಹಾನನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಇವನು ಇದ್ದ ನೆಂಬಂತಾಯಿತು. ಜಗನ್ನಾ ಥನಿಂದ ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಬ್ಚ ಮ್ಲೇಜ್ಚಭೂಪಾಲ 
ವರ್ಣನಾತ್ಮಕ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯಾದ ಔರಂಗಜೀಬನ ಚರಿತ್ರವು ಕಾಣಿಸುವದಿಲ್ಲ. 
ಆದ್ದ ರಿಂನ ಶವನು ಔರಂಗಜೇಬನನ್ನು ಅಶ್ರಯಿಸಲಿಲ್ಲಿ ಬಂತೆ ತೋರುವದು. ಔರಂಗ 
ಜೀಬನು ಪಟ್ಟಕ್ಕೆ ಬರುವವರೆಗೆ ಇವನು ದಿಲ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ಇರಬಹುದು. ಅಂತು. ಕ್ರಿ. ಶ. 
೧೬ನೆಯ ಶತಮಾನವೆ ಇವನ ಅವಸ್ಥಿ ತ ಸಮಯವು ಎಂದರೆ ತಪ್ಪಾಗಲಾರದು. 


ಈ ಪಂಡಿತೋತ್ತಂಸನ ಅಭಿಜನಸ್ಪಳವು ಯಾವದು? ತೈಲಂಗವೆಂಬ ಎರಡನೇ ಹೆಸ 
ರುಳ್ಳ ಅಂಧ್ರ ದೇಶವೇ ಆಗಿರಬಹುದು. ಯಾಕದಂರೆ ಇವನು 'ಸಭವಿಲಾಸಕಾವ್ಯದ ಅವ 


ಸಾನದಲ್ಲಿ 4( ತೈಲಂಗಕುಲಾವತಂಸೇನ ಪಂಡಿತರಾಜ ಜಗನ್ನಾಥೇನ » ಎಂದು ಹೇಳಿರುವ 


ತೆ ರ ಸಯ ಟ್‌ 
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ಗದ್ಯದಿಂದಲೂ « ತೈಲಂಗಾನ್ವಯ ಮಂಗಲಾಲಯ ಮಹಾಲಸ್ಷ್ಮೀದಯಾಲಾಲಿತಃ ” 
ಎಂದು ಪ್ರಾಣಾಭರಣ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಈ ಪದ್ಯಭಾಗದಿಂದಲೂ ಗೊತ್ತಾಗುವದು. 
ಕೆಲವರು ತೈಲಂಗವೆಂಬುವದು ಕುಲನಾಮವೆನ್ನು ವರು; ಹಾಗಾದರೆ ವೇಗಿನಾಡಕುಲದ 
ವನು ಎಂಬ ಮುಂದಿನ ವಚನಕ್ಕೆ ಬಾಧೆಬರುತ್ತದೆಂದರೆ ತೈಲಂಗಕುಲಾಂತರ್ಭೂತವಾದ 
ವೇಗಿನಾಡಕುಲವೆಂದು ಹೇಳಿ ಬಾಧೆ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡುವರು. ಜಗನ್ನಾ ಥನ ಜನ್ಮಭೂಮಿ 
ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ತಿಳಿಯದಿದ್ದರೂ ಅವನ ಪೂರ್ವಜರ ನಿವಾಸಿಸ್ಥಾನವು ತೈಲಂಗಪ್ರದೇಶ 
ವೆಂದು ಸಿದ್ಧ ವಾಗುವದು, ನಿರ್ಣಯಸಾಗರ ಮುದ್ರಾಲಯದ ಪಂಡಿತರು ಕಾವ್ಯಮಾಲೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಈ ಪಂಡಿತನು ತೈಲಂಗತಾವ್ಯಾಪ್ಯವಾದ ಕುಲಗಳೊಳಗಿನ ವೇಗಿನುಡ ಸಂಜ್ಞ ಕುಲ 
ದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದನು ಎಂದು ಹೇಳಿರುವರು. 
ಅವನ ತಂದೆ ಸಮಸ್ತ ಪಂಡಿತಮಂಡಲೀಮಂಡನನಾದ ಪೇರಮ (ಪೇರು) ಭಟ್ಟ 
ನೆಂಬವನು. ಇವನು ಅತಿ ಪ್ರಶಂಸನೀಯನಾದ ಅಧ್ಯಾಪಕನಾಗಿದ್ದನು. ಇವನ ವೈದುಷ್ಯಾ 
ದಿ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ರಸಗಂಗಾಧರವೆಂಬ ಗ್ರಂಥದ ಅರಂಭದಲ್ಲಿ ಪಂಡಿತರಾಜನು ಅನ್ನುದೇ 
ನಂದರೆ; ; 
HAAR TATRSAAATAT: ॥ 
grid Tear ೫1 ಇಕರಇತಸೆ!ತ ॥ 
ಸ್ವತ ಗತ [ಇತನ eaveTant ead AAA | 
Netra aig A ATTA ಇ: ॥ 
ವಾರಾಣಸೀನಗರದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾ ನೇಂದ್ರಭಿಕ್ಷುವಿನಿಂದ ವೇದಾಂತಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನೂ ಮಹೇಂದ್ರ 
ಪಂಡಿತನಿಂದ ನ್ಯಾಯವೈಶೇಸಿಕ ದರ್ಶನಗಳನ್ನೂ ಖಂಡದೇವನಿಂದ ಪೂರ್ವ: ಮೊಮಾಂಸೆ 
ಯನ್ನೂ ಶೇಷೋಪಾಹ್ವವೀರೇಶ್ವರ ಪಂಡಿತನಿಂದ ಪಾತಂಜಲ ಮಹಾಭಾಷ $ನನ್ನೂ 
ಕಲಿತು ಯಾವನು ಸರ್ವವಿದ್ಯಾಧರನಾಗಿದ್ದ ನೋ 
qeqiozfd did waza ded SR 1 
ಕಫ egreT sedteid ae | 
ಮತ್ತು ಯಾವನ ಲೀಲೆಯಿಂದ ವಾಷಾಣದಿಂದ ( ಮೂರ್ಬನಿಂದ) ಕೂಡ ಅಮೃತವು 
ಸರಸಸರಸ್ವತಿಯು)ಹೊರಡುವದೋ, ಅಂಥಹ ಲಕ್ಷಿ ೩ ಕಾಂತನಾದ ನಮ್ಮ ತಂದೆಯನ್ನು 
ಪೇರಮಭಟ್ಛ ನನ್ನು ) ನಮಿಸುವೆನು. " ಪಾಷಾಣಾದಪಿ ' ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ಪೇರುಭ 
ನು ಉತ್ತಮ ಅಧ್ಯಾಪಕನಾಗಿದ್ದ ನೆಂದು ತಿಳಿಯುವದು. 
ಮತ್ತು ಇದೇ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಮಹಾಗುರುಪದದಿಂದ ಜಗನ್ನಾಥನು ತಂದೆಯ ಬಳೆಯ 
ಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಾಯ ಎಲ್ಲ ಶಾಸ ಗಳನ್ನು ಕಲಿತನೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗುವದು. ಮನೋರಮಾಕು 


ಶಾ 


8ಣ 


ಜಗನ್ನಾಥ ಪಂಡಿತನು. ೩ 


ಚಮರ್ದನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಗುರುವಾದ ಶೇಷೊಪಾವ್ವವೀರೇಶ್ವರ ಪಂಡಿತನನ್ಲಿ 
ಕಿಂಚಿತ್ತು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದ್ದನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಚದೆ. ಉಪರಿತನ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿರ್ದಿಶ್ಯಮಾ 
ನರಾದ ಜ್ಞಾ ನೇಂದ್ರಭಿಕ್ಷು, ಮಹೇಂದ್ರ, ಮೊದಲಾದ 'ವಿಂದ್ವ್ರಾಂಸರ ಕಾಲವು ನೆಟ್ಟಗೆ 
ಗೊತ್ತಾಗುವದಿಲ್ಲ. 

ಸುತಿಕ್ಷಿತನಾದ ಪೇರಮಭಟ್ಟನ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಎಷ್ಟೆಂದು ವರ್ಣಿಸುವ; ಆ ಮಹಾ 
ಮಹಿಮನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ ಅಶೇಷ ಪಂಡಿಶ ಜನರ ಗರ್ವವನ್ನು ಹರಣಮಾಡಲು ಸಮ 
ರ್ಥನಾದ ಜಗನ್ನಾಥನು ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲವೇ? ಈ ಪೇರಭಟ್ಟನಿಗೆ ಪುರಂದ್ರೀಗಣದಿಂದ 
ವಂದನೀಚರಿತ್ರೆಯಾದ ಮೂರ್ತಿಮಂತಳಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೇ ಎನ್ನು ವಂತೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೆಂಬ ಹೆಸ 
ರಿನ ಹೆಂಡತಿ ಇದ್ದಳು. ಅಂತಹ ದಂಪತಿಗಳ ಪುತ್ರನು ಪಂಡಿತರಾಜನಾದ ಜಗನ್ನಾಥನು 
 ಸುಕ್ಷೇತ್ರಪತಿತವಾದ ಬೀಜವು ಅಧಿಕವಾದ ಅನಿರ್ವಚನೀಯ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಹೊಂದು 
ವದು ಎಂದು ಪ್ರಾಜ್ಞರು ಹೇಳುವ ಮಾತು ಸುಳ್ಳಲ್ಲ. ಅಪ್ರತಿಹತವೈದುಷ್ಯವುಳ್ಳ ವನೂ 
ರಸಿಕಶೇಖರನೂ ಕವಿವರ್ಯನೂ ಆದ ಜಗನ್ನಾ ಥಪಂಡಿತನನ್ನು ಹಡೆದ ತಾಯಿತಂದೆಗಳು 
ಧನ್ಯರಲ್ಲವೇ 111 

ಜಗನ್ನಾ ಥನು ಭಾಮಿನೀವಿಲಾಸದಲ್ಲಿ ದಿಲ್ಲೀಶ್ವರನ ಸಮೊಪದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ತಾರುಣ್ಯ 
ವನ್ನು ಕಳೆದನೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾನಷ್ಟೈ? ಅಂದ ಬಳಿಕ ಇವನು ಪ್ರೌಢನಾಗುವಸ್ಕೃರಲ್ಲಿ 
ಜವನ ಅಧ್ಯಯನವು ಸಮಾಪ್ತವಾಗಿರಬೇಕು. ಅದು ಸಂಭವನೀಯವೇ. ಅಶೇಷ ಶಾಸ್ತ್ರ 
ಪಾರಂಗತನಾದ ತಂದೆ ಅಧ್ಯಾಪಕನು; ಪಂಡಿತನಂತಹ ಪ್ರಶಕ್ಕತರ ಬುದ್ಧಿ ವಿಭೂಸಿತ 
ನಾದ ಮಗನು ಅದ್ಯೇತೃವು. ಈ ಅನುರೂಪ ದ್ವಂದವು ಸಂಘಟಿಸಲು ವಶಂವದೆಯಾದ 
ರಮೇಣಿಯಂತೆ ವಿದ್ಯಾವರವರ್ಣನಿಯು ಅಧೀನಳಾಗುವದು ಅಸಾಧ ವೇ? ಜಗನ್ನಾಥ 
ನಂಥಹ ಬುದ್ದಿಮಂತ ಶಿಷ ಇನು ಸಿಕ್ಕಿರಲು ಜನಕೇತರರು ಕೂಡ ಅವನನ್ನು ಪ್ರಾವೀಣ್ಯ 
ಯುಕ್ತನನ್ನೂಗಿ ಮಾಡದೆ ಇರಲಾರರು. ಅಂದ ಬಳಿಕ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ತಂದೆಯೇ ಇಂತಹ 
ನಿರುಪಮ ಶಿಷ 8ನ ಗುರುವಾದ ಬಳಿಕ ಕೇಳುವದೇನು? ಉತ್ಸಾಹವಂತನಾಗಿ ಮಗ 
ನನ್ನು ಅದ್ವಿತೀಯ ಪಂಡಿತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. 

ಪಂಡಿತರಾಜನ ಅಭಿಮಾನೋಕ್ತಿಗಳು. 

ಜಗನ್ನಾಥ ಪಂಡಿತನ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸಿದರೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಆ ಮಹಾಶಯನ 
ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ತುಂಬಿ ತುಳುಕುವ ವಚನಗಳು ಕಂಡುಬರುವವು. ಆತ್ಮಸ್ತುತಿಯು 
ದೃಗ್ಗೋಚರವಾಗುವದು. ಆತ್ಮಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೋ. ಬಾರದೋ? 
ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನಕ್ಕೆ ಸರ್ವರೂ ಐಕಕಂಠ್ಯದಿಂದ “ ಶಕ್ರೋಪಿ ಲಘುತಾಂ ಯಾತಿ ಸ್ವಯಂ 
ಪ್ರಖ್ಯಾಪಿತೈರ್ಗುಣೈಃ » ಇಂದ್ರನೂ ಕೂಡ ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ ಹೊಗಳಿಕೊಂಡರೆ ಕೀಳ 
ತನವನೈೈದುತ್ತಿರಲು ನಮ್ಮಂಥವರ ಪಾಡೇನು? ನಾವೇಕೆ ಅತ್ಮಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊ 


೪ ನಾಗೂ ಕ 
ದಾ ಸಣ 
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ಳ್ಳಬೇಕು? ನಮ್ಮಿಂದ ಮಾಡತಕ್ಕ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಾವು ಮಾಡಿದರಾಯಿತು, ಹೊಗ 
ಳುವ ಅಲ್ಲವೇ ನಿಂದಿಸುವ ಕೆಲಸವು ಜನರದು; ಅದು ನಮ್ಮದಲ್ಲ. ನಾವು ಎಷೆ ಟ್ಟ 
ಶ್ರೀಮಂತರಾಗಲಿ ಪಂಡಿತರಾಗಲಿ ನಮ್ಮನ್ನು ನಾವೇ ಹೊಗಳಿಕೊಂಡರೆ ಮೂರ್ಪತನವು 
ನಮ್ಮ ಪಾಲಿಗೆ ಬರುವದು; ಎಂದು ಉತ್ತರಕೊಡುವರು. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿ 
ದರೆ ಆತ್ಮಸ್ತುತಿಯು ಯೋಗ್ಯವಾದುದಲ್ಲೆ ಂದು ಸರ್ವರೂ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲೇ ಬೇಕಾಗು 
ವದು. ವೃಘಾವಲ್ಲನಾಪೂರಿತ ನಲ ವ್ಯರ್ಧವಾದದ್ದೆ ಸರಿ. 


ಆದರೆ ಇನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪ ವಿಚಾರಾಂಶವನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ನೂಕಿದರೆ ಯಥಾರ್ಥವಾದ 
ಗರ್ವ್ಮೋಕ್ತಿಯು ಅಯೋಗ್ಯವಾದದ್ದ ಲ್ಲವೆಂದು ಕೆಲವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿರುವದು ನಮಗೆ 
ಕಂಡುಬರುವದು. ಕೈಲಾಸವಾಸಿಗಳಾದ ವಿದ್ವದ್ವರ್ಯ ವಿಷ್ಣು ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಚಿಪಳೂಣಕರವರು 
ನಿಭಂದಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಯಥಾರ್ಥವಾದ ಅಭಿಮಾನೋಕ್ತಿಯು ಅಯೋಗ್ಯವಾದದ್ದಲ್ಲವೆಂದೇ 
ಸಾಧನಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಮಾತಿಗೆ ಪಂಡಿತರಾಜನ ಮತ್ತು ಭವಭೂತಿಕವಿಯ ವಚನಗ 
ಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ವ್ರಿಯಪಾಠಕರೇ! ಕಾಲಿದಾಸನು ಎಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನ ಅತ್ಮಶ್ಲಾಘೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊ 
ಳ್ಳ ಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ಕಾವ್ಯಗಳ ಗುಣಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯುವ ರಸಿಕ ಜನರು ಅವನ ಸುತ್ತಲಿದ್ದರು; 
ಕವಿಯ ಸುತ್ತಲು ಗುಣಜ್ಞ ರಾದ ಜನರಿದ್ದು ಕವಿಯನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಹತ್ತಿದರೆ ಪ್ರಾಯಶಃ 
ಅವನ ಬಾಯಿಂದ ಗರ್ವೋದ್ಗಾರವು ಹೊರಡುವದಿಲ್ಲ. ಸುತ್ತಲೂ ಆರಸಿಕ ಜನರಿದ್ದು 
ಅಗುಣಜ್ಞ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಕವಿಯು ಹುಟ್ಟಿ ದ್ಧಾದರೆ ಅವನನ್ನು ಆ ಜನರು ಕೊಂಡಾ 
ಡುವದೆಂತು? ಭವಭೂತಿಕವಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಇಂತಹ ಸ್ಥಿ ತಿಯಿದ್ದಿತು. ಅವನ ಕಾವ್ಯವು ಆ ಗಣ 
ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಮಾನವನ್ನು ಹೊಂದಲಿಲ್ಲ. « ಅರಸಿಕೇಷು ಕವಿತ್ವನಿವೇದನಂ ಸಿರಸಿ ಮಾಲಿ 
ಖ। ಮಾಲಿಖ ಮಾಲಿಖ” ಎಂದು ಅನಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ ತು. ಅದುದರಿಂದಲೇ ಅವನ ಬಾಯಿಂದ 
4 ನಮ್ಮ ಅಪಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಯಾರು ಮಾಡುವರು? ಅವರು ಏನನ್ನಾದರೂ ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳಲಿ. ಅವರನ್ನುದ್ದಿ ಶ್ಯಸಮ್ಮೀಯತ್ನ ವಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಸಮಾನ ಧರ್ಮಿಯು ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಈಗ ಇದ್ದರೆ; ಅಥವಾ ಮುಂದೆ ಹುಚ್ಚಿ ದರೆ ಅವನ ಸಲುವಾಗಿ ಈ ಪ್ರಯತ್ನ ವಿರುವದು. 
- ಕಾಲವು ನಿರವಧಿಯಾಗಿರುವದರಿಂದ ನನ್ನ ಸ ಸಮಾನ ಧರ್ಮಿಯಾದ ಮನುಷ $ನು ಮುಂದೆ 
ಹುಚ್ಚ ಬಹುದು. ಜಗತ್ತು ವಿಸ್ತೃತವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಈಗಾದರು ಇರಬಹುದು. ? « ಹ್ಯಾಗೆ 
ಸ್ತ್ರೀಯರ ಸಾಧುತ್ವದಲ್ಲಿ ಜನರು ದುರ್ಜನರಾಗಿರುವರೋ ಹಾಗೆ ವಾಣಿಯ ಸಾಧುತ್ವದ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಜನರು ದುರ್ಜನರಾಗಿರುವರು.” ಇಂತಹ ಉದ್ಗಾರಗಳು ಹೊರಟದ್ದರ 
ಲ್ಲೇನಾಶರ್ಯವು? ಇದರಂತೆ ಜಗನ್ನಾಥಸಂಡಿತನಿಗಾದರೂ ಅರಸಿಕ ಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ 


ಜಗನ್ನಾ ಥೆ ಪಂಡಿತನು. ೫ 
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ಕೆಲವು ದಿವಸಗಳ ವರೆಗಾದರೂ ವಾಸಿಸುವ ಪ್ರಸಂಗವು ಬಂದಿರಬಹುದು ಅದುದರಿಂದ 
ಲೇ ಅವನ ಮುಖಕಮಲದಿಂದ ಅಭಿಮಾನಪರಿಪೂರಿತ ವಚನಗಳು ಹೊರಬರಬಹುದು. 
ಅವು ಆಯಥಾರ್ಥಿವಾಗಿಲ್ಲವಷೆ ಹೈ? ಆ ಪಂಡಿತನ ಅದ್ವಿತೀಯ ಪಾಂಡಿತ್ಯವು ಸರ್ವ 
ಮಾನ್ಯವಾಗಿದೆಯಸೆ ಕ? ವ್ಯಸನಾಧೀನನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಹಾಡುಗಳೆಂದು, ನಿಂದ್ಯ 
ವಾದ ದೃಷಿ ಯಿಂದ ಆ ಮಹಾಶಯನ ಉಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸದಿದ್ದ ರಾಯಿತು, 
ಕವಿಗೆ ಉತ್ತೇಜನವು ಸುತ್ತಲಿರುವ ಜನರಿಂದ ದೊರೆಯದಿದ್ದರೆ ಅವನ ಬಾಯಿಂದ ಇಂತಹ 
ಉದ್ಗಾರಗಳು ಹೊರಡುವವು. ಅವನ್ನು ನಿಂದ್ಯವಾದ ದೃಷಿ ಯಿಂದ ಅವಲೋಕಿಸಬೇಡಿರಿ. 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಅನಿತರ ಸಾಧಾರಣವಾದ ಮಾಧುರ್ಯವು ತುಂಬಿರುವದು. ಭಗ್ಗೋತ್ಸಾ 
ಹಿಗಳ ಉತ್ಸಾಹವನ್ನು ಪುನರಭ್ಬೆ €ವಿಸುವ ಸಂಬೇವನೌಸಷಧಿಯು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾಗಿ 
ರುವದು. ಮೇಲಿನ ಭವಭೂತಿಯ ಸದುಕ್ತಿಯಿಂದ ಲೋಕನಿಂದೆಯಿಂದ ನಿರ್ವಿಣ್ಣ ರಾದ 
ಎಷ್ಟು ಜನರು ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಮಾಧಾನಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಹತ್ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಮಾಡಿರುವದಿಲ್ಲ? 


ಪಾಠಕಮಹಾಶಯರೇ! ಪಂಡಿತರು ಅಹಂಕಾರಶೂನ್ಯರಾಗಿದ್ದರೆ ಸುವರ್ಣದಲ್ಲಿ 
ಸೌರಭ್ಯವು ಉಂಟಾದಂತಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬ ವಚನವನ್ನು ನಾವೂ ಒಡಂಬಡುವೆವು. 
ಭರ್ತೃಹರಿಯು:.. 
ತದಾ ಸರ್ವಜ್ಞೊ ಸ್ಮೀತ ಭವದವಲಿಪ್ತಂ ಮಮ ಮನಃ ॥ 
ಯದಾ ಕಿಂಚಿಜ್ಞೋಹಂ ದ್ವಿಪ ಇವ ಮಧಾಂಧಃ ಸಮಭಮ್‌ | 
ಯದಾ ಕಿಂಚಿತ್‌ ಕಿಂಚಿತ್‌ ಬುಧಜನಸಕಾಶಾದವಗತಂ | 
ತದಾ ಮೂರ್ಪೋಸ್ನೀತಿ ದ್ವಿಪ ಇವ ಮದೋ ಮೇ ವ್ಯಪಗತಃ ॥| 


ಯಾವಾಗ್ಗೆ ನನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ತಿಳಿಯುತ್ತಿತ್ತೋ ಆಗ್ಗೆ ನಾನು ಮದೋನ್ಮತ್ತವಾದ ಆನೆ 
ಯಂತೆ ಮದಾಂಧನಾದೆನು. ಸರ್ವಜ್ಞ ನು ನಾನೇ ಇರುವೆನೆಂದು ನನಗೆ ಗ್ರಹಿಕೆಯುಂಟಾ 
ಯಿತು. ಆದರೆ ಯಾವಾಗ ಪಂಡಿತರ ಸಮೂಪವನೆ ಸ ಪರಿ ಅವರಿಂದ ಕಿಂಚಿತ್‌ ಕಿಂಚಿತ್‌ 
ಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳ ಹತ್ತಿದೆನೋ, ಅವಾಗ ಮೂರ್ಯನಿರುವೆನೆಂದು ನನಗೆ ಪ್ರತೀತಿ 


ಯುಂಟಾಯಿತು. ಆನೆಯಂತೆ ನನ ಮದವೆಲ್ಲ ಇಳಿದು ಹೋಯಿತು. 





+ ಆದುದರಿಂದಲೇ ಪಂಡಿತರಾಜನ ಮುಖಕಷುಲದಿಂದ ಕೆಳಗಣ ಉದ್ದಾರವು ಹೊರಟರುವದ್ದು 
« ಮದ್ವಾಣಿ ಮಾಕುರು ವಿಷಾದಮನಾದರೇಣ ' ಮಾತ್ಚರ್ಯಮಗ್ಗಮುನಸಾಂ ಸವವಾಸಾಖಲಾಲಾಂ || 
ಕಾವ್ಯಾರವಿಂದ ಮಕರಂದಮಧುವೃತಾನಾಮಾಸ್ಯೇಷುಧಾಸ್ಯಸಿತಮಾಂ ಕಿಯತೋ ವಿಲಾಸಾನ್‌ ? | ೧॥ 





ಎಲೈ ನನ್ನ ಕಾವ್ಯವೇ! ಹೊಟ್ಟಿ ಕಿಚ್ಚಿನಿಂದ ಹುರಸಳಿಸುವ ಜನರ ತಿರಸ್ಕಾರದಿಂದ ನೀನು ವಿಷಾದ 
ನನ್ನು ಹೊಂದಬೇಸ ಕಾವ್ಯಕಮಲದ ಮಕರಂದವನ್ನು ಆವ್ವಾದಿಸುವ ಭ್ರಮರಗಳೂ ಉಂಟು, ಅವರ 
(ರಸಿಕರ) ವುುಖಕಮಲಗಳನ್ಲಿ ಅಹಾ! ನಷ್ಟು ನಿಭ್ರಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವಿ!!! 


ಈ ಉಕ್ತಿಯು ಪಂಡಿತರಲ್ಲಿ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬಂದರೆ ಮತ್ತಿಷ್ಟೂ ಭೂಷಣವೇ ಸರಿ. 
ಇದೂ ನಮಗೆ ಸಮ್ಮತವುಂಬು. ಆತ್ಮಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬಾರದೆಂದು ನಮ್ಮ 
ಖಂಡಿತವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯನಿದ್ದ ರೂ ಜಗನ್ನಾಥನ ಸುಧಾಮಯವಾದ ಭಣಿತಿಗಳಿಗೆ ನಾವು 
ದೋಷಣವನ್ನು ಕೊಡಲಿಚಿ ಸುವದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಮಾಡಲು ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು ಒಡಂಬ 
ಡದು. ಇತರರಲ್ಲಿ ( ಯೋಗ್ಯ ತೆ ಇಲ್ಲದವರಲ್ಲಿ) ಆತ್ಮ ಸ್ತುತಿಯು ದೋಷಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರವಾ 
ದರೂ ಈ ಮಹನೀಯನ ಅಭಿಮಾನೋಕ್ತಿ ಗಳಿಂದ ಆ! ದೋಷವು ಚಾರ ಪ್ರತ್ಯುತ 
ಭೂಷಣವೇ ಉಂಟಾಗಿದೆ. ಈ ಮಹಾಮಹಿಮನ ಸುಧಾಮಯವಾದ ಅಭಿಮಾನೋ 
ಗಳನ್ನು ಸಹೃದರು ನೋಡಬೇಕು: 


ದಿಗಂತೇ ಶ್ರೂಯಂತೇ ಮುದಮಲಿನ ಗಂಡಾ ಕರಟನಃ । 
ಕರಿಣ್ಯಃ ಕಾರುಣ್ಯಾಸ್ಪದಮಸಮಶೀಲಾಃ ಖಲುಮೃಗಾಃ 1 
ಇದಾನೀಂ ರೋಕೆಸ್ಥಿನ್ನ ನುಪಮ ಶಿಖಾನಾಂ ಪುನರಯಂ | 
ನಖಾನಾಂ ಪಾಂಡಿತ್ಯಂ ಪ್ರಕಟಯತು ಕಸ್ಮಿನ್‌ಮೃಗದತಿಃ 1 
ಎಲ್ಲಿಯೋ ದಿಗಂತದಲ್ಲಿ ಮದೋದಕದಿಂದ ಮಲಿನವಾದ ಕವೋಲಸ್ಥ ಸ್ಥಳಗಳಿಂದ 
ಶೋಭಿಸುವ ಗಜಗಳು ಉಂಟೆಂದು ಕೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಮುಂದೆ ಬಂದು ಒಂದು ಮದೊನ್ನ 
ತವಾದ ಗಜವೂ ನಿಲ್ಲರೊಲ್ಲದು. ಇಲ್ಲಿದ್ದ  ಹೆಣ್ಣಾನೆಗಳೇ! ಅವುಗಳನ್ನೆ ನು ಪೀಡಿಸುವದು! 
ಕರುಣಾಪಾತ ತ್ರವಾದುವುಗಳು ಮುಂದಿದ್ದ ಮೃಗಗಳ ಮೇಲೆ ಕೈಯತ್ತು ಶುವದೇನು. ಬಾಣತ 
ನವು? ಅವು ನಮ್ಮ ಸಮಾನವಾದ ಪರಾಳ ಶ್ರಮವುಳ್ಳವ್ರಗಳೇ ಅಲ್ಲ. ಅಂದಬಳಿಕ ಈ 
ಸಿಂಹವು ( ಜಗನ್ನಾ ಥಪಂಡಿತನು) ತನ್ನ ತೀಕ್ಷ್ಯವಾದ ನಖಗಳ ಪಾಂಡಿತ್ಯವನ್ನು ಎಬ್ಲಿತೋ 
ರಿಸಬೇಕು? 
ಅಪ್ರಸ್ತುತ ಪ ಪ್ರಶಂಸೆಯಿಂದ ಜಗನ್ನಾ ಥನು ತ ನ್ಲೊಡನೆ ವಿವಾದಿಸಲು ಅರ್ಹನಾದ 
ಜೂ ಒಬ್ಬ ಸ್ಟಾ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಈ ಶ್ಲೊ ದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ತಿವಾದಿಸಿದ್ದಾ ನೆ 


po ದೇವೀ ವೀಣಾ ಗುಣರಣನ ಹೀನಾದರಕರಾ । 
ಯದೀಯಾನಾಂ ವಾಚಾಮಮೃತಮಯಮಾಚಾಮತಿ ರಸಂ ॥ 
ವಚಸ್ತ ಸ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ಶ್ರವಣಶುಭಗಂ ಪಂಡಿತಪತೇ । 
ಧುನ್ಹನ್ಮೂರ್ಧಾನಂ ನೃಪಶುರಥವಾಯಂ ಬ್ರುಶುಪತಿಃ ॥ 
ನಾಕಾತ್‌ ಸರಸ್ಪತಿಯು ಕೂಡ ತನ್ನೆ ಮಂಜುಲ ಧ್ವನಿಮಾಡುವ ವೀಣೆಯನ್ನು 
ಬಾರಿಸುವದರಲ್ಲಿ ಅನಾದರವುಳ್ಳ ವಳಾಗಿ ಯಾವನ ಅಮೃತಮಯವಾದ ವಾಣಿಯ ರಸ 
ಪಾನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಕೂಡ್ರೂವಳೋ, ಅಂತಹ ಪಂಡಿತಪತಿಯಾದ ಜಗನ್ನಾಥನ 
ಶ್ರವಣಸುಭಗವಾದ ವಚನವನ್ನು ಕೇಳಿ ತಲೆಯನ್ನು ಅಲ್ಲಾಡಿಸದವನು ಯಾವನಿರಬೇಕು! 
ನಠಪಶುವು; ಅಥವಾ ಪಶುಪತಿಯು ( ದೇವರು) ಸರಸಮಧುರ ( ಪದವಿನ್ಯಾಸದಿಂದ ಸರ 


ಜಗನ್ನಾಥೆ ಪಂಡಿತನು. 4. 
ಸ್ವತೀದೇವಿಯ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರರಾದ ಜಗನ್ನಾಥ ನಂತಹ ವಿದ್ವಾಂಸರು ವಿರಲವೇ ಸರಿ. 
ಸಿನ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿರುವ ಲೋಕೋತ್ತರ ಪ್ರಸಾದವನ್ನೂ, ಅಲೌಕಿಕ ಮಾಧುರ್ಯ 

ವನ್ನೂ, ನಿರುಪ ಮಸೌಂದರ್ಯವನ್ನೂ, ಮನೋಹರತ್ವವನ್ನೂ ಕಂಡು ಸರಸ್ವತೀದೇ 
ವಿಯು ತನ್ನ ವೀಣಾನಿನಾದದನ್ನಿ, ಅನುರಕ್ತ ಕಳಾಗದಿದ್ದದ್ದೇನಾಶ್ಚರ್ಯವಲ್ಲ. ಜಗನ್ನಾಥನ 
ವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ತಲೆದೂಗದ ರಸಿಕನು ಒಬ್ಬನಾದರೂ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವನೇ? ತಿರು 
ತಿರುಗಿ ಓದಿದ ಹಾಗೆ ಇವನ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು ರಸಪ್ರವಾಹವು ಕಂಗೊಳಿ 
ಸಿರುವದು. 


ಭಾಮಿನೀವಿಲಾಸದ ಅಂತಿಮೋಲ್ಲಾಸದಲ್ಲಿಯಂತೂ ಪಂಡಿತರಾಜನ ಅಭಿಮಾ 
ನೋಕ್ತಿಗಳ ಯಥೇಚ್ಛ ವಾದ ಪಕ್ವ್ಯಾ ನ್ದ ವೇ ವಾಚಕರಿಗೆ ಸಿಕ್ಕುವದು. 


ಮಧು ದಾ. A ವಾಮಾಧರಸುಧಾ । 
ಕದಾಚಿತ್‌ ಕೇಷಾಂಚಿನ್ನ ಖಲು ವಿದಧೀರನ್ನ ಪಿ ಮುದಂ ॥ 
ಧ್ರುವಂ ತೇ ಜೀವಂತೋಪ್ಯಹಹಂ ಮೃತಕಾ ಮಂದಮತಯೋ | 
ನ ಯೇಷಾಮಾನಂದಂ ಜನಯತಿ ಜಗನ್ನಾಥ ಭಣಿತಿಃ ॥ 


ಜೀನತುಪ್ಪ, ದ್ರಾಕ್ಷೆ, ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಅಮೃತ, ರಮಣಿಯ ಅಧರಸುಧೆ, "ಅವುಗಳು 
ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಕೆಲವರಿಗಾದರೂ ಆನಂದವನ್ನು ಕೊಡಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಅಶಕ್ತರಿಗೆ 
ಬೇನೆಯುಳ್ಳ ವರಿಗೆ ಇವು ಅನಂದವನ್ನೆಂತು ಉಂಟುಮಾಡುವವು? ಆದರೆ ಜಗನ್ನಾಥ 
ವಾಣಿಯು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಎಲ್ಲ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆನಂದವನ್ನುಂಟು ಮಾಡಲೇಬೇಕು. 
ಒಂದು ವೇಳೆ ನನ್ನ ವಾಣಿಯಿಂದ ಆಹತಭಾಗ್ಯರಿಗೆ ಆನಂದ ಉಂಟಾಗದಿದ್ದ ಕೆ ಅವರು 
ಜೀವಂತರಿದ್ದೂ ಸತ್ತಹಾಗೇ ಸರಿ. 

ಅಮೂಲಾದ್ರ ತ್ನ ಸಾನೋರ್ಮಲಯವಲಯಿತಾದಾಚ ಕೂಲಾತ್ಸಯೋಧೇ u 

RS pM ಕಾವೃಪ್ರ ಣಯನ ಪಟವಸ್ತೇ ವಿಶಂಕಂ ವದಂತು | 
ಮೃದ್ವಿ ಕಾಮಧ ಛನಿರ್ಯನ್ಮಸೃಣರಸಧುರೀಮಾಧುರೀಭಾಗ್ಯಭಾಜಾಂ ॥ 
ವಾಚಾಮಾಚಾರ್ಯತಾಯಾಕ ಪದಮನುಭವಿತುಂ ಕೋಸ್ತಿಧನ್ಯೋಮದನ್ನ | 


ಮೇರುಪರ್ವತದಿದ ಮಲಯಗಿರಿಯಿಂದ ವೇಷ್ಮ್ರಿ ತವಾದ ಸಮುದ್ರದ ವರೆಗೆ ಇದ್ದ 
ಕಾವ್ಯಪ್ರಣಯನೆ ಪಟುಗಳೆಲ್ಲ ನಿರ್ವಿಶಂಕವಾಗಿ ಹೇಳಲಿ; ದ ದ್ರಾಫಾಫಲಗಳೆ ಮಧ್ಯದಿಂದ 
ಹೊರಡುವ ಮಧುರಸದ ನಿರ್ಮುರದ ಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವ ವಚನಗಳ ರೀತಾಬದ್ಯ 
ಗುರುತ್ತ ತ್ರವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಲು ನನ್ನ ನ್ನುಳೆದು ಯಾವನು ಸಮರ್ಥನಿರುವನು. 


$64 4b “ee ಇಟಟ ee ee 1೪.63 


4( " ದಿಲ್ಲೀವಲ್ಲಭ ಪಾಣಿಪಲ್ಲವತಲೇ ನೀತಂ ನನೀನಂ ವಯಃ | 


ಸಂಪ್ರಕ್ಕುಣ ತೆವಾಸನಂ ಮಧುಪುರೀಮಧ್ಯೇಹರಿಃ ಸೇವ್ಯತೇ | 
ಸರ್ವಂ ಪಂಡಿತರಾಜರಾಜತಿಲಕೇನಾಕಾರಿ ಲೋಕಾಧಿಕಂ? ॥ 
ತಾರುಣ್ಯವನ್ನೆ ಶೆ ಂತೊ ಸಾರ್ವಭೌಮನಾದ ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯ ಕೈಕೆಳಗೆ ಕಳೆದೆನು. 'ಈಗ 
ಮಧುರೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಕಾಂಕ್ಲೆಗಳನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿ ಹರಿಯನ್ನು ಸೇವಿಸಿದೆನು. ಈ 
ಪಂಡಿತರಾಜತಿಲಕನಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸವೂ ಅನನ್ಯಸಾಧಾರಣವಾಗಿಯೇ 
ಇರುವದು. | 
ಪ್ರಾಣಾಭರಣವೆಂಬ ಕಾವ್ಯದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ " ವಿದ್ವಾಂಸರು ಎರಡನೆಯವರ ಕಾವ್ಯ 
ವನ್ನು ಶ್ಲಾಭಿಸುವದರಲ್ಲಿ ಮೂಕಪ್ರತವನ್ನು ಧಾರಣಮಾಡಿರಲು, ಅರಸರು ಲಕ್ಷ್ಮೀವಿಲಾಸ 
ಮದದಿಂದ, ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ನೊಂಡಿರಲು, ಸ್ವರ್ಗಾಂಗನೆಯರ ಅಧರದ ಮಾಧುರ್ಯವನ್ನು 
ಧಿಕ್ಕರಿಸಿದ ನನ್ನ ವಾಗ್ದಿಲಾಸವು ಯಾರ ಮುಖದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕುಣಿತವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು! 
ಎಂದು ಉದ್ಗಾರ ತೆಗೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇದೇ ಕಾವ್ಯದ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ತ್ರೀಮತ್ರಂಡಿತರಾಜ ಪಂಡಿತ 
ಸ ವ್ಯಧಾಸೀದಿದಂ, ಎಂದು ಅಂದಿದ್ದಾರೆ. ಪಂಡಿತರಾಜ ಪಂಡಿತ ಜಗನ್ನಾಥ 
ಪಂಡಿತ!!! 


ಪಂಡಿತರಾಜನಿಂದ ವಿರಚಿತವಾದ ಅಸಫವಿಲಾಸವೆಂಬ ಪ್ರಬಂಧದ ಉಪೋದ್ಯಾತೆ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಗದ್ಯವೂ ಪಂಡಿತರಾಜನ ಅಭಿಮಾನಿ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವದು: 

“ ಅಥ,,,...,,, ಪ್ರತಿದಿನ ಮುದ್ಯದನವದ್ಯಗದ್ಯಪದ್ಯಾದ್ಯನೇಕ ವಿದ್ಯಾದ್ಯೋತಿ 
ತಾಂತಃಕರಣ್ಯೆ 8 ಕವಿಭಿರುಪಾಸ್ಯಮಾನೇನ, ಸೃೈತಯುಗೀಕೃತಕಲಿಕಾಲೇನ, ಕುಮತಿ 
ತೃಣಜಾಲ ಸಮಾಚ್ಚಾ ದಿತ ವೇದವನಮಾರ್ಗವಿಬೋಕನಾಯ ಸಮುದ್ದಿ ಪಿತ ಸುತರ್ಕ 
ಬಹೆನ ಜ್ರಾಲಾಜಾಲೇನ 1101303೬೬೬3 ಟೂ ಸಾರ್ವಭೌಮ 
ಶ್ರೀಶಹಾಜಹಾಂ ಪ್ರಸಾದಾದಧಿಗತ ಪಂಡಿತರಾಜಪದವೀವಿರಾಜಿತೇನ, ತೈಲಂಗಕುಲಾ 
ವತಂಸೇನ; ಪಂಡಿತರಾಜಜಗನ್ನಾ ಥೇನಾಸಸನಿಲಾಸಾಖ್ಯೇಯಮಾಖ್ಯಾಯಿಕಾನಿರವಿೂ 
ಯತ ” 

ಮಮ್ಮ ಭಟ್ಟ ಅಸ್ಪಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತ ಮೊದಲಾದ ಆಲಂಕಾರಿಕರು ಅಲಂಕಾರಗಳ ಲಕ್ಷ 
ಣಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ, ಉದಾಹರಣ ಕೊಡುವಾಗ ಪರಕೀಯರ ಶ್ಲೊ ಕಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡಿರುವರಷೆ ಕೀ? ಅದರೆ ಪಂಡಿತರಾಜನು ತಾನು ಪರಕೀಯರ ಶ್ಲೊ ೇಕಗಳನ್ನು 
ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ ಕೂಡ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ದೆ ಸ್ವಯಂ ವಿರಚಿತವಾದ ಕ್ಲೊ ಕಗಳನ್ನೆ ತನ್ನ 
ರಸಗಂಗಾಧರವೆಂಬ ಅಲಂಕಾರ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇದು, ಅವನ ಅಭಿಮಾ 
ನಿತ್ವವನ್ನೂ ಅಪೂರ್ವ ಕವಿತ್ವಜಾಗೃತಿಯನ್ನೂ ಸ್ಫುಟೀಕರಿಸುವದು. ಇದರ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ರಸಗಂಗಾಧರದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಅವನು ಅನ್ನುವದೇನಂದರೆ: 

ನಿರ್ನಾಯ ನೂತನಮುದಾಹರಣಾಯ ರೂಪಮ್‌ | 


ಕಾವ್ಯಂ ಮೆಯಾತ್ರ ನಿಹಿತಂ ನಮ್ಯ ತ ಕಿಂಚಿತ್‌ ॥ 
ಕಂ ಸೇವ್ಯತೇ ಸುಮನಸಾಂ ಮನಸಾಪಿ ಗಂಧಃ | 
ಕಸ್ತೂರಿಕಾಜನನಶಕ್ತಿಭ ತೌ ಮೃಗೇಣ | 


ಹ 


ನೂತನ ಉದಾಹರಣಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ನಾನಿಕ್ಲಿ ಇಟ್ಟಿ 
ದ್ದೇನೆ. ಸ್ಪಲ್ಪಾದರೂ ಎರಡನೆಯವರ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ಕಸ್ತೂರಿಯನ್ನೇ 
ಹುಟ್ಟಿಸುವ ಮೃಗವು ಎಂದಾದರೂ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಾದರೂ ಹೂಗಳ ಸುವಾಸನೆಯನ್ನು 
ಸೇವಿಸುವದೇ? 

ಜಗನ್ನಾ ಥಪಂಡಿತನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಅಭಿಮಾನೋಕ್ತಿಗಳೇ ಕಂಡುಬರು 
ತ್ತವೆಂತಲ್ಲ. ಅವನಿಂದ ವಿರಚಿತವಾದ « ಕರುಣಾಲಹರಿ, ಗಂಗಾಲಹರಿ ' ಮೊದಲಾದ 
ಸುಂದರ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಇವನ ವಿನಯಪರಿಪೂರಿತ ವಚನಗಳೂ ಕಂಡುಬರುವವು. 
ಅವನ್ನು ಆ ಆ ಗ್ರಂಥಗಳ ಸಮಾಲೋಚನಾವಸರದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸುವೆವು. 


ಅಖ್ಯಾಯಿಕೆಗಳು. 


ಪಂಡಿತರಾಜನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಅನೇಕ ಆಖ್ಯಾಯಿಕೆಗಳು ಜನರಫ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಾ 
ಗಿರುವವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಅತಿ ಪ್ರಥಿತವಾದ ಕಿಂವದಂತಿಯು: 


ಜಗನ್ನಾ ಥನ ಅದ್ವಿತೀಯವಾದ ಪಾಂಡಿತ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿ ಸಂತುಷ ನಾಗಿ ದಿಲ್ಲೀಪತಿ 
ಯಾದ ಶಹಾಜಹಾನನು ಅವನನ್ನು ತನ್ನ ಸಭಿಕನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಜಗನ್ನಾಥ 
ನನ್ನು ಬಹಿಶ್ಚರಜೀವಿತನನ್ನಾ ಗಿಯೇ ಬಗೆದನು. ಒಂದು ದಿವಸ ಜಗನ್ನಾಥಪಂಡಿತ 
ನೊಡನೆ ದಿಲ್ಲೀಶ್ವರನು ಚದುರಂಗವನ್ನಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿರಲು ನೀರಡಿಕೆಯಿಂದ ವ್ಯಾಕುಲ 
ನಾದನು. ನೀರನ್ನು ತರುವೆದಕ್ಕಾಗಿ ಮಗಳಿಗೆ ಅಜ್ಞಾಪಿಸಿದನಂತೆ. ಆತನ್ವಂಗಿಯು 
ಕೌಸುಂಭವಸನವನ್ನು ಧರಿಸಿ ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿದ ಸುವರ್ಣಕುಂಭವನ್ನು ತಲೆಯ ಮೇಲಿ 
ಟು ಕೊಂಡು ಶೃಂಗಾರರಸದೇವತೆಯೇ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾಳೋ ಎನೋ ಎನ್ನುವಂತೆ ಮಂದ 
ಮಂದವಾಗಿ ಬಾದಶಹನ ಸಮೂಪ ಕ್ಕ ಬಂದಳು. ಕೊಡವನ್ನು ನೆಲಕ್ಕೆ ಇಳಿಸಲು ದಿಲ್ಲೀಶ್ವ 
ರನು ನೀರುಕುಡಿದು ಸಂತುಷ್ಟ ತ ಪ್ರನಃ ಆ ಕನ್ನಿ ಕೆಯು ಕೊಡವನ್ನು ತಲೆಯ 
ಮೇಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಮನೆಗೆ ANNE ಕ್ರಮಿಸಿದಳು. ಆಗ ಬಾದಶಹನು ಆ ಕುಮಾರಿ 
ತನು ವರ್ಣಿಸಲು ಇಗನ್ನಾ ಥನಿಗೆ ಆಜ್ಮಿ ಯತ್ನಿತ್ತ ನು. ಅವನಾದರೂ ಅವನನ 
ಉತ್ತರಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ: 


ಕತ ಪ್ರಕನೆ! ನೀರಡಿ ಕ್ವ | 
ಕ್ಯಕ್ರ೫॥501 ಇತ ಇಳ ಢು | 


ಗಿಂ ವಾಗ್ಭ್ಯೂ ಸಣ. 


ಕಾಸ ಎ20 2೫22 ಎ ಎ ಎಇ ಎಂ ಸ ಬ ಯ ಬ ಟೂರು ಟ್ಟ ಯಿಯ ಬ ಬ ಸ ಇ ಇಬ ಜಸ nan 


ನಷ ಕೆ ಕಕ; ೧8 | 
lal ಇ3 70 add aiid | 
ಬಾದಶಹನೇ! ಕುಸುಂಬ ಬಣ್ಣದ ಮನೋಹರವಾದ ವಸ್ತ ಸ್ರ್ರವನ್ನುಟ್ಟು ಕೊಂಡ 
ಈಕೆಯು ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಬರಿದಾದ ಕೊಡವನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಹೋಗುವದಿಲ್ಲ. 
ಇಲ್ಲಿದ್ದ ಜನರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಆ ಕೊಡದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾಳೆ!!! 


ತಾತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಜಗನ್ನಾ ಥಪಂಡಿತನ ವದನಾರವಿಂದದಿಂದ ಉದಯವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ ಸುಲಲಿತ ಪ ಚಾ ಯವನರಾಜನು ಕೇಳಿ ಅತೀವ ಪ್ರ ಸನ್ನ ನಾಗಿ ಪಂಡಿ 
ತರಾಜನೇ ನಿನ್ನೀ ವಾಗ್ದೆ ಸೈಭವದಿಂದ ಸಂತುಷ್ಯೃ ನಾಗಿರುವೆನು. ತ ak ಬೇಡು; 
ಎಂದು ಉದ್ದಾ ರ ತೆಗೆದನು. RE. ಪುನಃ ಶ್ಲೋಕದಿಂದರೇ ಭೂಪಾಲಕ 
ನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. 
aaa ಗ7ತಗಗೌ aa afin | 


[as 


a Aa ಗಾಕ ಇಕೆ ಫಸ್ಟ || 
ಕ್ಷ ಕ್ರಪೆ ಇಬ | 
| ಈಗೆ glenda ॥ 
ಪಾರ್ಥಿವ ಶಿರೋಮಣಿಯೇ, ನೀನು ಸಾವಿರಾರು ಆನೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೂ ನಾನು 
ಅವುಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಲಾರೆನು. ಕುದುರೆಗಳ ಸಮೂಹವನ್ನೇ ಕೊಟ್ಟರೂ ಅವೂ ನನಗೆ 
ಬೇಡ. ದುಡ್ಡಿ ನಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಆಶೆಯಿಲ್ಲ. ಈ ಚಾರುವಕ್ಷೋಜಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತಳಾದ ಎರಳೆ 
ಯಂತೆ ನೇತ್ರವುಳ್ಳ ನಿನ್ನ ಲವಂಗಿಯೆಂಬ ಕನ್ನಿ ಕೆಯು ನನ್ನನ್ನು ವರಿಸಲಿ. 
ಪಂಡಿತರಾಜನ ಈ ಪ್ರಾಥನೆಯನ್ನು ಹೇಳಿ ವಿಸ್ಥಿತನಾಗಿ ಮಹೀಪತಿಯು ಮಾತಾ 
ಡುತ್ತಾನೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ನೀನು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿಯನ್ನು ಟುಮಾಡುವ ಯವ 
ನಿಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಬೇಕೇ1!!1. 
aad aaa rain | 
ಕತೆ! ಇಗ ಈ ಫಗ ॥ 
ಇಸಕಿ ಕತ್ತ ಸಸಿ | 
a ತನೆ! aiqadl Adz; || 
ಬೆಣ್ಣಿ ಯಂತೆ ಮೃದುವಾದ ಅವಯವಗಳುಳ್ಳ ಈ ಯವನಿಯು ಶಯನದನ್ಲಿ ಒಂದು 
ವೇಳೆ ಲಬ್ಧ ಳಾದರೆ ಭೂತಲವೇ ಸುಖಕರವೆಂದು ತೌಯುವೆನು. ಆ ಇಂದ್ರನ ನಂದನವ 
ನವೇನು ನನಗೆ ನಿನೋದವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ಶಕ್ತ ಕ್ರವಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ.-- 


ಜಗನ್ನಾಥ ಪಂಡಿತನು. ೧೧ 
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ಪತನ]! [aq: ead | 
ಫಡನೆಕಇ। ನಷೆ ॥ 
sR ತಡಿ asl 1 
ಈ ಪ್ರತೆ! ತಗಕೆ್ಸ ಪಕಕ || 
ಸಂತಾಪವನ್ನು ಕಳೆಯುವ ಮನೋಹರಳಾದ ಈ ಊಹಿ ಊಹಿ? ಎಂಬ ವಚ 
ನಾಮೃತದಿಂದ ತುಂಬಿದ ಮುಖಕಮಲದಿಂದ ಶೋಭಿತಳಾದ ಈ ಯವನ ರಮಣಿಯು 
ಯಾವನ ತೊಡೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವಳೋ, ಅವನು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಧನ್ಯ 
ನಲ್ಲವೇ! ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸುಖವೇನಿರುವದು?...- 
ಜಗನ್ನಾಥನ ಸರಸವಾದ ವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಮೊದಲಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿ ಗೆ ಸಂತುಷ 4 

ನಾಗಿ ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯು ಲವಂಗೀ ಎಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಕನ್ನಿ ಕೆಯನ್ನು ಪಂಡಿತರಾಜನಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟು ಮದುವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಪಂಡಿಶರಾಜನಾದರೂ ಸಂಪಾದಿಸತಕ್ಕದ್ದ ನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸಿದೆನೆಂದು ತಿಳಿದು ಆನಂದದಿಂದ ಆ ಯವನಿಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಸಂಸಾರಮಾಡುತ್ತ 
ಸ್ವರ್ಗಸುಖವನ್ನು ತೃಣಕ್ಕೆ ಬಗೆದನು. ಕೆಲವು ದಿವಸ ಆಕೆಯೊಡನೆ ಸಂಸಾರ ಮಾಡಿದ 
ನಂತರ ಪಂಡಿಶರಾಜನು ಕಾಶೀಶ್ಲೇತ್ರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. ಅಫ್ಲಿದ್ದ ಪಂಡಿತರು ಇವನನ್ನು 
ಕುಲಗೇಡಿಯಿಂದು ಧಿಕ್ಕರಿಸಿದರು. ಕಿಂಚಿದ್ದಿಷಾದವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಜಿಗನ್ನಾ ಥನು ನನ್ನನ್ನೂ 
ನನ್ನೀ ಪ್ರೇಯಸಿಯಾದ ಯವನಿಯನ್ನೂ ನೀವು ಪವಿತ್ರೀಕರಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ ಕೂಡಿ 
ವ್ಯವಹಾರಮಾಡಲು ಬಡಂಬಭ್ಛರೆ ಪ್ರಾಯಸ್ಚಿ ತ್ತವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿ 
ದನು. ಕಾಶೀವಾಸಿಗಳಾದ ವಿದ್ವನ್ಮಣಿಗಳು ಈ ಮಾತಿಗೆ ಒಡಂಬಡಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಜಗನ್ನಾಥನು ಬಿಡಿರಿ; ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಾಯ್ಚಿತ್ತದಿಂದ ಆಗತಕ್ಕದ್ದಾದರೂ ಏನು? ಜಗತ್ಸಾವನೆ 
ಯಾದ ಭಾಗೀರಥಿಯೇ ನನ್ನನ್ನು ಭಾರ್ಯೆಯೊಡನೆ ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುವಳು. ಎಂದು ನಿಶ್ಚ 
ಯವಾಗಿ ಉದ್ಯೋಷಿಸಿ ಗಂಗಾತೀರಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಅಲ್ಲಿ ಐವತ್ತೆರಡು ಪಾವಓಗೆಗಳುಳ್ಳ 
ಒಂದು ಘಟ್ಟವನ್ನೇರಿ ಸುಲಲಿತ ಪದಬಂಧನದಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು 
ರಚಿಸಿ ಅನ್ನ ತೊಡಗಿದನು. ಆ ಪದ್ಯಗಳುಳ್ಳ ಪ್ರಬಂಧವೇ ಈಗ " ಪೀಯೂಷಲಹರಿ' 
ಯೆಂದೂ " ಗಂಗಾಲಹರಿ' ಯೆಂದೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರುವದು. ಒಂದೊಂದು ಪದ್ಯವು ಅನ್ನ 
ಲ್ಪಡಲು ಒಂದೊಂದು ಪಾವಟಗೆಯನ್ನು ಗಂಗೆಯು ಏರಿಬಂದಳಂತೆ. ೫೨ನೆಯ ಪದ್ಯಕ್ಕೆ 
ಕಡೆಯ ಪಾವಟಗೆಯನ್ನು ಏರಿ ಪಂಡಿತರಾಜನನ್ನು ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯೊಡನೆ ತನ್ನ ಅಂಗ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಭಗವತೀ ಭಾಗೀರಥಿಯು ಉದ್ದಾರಮಾಡಿದಳಂತೆ. ಇದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಕಾಶಿಯ ಪಂಡಿಶರು ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ಅಶ್ಲ ರ್ಯಜಕಿತರಾದರು. 


ಕೆಲವರು “ ಯವನಿಯು ಮೊದಲೇ ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಲು ಆಕೆಯ ವಿರಹ 
ಧಿಂದ ಸಂತಪ್ಪಾಂತರಂಗನಾಗಿ - ಜಗನ್ನಾಥನು ದಿಲ್ಲಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ವಾರಾಣಸಿಯನ್ನು 
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ಕುರಿತುಬರಲು, ಅಲ್ಲಿಯ ಪಂಡಿತರು, ಅವನ ಆಚರಣವನ್ನು ಕೇಳಿ ಇವನನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿ 
ಸಿದರು. ಅವರ ತಿರನ್ಯಾರದಿಂದಲೂ ಯವನಿಯ ವಿರಹದಿಂದಲೂ ದುಃಖಿಶನಾದ ಪಂಡಿತ 
ರಾಜನು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು ಕಾಣದೆ ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಗಂಗೆಯು ತುಂಬಿಹರಿಯುತ್ತಿ 
ರಲು ಸ್ವಕೃತವಾದ ಗಂಗಾಲಹರಿಯನ್ನು ಪಠಿಸುತ್ತ ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಪ್ರಾಣವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟನು ೫ ಎಂದು ಹೇಳುವರು. 


ಈ ಆಖ್ಯಾಯಿಕೆಯ ಸತ್ಯತೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆಕ್ಷೇಪಗಳು ಸ್ವಭೂವತಃ ಕ್ರೋಧ 
ವಂತರಾದ ಯವನರು ಸ್ಟಾಂಗನೆಯರಲ್ಲಿ ಪರಪುರುಷನ ಪ್ರೇಮನಿಧಾನವನ್ನು ಹೇಳಿದರೆ 
ಸಂತಪ್ತರಾಗುವರು. ಅದು ಅವರಿಗೆ ಸಹನವಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಇಂಥವರು ತಮ್ಮ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ವಾಗಿ ಕಾಮಾವಿಷ್ಟ್ಯನಾದ ಪರಮಧರ್ಮೀಯ ಮನುಷ್ಯನಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ತಮ್ಮ 
ಕನ್ನೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಸಹಿಸುವರೇ? ಪಂಡಿತರು ಎಷ್ಟೋ ಅಹಂಕಾರ 
ಶಾಲಿಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ಕಾಮಮಾತ್ರಾಸಕ್ತಿಯಿಂದ ಧರ್ಮವನ್ನು ಉಲ್ಲಂಭಸಲು ಇಚ್ಚಿಸು 
ವದು ಅಶಕ್ಕವು. ಕ್ಷುದ್ರತಮುನಾದ ಯವನನಾದರೂ ವಿಧರ್ಮೀಯರಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ 
ತನ್ನ ಕಾಂತಾಗತ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಕೂಡ ಕೋಪದ ಪರಾಕಾಷ್ಠೆಯನ್ನು ಏರುತ್ತಿ 
ರಲು ನಿಖಿಲ ಭಾರತವರ್ಷೀಯ ಭೂಪಾಲಕರಿಂದ ಸಮಭ್ಯರ್ಚಿತ ಶಾಸನನಾದ ದಿಲ್ಲೀ 
ಶ್ವರನು, ಜಗನ್ನಾಥನು ಪಂಡಿತನೇ ಯಾಕಾಗಲೊಲ್ಲನು; ಅವನಿಂದ ತನ್ನ ಸಮಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅಭ್ಯ 
ರ್ಥಿತಳಾದ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಯವನಧರ್ಮವನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸಲು ಒಡಂಬಡು 
ವನೇ? « ಯವನೀನವನೀತ ಕೋಮಲಾಂಗೀಶಯನೀಯೇ, ಮೊದಲಾದ ಶ್ಲೋಕಗಳು 
ನಿಜವಾಗಿ ಪಂಡಿತರಾಜನವೇ ಆಗಿದ್ದರೆ ಅವನು ತನ್ನ ಭಾಮಿನೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಆ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಡುತ್ತಿದ್ದ ನು. ಯಾಕಂದರೆ ಅವನು ಭಾಮಿನೀವಿಲಾಸದ 
ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಅನ್ನುವದೇನಂದರೆ: 


qm ararard ಕಗೀಕಕ್ಗ ಗೌ saa | 
adlaageaai AAT gal ೫೮] || 


ತುಡಗ ಸೂಳೇಮಕ್ಕಳು ನನ್ನ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಹರಣಮಾಡಿಯಾರು ಎಂಬ ಶಂಕೆ 
ಯಿಂದ ನಾನು ಭಾಮಿನೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಪದ್ಯರತ್ನಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಅಟ್ಟಿ 
ರುವೆನು. ಮೇಲಿನ ಯವನೀಸಂಬಂಧದ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಈ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹಿ 
ಸಲು ಪಂಡಿಶರಾಜನು ಮರೆತನೋ? ಇದನ್ನು ವಿದ್ವಜ್ಜ ನರು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ವಿಚಾರಿಸತ 
ಕೃದ್ದು . ಸಾರ್ವಭೌಮನಾದ ದಿನ್ಲೀಶ್ವರನು ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಏಕೆ ನೀರು ಕುಡಿದನು? ಆ ನಾರ್ವ 
ಭೌಮ ಪುತ್ರಿಯು ಬಡಹೆಂಗಸಿಸಂತೆ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಕೊಡವನ್ನಿ ಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಬಂದಳೇ? 
ಅಳುಗಳಿದ್ದಿಲ್ಲವೇ? « ಸುಸ್ತನೀ' ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣಕ್ಕೆ ಅರ್ಹರಾದ ಆ ಅಸೂರ್ಯಂ 


ಜಗ ಗ ಪಂಡಿತನು. ಓಕ 

ಪಶ್ಚರಾದ ಯವನ ತರುಣಿಯರು ಪರಪುರುಷ ಪರಿವೃತವಾದ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನೀರು ತರುವ 
ದೆಂದರೇನು? 

ಭಗವತಿಯಾದ ಭಾಗೀರಥಿಯ ಅಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಜಗನ್ನಾಥನು ವಿಲಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ದನು. ಯಾವ ಪಂಡಿಶರಾಜನ ಸ್ತುತಿಯಿಂದ ದೇವನದಿಯು ಸಂತುಸೆ ಟ್ರಯಾದಳೋ 
ಆ ಸ್ತುತಿಗ್ರ ಂಥವೀಗ " ಗಂಗಾಲಹರಿ 'ಯೆಂದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಸವಾಗಿದೆಯಸ್ಟೈೇ? 

ಒಂದುವೇಳೆ ಮೇಲೆ ನಿರ್ದಿಷ ವಾದ DS ದಿಟವಾದರೆ ಗಂಗಾಲ 
ಹೆರಿಯ ಪ ಪ್ರಣಯನ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಜಗನ್ನಾ ಥನ ಆಯುಷ್ಯದ ಸಮಾಪ್ತಿಯಾಯಿತೆಂಬದು 
ಸ್ಪಷ್ಟವು. ಅಂದ ಮೇಲೆ ಗಂಗಾಲಹರಿಯನ್ನು ರಚಿಸಿದನಂತರ ಯಾವ ಗ್ರಂಥವನ್ನೂ 
ರಚಿಸಲಿಲ್ಲವೆಂಬಂತಾಯಿತು. ಅರ್ಧಾತ್‌ ಜಗನ್ನಾಥವಿರಚಿತವಾದ ಪ್ರಬಂಧಾಂತರಗಳಲ್ಲಿ 
ಗಂಗಾಲಹರೀಗತವಾದ ಪದ್ಯಗಳು ದೃಗ್ಗೊ ೀಚರಿಸಬಾರದು. ಆದರೆ ಗಂಗಾಲಹರಿಯ 
ಲ್ಲಿದ್ದ ಪದ್ಯಗಳು ಅವನ ಎರಡನೇ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವವು. ಆದುದರಿಂದ ಗಂಗಾ 
ಲಹರೀ ಪ್ರಣಯನದ ಅವನಾನದಲ್ಲಿ ಜಗನ್ನಾಥರ ಆಯುಷ್ಯದ ಪರಿಸಮಾಪ್ತಿಯಾಯಿ 
ತೆಂಬ ವಚನವು ಸಹಿಯಾದದ್ದು R ಗಂಗಾಲಹರೀಭಿನ್ನ ವಾದ ಜಗನ್ನಾಥ ರಚಿತವಾದ 
ಮಂದಾಕಿನೀಸ್ತುತಿ ಗ್ರಂಧವಿದ್ದರೆ ಅದರ ಅವಸಾನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪಂಡಿತನ ನಿಧನಾವಸರ 
ವೆಂದು ತಿಳಿಯುವೆವು. ಹಾಗೂ ಇಲ್ಲ. ಅಂದ ಬಳಿಕ ಮೇಲಿನ ಲೋಕವಾರ್ತೆಯು 
ಸಟಿಯೋ ದಿಟಿವೋ ವಿದ್ವಾಂಸ ರು ವಿಮರ್ಶಿಸಬೇಕು. 

ಗಂಗಾಲಹರಿಯನ್ನಿದ್ದ ಪದ್ಯ ಗಳು ರಸಗಂಗಾಧರದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವವು. 


ಓಕ Arve Aa aad ಗಗ | 
ಶ್ರತ ಇ ಇ ಕ ಕ್ರಸತ್ತ ಕ: | 
gd ಇಗಾರೇಶನಲ alma: | 
alas gaya aig said maid wadl || 
ಓ ಮಾತಃ ಗಂಗೇ, ಬೊಮ್ಮನು ನಿರಂತರ ಸಮಾಧಿಯಲ್ಲಿ ನಿರ್ವಿಶಂಕವಾಗಿ ಕುಳಿ 
ತುಕೊಳ್ಳಲಿ; ವಿಷ್ಣು ಸುಖವಾಗಿ ಮಹಾಶೇಷನಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಕೊಳ್ಳಲಿ; ಆ ಮಹಾರಾಯ 
ಮಹಾದೇವನು ಯಥೇಷ್ಟವಾಗಿ ತನ್ನ ತಾಂಡವವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿ. ಆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿ 
ತ್ತಗಳು ಸಾಕು; ಆ ತಪಸ್ಸು ಅದಾನ ಇವುಗಳ ವೈಭವವು ಸಾಕು. ಸಕಲ ಕಾಮನೆಗ 
ಳನ್ನು ಪೂರೈ ಸುವ ನೀನೊಬ್ಬ ಳು ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿದ್ದರೆ ನಾಕು!!! 
ಗಂಗಾಲಹರಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಈ ಪದ್ಯವು ರಸಗಂಗಾಧರದಲ್ಲಿ ಮಾಧುರ್ಯದ ಉದಾ 
ಹರಣವಾಗಿರುವದು. 


ಶ್ರ ಭ್ರಕ[ಕೆ[ಇ1ನ೪್ಲ ಇರಿ ನಡತವ: | 
ಇತ್ವತಕ್ಷೆ ಕ ತಗಣ ಕತ: ॥| 


೧೪ ಪಾಗ್ಫೂ ಷಣ. 


ಎಂ ಅಂ ಟಟ ಟ್ಟ ರ ತ್ತಾ, ೩ಖ್ಪ್ಮ್ಕ ್ಮ್ಚತ ರು ಟ ತೂರು 


uf 1120151016೮1516 ಇ೧ಕ/ತ | 
aug ೫7/4 ತನಗ 4 Aad || 
ಎಲೌ ಮಂದಾಕಿನೀ! ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಂತಪ್ತರಾದ ಜನರನ್ನು 
ಉದ್ಧರಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಭುವನದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ತೀರ್ಥಗಳು ಇರುವವು. ಅದರೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಸಿ 
ತ್ವದಿಂದ ಕೊಡ ಯಾವ ಪಾಪವು 3 ಹೋಗುವದಿಲ್ಲವೋ ಅಂತಹ ಮಹತ್ತತೆ 
ವಾದ ಪಾಪ ಪವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಜನರನ್ನು ಉದ್ಭರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ ಹಾಗೆ ನೀನೇ ಶೋಳಭಿಸುವಿ. 


ಅನನ್ವಯಾಲಂಕಾರ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಭೆ ತತ ಕಂಗೊಳಿಸುವದು.* ಇದೇ 
ಮೇರೆಗೆ ಜಗನ್ನಾ ಧನು ಭಾವೋದಾಹರಣ ಪ್ರಸಂಗದಿಂದ ರಸಗಂಗಾಧರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರು 
ವದೇನಂದರೆ « ಮನ್ಸ್ನಿರ್ಮಿತಾಶ್ಚ ಪಂಚಲಹರ್ಯೋ ಭಾವಸ್ಯ » ಜಗನ್ನಾ ಧನಿಂದ ವಿರಚಿ 
ತವಾದ ಐದು ಲಹರಿಗಳೆಂದರೆ " ಪೀಯುಷ (ಗಂಗಾ) ಲಹರಿ? "ಸುಧಾಲಹರಿ' 
" ಲಕ್ಷ್ಮೀಲಹರಿ' « ಅಮೃತಲಹರಿ? « ಕರುಣಾಲಹರಿ ' ಇವು ಗಳು. ಜಗನ್ನಾ ಥನಿಂದ ವಿರಚಿ 
ತವಾದ ಗಂಗಾಲಹರಿಯು ಖದು ಲಹರಿಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಭೂತವಾಗುತ್ತದೆ. ಲಹರೀ 
ಪಂಚಕವು ರಸಗಂಗಾಧರದಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲಿಪಿತವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಗಂಗಾಲಹರಿಯಲ್ಲಿರುವ 
ಪದ್ಯಗಳು ರೆಸಗಂಗಾಧರದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವದರಿಂದೆ ರಸೆಗಂಗಾಧರ ನಿರ್ಮಾಣವಾಗು 
ವದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲೇ ಗಾಂಗಾಲಹರಿಯು ನಿರ್ನಿಸಲ್ಪ್ಟರುತ್ತದೆಂಬುದು ಸ್ಪುಟವಾಗಿ 
ಕಂಡುಬರುವದು. ಆದದರಿಂದ ತತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಿತ ಗಂಗಾಲಹರಿಯನ್ನು ಹೇಳಿ ಸಂತು 
ನ ಳಾದ ಗಂಗೆ ತನ್ನ ಸ್ರೋಡದಲ್ಲಿ ಜಗನ್ನಾ ಥನನ್ನು ವಿಲೀನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡ 
ಳೆಂಬ ಜನವಾರ್ತೆಯು ಸಓಯಾದದೆ ಸೇ. 

ಪಂಡಿತರಾಜನ ವಿಷಯವಾದ ಎರಡನೇ ಲೋಕಪ್ರವಾದವು--ಪಂಡಿತರಾಜನು 
ದಿಲ್ಲೀವಲ್ಲಭವನ ಪಾಶ ರ್ಶ್ರಮಂಡಲವನ್ನ ಲಂಕರಿಸಲು ಲಲಿತವೂ, ಮಧುರವೂ, ಪ್ರ ಸನ್ನವೂ 
ಆದ ಪದಗಳ ನಿನ್ಯಾಪದಿಂದ ಹೃದಯಂಗೆಮವಾದ ಪದ್ಯಗಳಿಂದ ದಿಶ್ಲೀಶ್ವ 5ನ pi 
ವನ್ನು ಅನೆಂದಪಡಿಸುತ್ತಿರಲು ಒಂದು ದಿವಸ ಒಬ್ಬ ಮಾಂಡಲಿಕ li ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಚ ಪಂಡಿತರಾಜನ ಆಲೌಕಿತಪಾಂಡಿತ್ಯವನ್ನೂ ಅನಾಮಾನ್ಯಕವಿತ್ವವನ್ನೂ 
ನೋಡಿ ವಿಸ್ಥಿತನಾದನು. ಇಂತಹ ಪಂಡಿತನೊಬ್ಬನು ತನ್ನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿರುವದು ಒಳ್ಳೆಯ 
ದೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಪಂಡಿತರಾಜನ ಎಡೆಗೆ ಬಂದು dR ಅನುರಾಗದಿಂದ ವಿಜ್ಞಾ ಪಿಸಿ 
ದನು: _« ಪಂಡಿತರಾಜನೇ! ನಿನ್ನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಈಹೊತ್ತು ಧನ್ಯ ನಾದೆನು. ನನ್ನ 
ಜನ್ಮದ ಸಾಫಲ್ಯವಾಯಿತು. ಸುಕೃತದಿಂದ ದೊರೆಯತಕ್ಕ ನಿನ್ನ "ಠೃ ಪಾಕಟಾಕ್ಷಳ 
ಪಾತ್ರನಾದನು. ಪೂಜ್ಯನೇ ! ಅದರಂತೆ ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಇಸಿ ಸಹವಾಸದಿಂದ 
ನನ್ನ ನ್ನು ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಇಚ್ಚಿ ಸುವೆನು. ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನ ಪ್ರಣಯವನ್ನು ವಿಫಲ 


ಗೊಳಿಸಬೇಡ. ಆರ್ಯಕುಲಸಂಭೂತನಾದ ನೀನು ಅನಾರ್ಯಕುಲರೋತ್ಪನ್ನ ನಾದ ನನ್ನೆ 


ಯಾ ಭಜ ಪತಿತ ೧೫ 


ಬ ಲ್‌ ್ಟು್ಟ ಫ್‌ ಆಚಾರ ಯಜ ಪ nn ತ ಎ ಆ ಫ್‌ ಟ್ಟು ಿಿಿಟ್ಬ[ಟಅ್ಟ 


ಸಹವಾಸವನ್ನು ಧಿಕ್ಕ! ರಿಸಬೇಡ. ನಾನು ಸಾಮಂತನೆಂದು ಅನಾದರ ಪಡಬೇಡ. ನಿನ್ನ ಪರಿ 
ಚರ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತು ನಾದ ನನ್ನ ಮನೋರಥವನ್ನು ಪೂರ್ಣಮಾಡು, ಸೆರಗೊಡ್ಡಿ 
ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. ನ 
ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಪಂಡಿತರಾಜನು ಮುಗುಳುನಗೆಯಿಂದ ನಕ್ಕು ಮಾತನಾಡುತ್ತಾನೆ. 
Read a andiadi a ada ಕ್ಷತ್ರ aad: || 
ಇನಿಸ್ಥಣಕ: [land maid ಇ| dod a ed || 
ದಿಲ್ಲೀಶ್ವರನು ಅಥವಾ ಜಗದೀಶ್ವರನು (ದೇವರು) ನನ್ನ ಮನೋರಥವನ್ನು 
ಪೂರ್ಣಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥನಾಗುವನು. ಉಳಿದ ಅರಸುಗಿರಸುಗಳು ಕೊಡುವರೇನು; 
ಅದರಿಂದ ಅಗುವದಾದರೂ ಏನು? ಅವರು ಕೊಟ್ಟದ್ದು ಉಪ್ಪಿಗೆ ಅಥವಾ ಪಲ್ಯಕ್ಕೆ 
ನಾಕಾದರೆ ಸಾಕಾದೀತು!!! 


ಈ ಲೋಕಪ್ರ ವಾದರೂ ದಿಟವಾದದ್ದೆ ದು ನಿರ್ಣಯಿಸಲು ಅನ್ಯಪ್ರ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಲ್ಲ. 
ದಿಟವಾದರೂ ದಿಲ್ಲ ರನ ಪಾಶ್ವ REN ಜಗನ್ನಾಥನು ಎಂಬ ಮಾತನ್ನೆ ನ್ನೇ ಸಿದ್ಧಪಡಿ 
ಸುವದು. ಅದು ಪ ಪ್ರದಾಣಾಂತರಗಳಿಂದ ಸಾಧಿತವಾಗಿಯೇ ಇರುವದು. ಎ 


ಜಗನ್ನಾ ಥನ ವೈದುಷ್ಯವು ದೇವೀ ಪ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಸುಸಿದ್ದ ವಾದದ್ದೆ ಂದು ಒಂದು 
ಹವರೂತಿಯುಂಡು: ಮೊದಲು ಗರಗ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ವೆನಿದಶಾಸ ಸ್ರಗಳನ್ನು ಹಲಿ 
ಯಲು ಉಪಕ್ರಮಿಸಿ ಜಗನ್ನಾಥನು ತನ್ನ ಸಹಾಧ್ಯಾಯಿಗಳ ಬುದ್ಧಿ ಯ ಜಾಜ್ವಲ್ಯು ತೆಯನ್ನು 
ಕಂಡು ವಿಷಾದಸಟ್ಟ ನು. ಹ ಯಕ ಯಾಗಿರುವೆನ್ನ್ಲ! ಏನು ಮಾಡಿದರೆ ಇವ 
ರಿಗಿಂತ ಸಾಸ ಎಂದು ಚಿಂತಿಸಿ ದೇವತೆಯನ್ನು ಶರಣು ಹೋಗುವದೇ ನೆಚ್ಚ 
ಗೆಂದು ತಿಳಿದು ಅಡವಿಗೆ ಹೋಗಿ ಮಹಾಕಾಲಿಯನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿದನು. ಅನೇಕ ವಿಧ 
ವಾದ ತಪಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಭಗವತಿಯು ಪ್ರಸನ್ನೆಯಾದಳು. 44 ವತ್ಸಾ! 
ನಿನ್ನ ಅನನ್ಯಸುಲಭವಾದ ತಪತ್ಚ ರ್ಯದಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟೈಯಾಗಿರುವೆನು. ಏನು ವರವನ್ನು 
ಬೇಡುತ್ತೀ ಬೇಡು. ” ಹೀಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಳಾಗಿ ಜಗನ್ನಾ ಥನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡಿದಳು. ಜಗ 
ನ್ನಾಥನಾದರೂ ಪುಲಕಿತಶರೀರಯಸಿ ಯಾಗಿ, ಅನಂದಬಾಸ್ಮೃಪರಿಪೂರಿತ ಲೋಚನ 
ನಾಗಿ ಅನಂದರಸಮಯಮಾನಸನಾಗಿ ಭಗವತಿಯನ್ನು ಸಹಸ್ರಶಃ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಚಂದ 
ನಾದ್ಯುಪಚಾರಗಳಿಂದ ಆಕೆಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ತನ್ನ ಸವಿಸ್ತರ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೆಲ್ಲ ಆಕೆಗೆ 
ಹೇಳಿದನು. ಆಗ ದೇವಿಯು ಈ ಪದ್ಯವನ್ನು ಅಂದಳು. 


“gs ೩೪ ಡಿಕಸಕ್ತತರ(ಕ/ಗಿಗ/ ತಾ sisi | 


ಚಿಕ್ಕನ ಕಫ ಇ ಎ ಬಿ ಕಣ MIN | 
3 


೧ ' ವಾಗ್ಳ್ಯೂ ಷಣ.' 


CRN TS Ne Ro ಯು Vee RY 





PN 


ಮಗುವೇ! ನನ್ನ ಚ ಸ್ವೀಕರಿಸು. ನಿನ್ನ ಸ್ವದೇಶಕ್ಕೆ ತೆರಳು (1) ಪರವಾದಿಗ 
ಳನ್ನು ಗೆಲ್ಲುವದರಲ್ಲಿ ಶಂಕ್ರಿಸಬೇಡ, ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಗೊಳಿಸು. 
ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡಿ ಭಗವತಿಯು ಅಂತರ್ಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. ಜಗನ್ನಾ ನ್ನ 
ನಾದರೂ ತತ್ಕಾ ಲದಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ದೀಪ್ತ ಪ್ರತಿಭನಾಗಿ ಸ ಸ್ವನ್ನಾ ನಕ್ಕೆ ತೆರಳಿಬಂದು ತನ್ನ ಸಹಾ 
ಧ್ಯಾಯಿಗಳನ್ನು' ವಾದದಲ್ಲಿ ಗೆದ್ದನು. ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳನ್ನು. ವ್ಯಾಕರಿಸಿದನು. ಈ ಆಖ್ಯಾಯಿ, 
ಫೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಅಭಿಜ್ಞ ರ 'ರಿಕ್ಷೇಪಗಳು: ಕಾಕು ನಿಜವಾಗಿ ಪ ಪ್ರಸನ್ನ ಳೇ ಆಗಿ 
ದ್ದರೆ 'ಜಗನ್ನಾ ಥನು ತನ್ನ ದಾರಿದ್ರ್ಯವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸೆಂದು ಆಕೆಯನ್ನು ಬಕೆ ಬೇಡಿ 
ಕೊಳ ಲಿಲ್ಲ? ವೆ ನಿಕ ಆಚಾರಕ್ಕೆ ವಿರೋಧಕರವಾದ ಮ್ಲೇಜ್ಚಭೂಪತಿಯ ಸೇವೆ 
ಯನ್ನು ಏಕೆ ಅಂಗೀಕರಿಸಿದನು? ಹರದೀಕ್ಷಿತರನ್ನು ಸೋಲಿಸುವಾಗ್ಗೆ ಕಾಲಿಯ ಪ್ರಸಾ 
ದವಿದ್ದಿದ್ದಿಲ್ಲವೋ? ಅ ಮಂತ್ರಸಂಸ್ಕೃತವಾದ ಅಂಗಿಯನ್ನೆ (ಕೆ ತೊಟ್ಟು ಕೊಂಡನು 
ದೇವಿಯು ಪರವಾದಿಜಯದಲ್ಲಿ ಎಳ್ಳ ಷ್ಟಾ ದರೂ ಶಂಕೆಬೇಡ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದ ಳಲ್ಲ. 
ಮುಂದಿನ ಅಖ್ಯಾಯಿಕೆಯೇ ಹರಿದೀಕ್ಷಿತರದು. 
ಮತ್ತೊಂದು ಆಖ್ಯಾಯಿಕೆಯು. 


ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ಕವಿತ್ವದಿಂದ ದೀಕ್ಲಿಶ್ವಂನ ಮಾನಸವನ್ನು ಜಗನ್ನಾ ಥನು ಆನಂದ 
ಪಡಿಸುತ್ತಿರಲು ಅವನ ಸವೂಪದನ್ಲಿ ಭಾಷ್ಯಾಬ್ಬಿಯನ್ನು ಕರತಲಾಖುಲಕವಾಗಿ ಮಾಡಿದ 
ಪರಮ ವೈಯಾಕರಣನಾದ ಶ್ರಿ ನಾಗೇಶಭಟ್ಟನ ಗುರುವಾದ ಹರಬೀತ್ಲಿತನು ವ್ಯಾಕರಣ 
ದಲ್ಲಿ ವಿವಾದವನ್ನು ಮಾಡಲಿಚ್ಛೆ ಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಬಂದನು. ಅವನು ಭೂಪತಿಯ ಒಳೆಗೆ 
ಬಂದು ವ್ಯಾಕರಣದಲ್ಲಿ ಜಗನ್ನಾ ಥಪಂಡಿತನೊಡನೆ ವಿವಾದಮಾಡುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳ 
ಕೊಂಡನು. ಅರಸನು ಯಾಕಾಗಲೊಲ್ಲದೆಂದು ಒಡಂಒಟ್ಟು ಪಂಡಿಶರಾಜನಿಗೆ ಹಾಗೆ ಮಾ 
ಡಲು ವಿಜ್ವಾಪಿಸಿದನು. ಪಂಡಿತರಾಜನು ವಾದದಲ್ಲಿ ಹರದೀಕ್ಷಿತನನ್ನು ಗೆಲ್ಲುವದು ಅಕ 
ಕ್ಯವು. ಮತ್ತು ವಾದವಿವಾದವಿಲ್ಲದೆ ಅರಸನನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸುವದು ಅಗಸ. 
( ಉಭಯತಃ ಪಾಶಾ ರಜ್ಜು 8, ಕ್ಷಣಹೊತ್ತು ಹೀಗೆಚಿಂತಿಸಿ ಒಳ್ಳೆ €ದೆಂದು ಅರಸನಿಗೆ ಉತ್ತರ 
ಕೊಟ್ಬನು. ಆನಂತರ ನಿಯಮಿತವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಪಂಡಿತಜನರು ಸಭೆಯನ್ನ ಲಂಕರಿಸಲು ದಿನ್ಲೀ 
ಪತಿಯು ನಾನಾವಿಧರತ್ನ ವಿರಚಿತವಾದ ಮಯೂರಪಿಚದ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸುವ, 
ಆಕಾಂಡದಲ್ಲಿಯೇ ಇಂದ್ರಧನಸ್ಸು ಒಂದಿರುವದೋ ಏನೋ ಎಂದು ತೋರುತ್ತಿರುವ 
ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಏರಿಕುಳಿತಿರಲು ಹರದೀಕ್ರಿತನು ವಿಜಿಗೀಸೆಯಿಂದ ಬಂದು ಕುಳಿತಿರಲ. 
ಜಗನ್ನಾಥನು ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳಿಗೆ ಮೋಹವನ್ನು ಹಳ್ಳ ಸುವ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃತವಾದ 
ಅಂಗಿಯನ್ನು ತೊಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಸಭಾಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಹರದೀ 
ಕ್ಲಿತನು ಪೂರ್ವಸಕ್ಷವನ್ನು ಮಾಡಲು ಜಗನ್ನಾಥನು ರಭಸದಿಂದ ಆನನೆಡೆಗೆ' ಬಂದು ಅವ 
ನನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅಪ್ಪಿಕೊಡನು. ಕೂಡಲೆ ಜಗನ್ನಾ ಥನ ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವ ಅಂಗಿಯ 


ಜಗನ್ನಾಥ ಪಂಡಿತನು. ೧೬ 


AR ಅ ಅ ಇ ಇ ಇ ಇ ಇು ಂ ಲ ಭೋ ಫೊ [ಬ  ್ಬ ರಯ್‌ ಬ್ಯ ಬ ರರು AMARA une 
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ಸ್ವರ್ಶದಿಂದ ಮೋಹಗೊಂಡು ಹರದೀಕ್ಷಿತನ ಪ್ರಜ್ಞೆಯು ಇದ್ದೂ ಇಲ್ಲದಂತಾಯಿತು. ಜಗ 
ನ್ನಾಸನು ಸಿದ್ಧಾಂತಿಸಿದಂತೆಯೇ ಹರದೀಕ್ಷಿತನು ಒಡಂಬಟ್ಟನು. ಕಡೆಗೆ ಜಗನ್ನಾಥನೇ 
ವಿಜಯಿಯಾದನು. ಮನೆಗೆ ತಿರುಗಿ ಬಂದಬಳಿಕ ಹರದೀಕ್ಷಿತನು ವಿನಿವೃತ್ತ ಮೋಹನಾಗಿ 
ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಆಡಿದ ಜಗನ್ನಾಥನ ವಚನಗಳನ್ನೂ ತನ್ನ ಮೂಕಪತ್ರ ತ್ರವನ್ನೂ ನೆನಿಸಿನೆನಿಸಿ 
ತನ್ನೊ ಳಗೆ ತಾನೇ ನಕ್ಕ ನು. 

4 ಮಾಕುರು ಓಟ್‌ ನಿರ್ಜಯೇ ಶಂಕಾಂ' ಎಂದು ಮಹಾಕಾಲಿಯಿಂದ ವರ 
ವನ್ನು ಪಡಕೊಂಡ ಜಗನ್ನಾ ಥನು ಮತ್ತೇಕೆ ; ಪರವಾದಿಗಳನ್ನು ಗೆಲ್ಲಲಿಕ್ಕೆ ಮಂತ್ರಸಂಸ್ಕೃ 
ತಾಜ ಅಂಗಿಯನ್ನು ones [| 


ಜಗನ್ನಾ ಥನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಇನ್ನೊ ದು ಲೋಕಪ್ರ ವಾದವೇನಂದರೆ- ಮೆ ಚ 
ವಧುವನ್ನು ಜಗನ್ನಾ ಥನು ಲಗ್ನ ಖಟಸಂಸರ ತಾರುಣ್ಯವನ್ನೆ ಲ್ಲ ದಿಲ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ಕಳೆದು ವಾರ್ಧ 
ಕ್ಯದಲ್ಲಿ ತೇಶಪಾಕವ್ರ ಶರಚ್ಚ ಂದ್ರೆ ನ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಧರಿಸಲು, ಹಲ್ಲುಗಳು ಕಳಚಿಹೋಗಿ 
ರಲು, ಹೆಂಡತಿಯೊಡನೆ ಕಾತೀಸಟ್ಟ ಣಕ್ಕೆ ಬ ಮಂದಾಕಿನೀ ತೀರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿ 
ದನು. ಒಂದು ದಿವಸ ನಸುಕಾಗಿದ್ದ A ಜಗನ್ನಾ ಥನು ಭಾಗೀರಥೀ ಫಟ್ಟ ದಲ್ಲಿ ಯವನಿ 
ಯಿಂಸೊಡಗೊಡಿ ಸುಪ್ತ ನಾಗಿದ್ದನು. ಅವನ pi ಜೇಶಕಲಾಪವು ಹೊರಗೆ ಕಾಣಿ 

ಸುತ್ತಿತ್ತು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಪವಿತ್ರ ವಾದ ಜಾಹ್ನೆವೀಜಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಭಾತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಅಪ್ಪಯ್ಯವೀಕ್ಷಿತರು ಎಲಾ ಇನ್ನೂ ಈತನು ಮಲಗಿರುವನಲ್ಲ? 
ಎಲ್ಲರೂ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಇವನನ್ನು ಎಚ್ಚ ರಿಸುವ ಎಂದು 

" ಕಂ ನಿಶಂಕೆಂ ಶೇಷೇಶೇನೇ ವಯಸಿ ತ್ವಮಾಗತೇ ಮೃತ್ಯೌ 1; 

ಪ್ರುತಕಕಾಲವಾಗಿದ್ದರೂ ಇನ್ನೂ ಪವಿತ್ರವಾದ ಗಂಗಾತಟಾಕದಲ್ಲಿ ಮುದುಕ 
ನಾಗಿದ್ದರೂ ಮಲಗಿಸೊಂಡಿರುವೆಯಲ್ಲ? ಈ ತೆರದ ಮಾತನಾಡಲು ಜಗನ್ನಾ ಥನು 
ಎಸ್ಚತ್ತು ಮಾತನಾಡುವವರು ಯಾರು ಎಂದು ಮುಸುಕು ತೆಗೆದು ನೋಡಿದನು. ಆಗ 
ಅನ್ಪಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತನು ತನಗೆ ಅಜಯ್ಯನೂ ಅಪ್ರತಿಭಟೆನೂ ಆದ ಪಂಡಿತರಾಜನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಪುನ" ಅಥವಾ ಸುಖಂ ಶಯೀಥಾ ನಿಕಟೇ ಜಾಗರ್ತಿ ಜಾಹ್ನವೀ ಭವತಃ? 
ನೀನೇ ನಮ್ಮಪ್ಪಾ! ಕುಶಲವಾಗಿ ಮಲಗಿಸೊಳ್ಳು. ಹತ್ತರ ಭಾಗೀರಥಿಯು ಎಚ್ಚ ರಪಾಗಿ 
ದ್ವಾಳಸೆ ಹೇ! 11 ಎಂದು ಅಂದರು 

ais ಥಪಂಡಿತನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಕೇಳಲ್ಪಡುವ ಇನ್ನೊಂದು ವಾರ್ತೆಯೇ 
ನೆಂದರೆ:--ಪಂಡಿತರಾಜನ ರಾಮನೆಂಬ ಪೌತ್ರನೊಬ್ಬನು ಬಾಲಕನಿರುವಾಗ್ಗೆ ಇತರ ಹುಡು 
ಗರ ಕೂಡ ಆಡಲಿಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದನು. ಆ ಆ ಜೇಸಾಯದ ಹುಡುಗರು ಆ ಆ ಆಟಿಗೆಯ 
ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದರು. ಬಡಿಗರ ಹುಡುಗನು ಸಣ್ಣ ದಾದ ಚಕ್ಕಡಿ 
ಯನ್ನೂ ಕಟ್ಟಿಗೆಯ ಎತ್ತುಗಳನ್ನೂ ತಂದಿದ್ದನು. ಕುಂಬಾರ ಹುಡುಗನು ಮಣ್ಣಿ ನ ಸಾಮಾ 





ಗಲ ವಾಗೂ ಷಣ. 
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ನುಗಳನ್ನು ತಂದಿದ್ದನು. ಆ ಹುಡುಗರು ರಾಮನನ್ನು ಕುರಿತು:-- ಈ ಹಾರುವರ ಹುಡು 
ಗನು ಏನೂ ತಂದಿಲ್ಲ. ನಾವೇಕೆ ಆಡಲಿಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು, ಎಂದು ಅಂದರು. 
ಹಾಗು ಏನನ್ನಾದರೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದರೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಕರಕೊಳ್ಳುವೆವೆಂದು ಹಟ 
ತೊಟ್ಟರು. ಆಗ ರಾಮನು ತನ್ನ ಪಿತಾಮಹನ ಹತ್ತರ ಬಂದು ಮುತ್ಯಾ ನನ್ನನ್ನು 
ಹುಡುಗರು ಕರಕೊಳ್ಳು ಫದಿಲ್ಲವಂತೆ, ಏನಾದರೂ ಕೊಡೋ; ಕೊಟ್ಟರೇ ಆಡಲಿಕ್ಕೆ ಕರ 
ಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾರಂತೆ, ಎಂದು ಕಾಡಹತ್ತಿದನು. 

ಮೊಮ್ಮಗನ ವಚನಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ ಕೂಡಲೆ ಅಶ್ವಧಾಟಿಯ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಶ್ಲೊ ಕ 
ಗಳನ್ನು ರಜಿಸಿ ಕಾಗದದ ಮೇಲೆ ಬರೆದು ಆ ಕಾಗದವನ್ನು ರಾಮನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟು 
ಇದನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು ಹೋಗು. ಕರಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾರೆಂದು ಹೇಳಿದನು. 

ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ರಾಮನು ಇತರ ಹುಡುಗರ ಹತ್ತರ ಹೋಗಲು ಅವರು 
4 ಹೋಗೆಲಿ ಹಾರಬಡ್ಡಿ ಮಗನೇ; ಇದನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು ನಾವೇನು ಮಾಡುವಾ? 
ನಾವು ನಿನ್ನನ್ನು ಕರಕೊಳ್ಳು ವದಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು ನಿಮ್ಮ ಮುತ್ತಾ $ನ ಕೊರಳಲ್ಲಿ 
ಕಟ್ಟು ಹೋಗು.” ಎಂದು ಅಂದರು. ರಾಮನು ಕಾಗದವನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು ಹಾಗೇ 
ಅಳುತ್ತ ತಿರುಗಿ ಪಿತಾಮಹನ ಹತ್ತರ ಹೋದನು. ಆಗ ಜಗನ್ನಾ ಥನು ಪೌತ್ರನನ್ನು 
ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿಕೊಂಡು ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಸಿ ಮೊಮ್ಮಗನ ಸರ್ವಾಂಗವನ್ನು 
ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟ್ರಿಯಿಂದ ನೋಡಿದನಂತೆ. ಅದರಿಂದ ಆ ಹುಡುಗನಿಗೆ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾ ನವಾಗಲು 
ಆ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಶ್ಲೊ ೇಕಗಳಿಂದ ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿದನಂತೆ - 

wang: dae ತ/ಷತ[ರ್ಡರಗೇಡ್ತಕ; ॥ 
wad anal ಇ51ಇ₹!(ಇತ್ಗ ॥ 

" ಅರೀರಚತ್‌ ? ಪ್ರಯೋಗವು ಪಾಣಿನೀಯ ನಿಯಮದಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾದುದಲ್ಲ. 
« ಅಚೀಕರತ್‌ ' ಇರುವದು ಯುಕ್ತವೆಂದು ವಿಬುಧರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಅಶ್ವಧಾಟೀಕಾವ್ಯವು 
ಸರಲವಾದುದೂ ಮನೋಹರವಾದುದೂ ಇರುವದು. ಕವಿಯು ಪ್ರಾಸವನ್ನು ಅನುಸ 
ರಿಸಿ ನಡೆದಿದ್ದರೂ ಪ್ರಾಯ ಕ್ಲಿಷ್ಟ ತೆಯು ಬಂದಿಲ್ಲ. ವಾದಿರಾಜಸ್ವಾಮಿಗಳವರ ಅಶ್ವಧಾ 
ಓಗೂ ಇದಕ್ಕೂ ಮಹದಂತರವುಂಟು. ಅದು ಕೇವಲ ಕ್ಲಿ ಸ್ಟೃವಾಗಿದೆ. ಅಶ್ವಧಾಟಿಯನ್ನು 
ರಚಿಸಿದ ಜಗನ್ನಾಥನೇ ಬೇರೆಯೆಂದೂ ಕೆಲವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


ಇನ್ನೊಂದು ಅಖ್ಯಾಯಿಕೆ. 
ದಿಲ್ಲೀಪತಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಮ್ಲೇಚ್ಸ ಜಾತೀಯ ಪುರೋಹಿತನಿದ್ದ ನು. ಅವನು ಸಂಸ್ಕ ಪತೆ 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಸುತರಾಂ ನಿಷ್ಣಾ ತನಿದ್ದನು. ಶಾಸ್ತ್ರಸಾಗರವನ್ನು ಉಬ್ಲಂಘಸಿದ್ದನು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ನಂಡಿತರಿದ್ದನ್ನಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವರೊಡನೆ ವಾದವಿವಾದ ಮಾಡಿ ಅವರನ್ನು ಸೋಲಿಸುತ್ತಿ 


ಜಗನ್ನಾಥ ಪಂಡಿಶನು. ೧೪. 


ತ EAA NRL ಟ್ಟ ಟಿ ಯಯ ಯ ಫ್‌ 


ದ್ದನು. ಸನಾಶನ ಭಾರತಧರ್ಮದ ಉತ್ಸಾದನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ, ಪ್ರತಿಪಕ್ಷ ಪಕ್ಷಗಳನ್ನು 
ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತ, ಯನನಧರ್ಮವನ್ನು ಪ್ರತಿನ ದಿಸುತ್ತ, ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಖಂಡಿಸುತ್ತ, 
ಅಸಲಿತವಾದ ಸಂಸ್ಕೃತವಾಣಿಯಿಂದ ಭಾರತೀಯ ಪಂಡಿತರನ್ನು ನಾಚಿಸುತ್ತ, ದಕ್ಷಿಣ 
ಪ್ರದೇಶವನ್ನೆ ಲ್ಲ ಗೆದ್ದು, ಪಂಡಿತರ ತನರ್ನುನೆಯಾಗಿರುತ ಶಶಿಖಂಡ ಮೆೌಲಿಯ ಪನಿ 
ತ್ರವಾದ ಸನ್ನಿ ಧಾನದಿಂದ ವಾಸಮಾಡಿದವರ ಪಾಸರಾಶಿಯನ್ಸು ಹೊಡೆದೋಡಿಸುವ 
ಮಂದಾಕಿನೀ ನದಿಯ ಮೇಲೆ ಒರುನ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಪೂತನಾದ ಕಾಶೀಪಬ್ಬ ಣಕ್ಕೆ 
ಬಂದನು. ಕಾಬೆಯು ಅಲ್ಲಿ ಸಭೆಗೂಡಿಸಿ ನಂಡಿತಶೊಡಸಿ ವಿವಾದ ಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿ 
ದನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಪಂಡಿತರಾದರೂ ಆಸಂಸುನ್ಸನಿಯೀಂದ ಒಂದು ವಿವಿಧ ಯುಕ್ತಿಗಳಿಂದ 
ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ವಚನರಚನೆಗಳಿಂದ ವರಶ್ವನಸ್ಥ್ಯನರಣ ಪರಂಸರೆಗಳಿಂದ ಕಾಜಿ 


ಯನು ಗೆಲಲಿಕ್ತೆ ಪೃಯತ್ರ ಪೈರು. ಕೇಬೆಂುಂಲೂ 2. :ಗಾಳಿಯು ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ಪತಿ 
೫ "ನನ್‌ ವಾ ಲಭ ಟಿ ಇ 
BN de 


ತವಾದ ತೃಣಾಂಕುರಗಳನ್ನು ಹಾರಿಸುವಂತೆ ವಡಿೀರ ವಚನಗಳ ನ್ನು ಹುರುಳೆಲದ ವಜೆ 


pS 


ನಗಳಂತೆ ಹಾರಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಲಗ್ರಾ ನದ ನುಖನವ್ರು ಕಾಜಿಗೇ ದೊರೆಯಿತು. 
ಕಾಬೆಯನ್ನು ಗೆಲ್ಲಲು ಅಸಮರ್ಧರಾಗಿ ಅವಮಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ದ್ವಿಜನ್ನರು ಸೇವಕ 
ಜನರ ವಿಪತ್ತನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ಭ।1ರಂದರ್ಷದ ವೀ ಸಂಸ ಒಳಿಗೆ ಒಂದು ಅನನ್ಯ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅವನ ಉಪಾಸನೆ ವಮಾದರ್ಶಿದಸಿರ ರು ಆಗ ಆಶೇಷ ವೃತ್ತಾ ಂಶವನ್ನು 


ವಿಬುಧರು ತಮ್ಮ ಮನೋರದ್ದಕರುವ್ರ ಭಕಸಿತೆಂದು ಒಗೆದು ಆ ರಕ್ನೀ 


ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಭಗವಂತನ ನಿರ್ದೇಶನವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದರು. ಆವನಾದರೂ ಅವರ ವ ತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ವಿಸ್ಮಯಾಪನ್ನ ಸಾಗಿ ನೀರಿನ ಕನ ದಲ್ಲಿ ಅಧಿಸ್ಥ್ಯನ್ನಾದ ಪನ್ನ ದಾಸನನ್ನು ಕರೆದು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸಮಾಜದ ಕೋರಿಕೆಯನ್ನು ಅವನ ಮುಂದಿ ಹೇಳಿದನು. ಮತ್ತು ಈ ಕರ್ಮ 


ಆಗಲವನು ನಿಮ್ಮ ಅಪ್ಪಣೆ. ನನಗೆ ಶಿಶನಾಸೂನ್ಸವಿರುವಡು. ಒಲ್ತೇದು ನಿನ್ನು 
ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುವೆನೆಂದು ಉತ್ತರ ಕೊಸು. 

ಅಗ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಸಂಶೋಸದಂದ ಅವನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ 
ಹೊಲಸು ಅರಿವೆಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ತೆಗೆದು ಕೌತೇಯ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಉಡಿಸಿತೊಡಿಸಿ ಅನರ್ಧವಾದ 
ಭೂಷಣಗಳಿಂದ ಅವನ ದೇಹವನ್ನು ಆಲಂಜರಿಸಿ ಒಂಗಾರದ ಪಾಲಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಕಳ್ಳಿರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಒಳ್ಳೆ ( ವೈಭವದಿಂದ ಅನನನ್ನು ಕೊಂಡು ಹೋದರು. ಅಲ್ಲಿ 
ಆಸನದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿರಿಸಿ ಕಾಬೆಯನ್ನು ವಾದಕ್ಕೆ ಕರೆದರು ಕಾಜಿಯೊಡನೆ ವಾದವಿ 
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ಚ ತು ತ 110056 
ವಾದವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು.' ಕಡೆಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯ ವಚನಚಾತುರ್ಯದಿಂದ 
ವಿಸ್ಥಿತನಾಗಿ ಅಶ್ರುತಪೂರ್ವವಾದ ಸಹಸ್ರಶಃ ಯುಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಇತಿಕರ್ತವ್ಯತಾ 
ವಿಮೂಢನಾಗಿ ವಿವಾದಸಾಗರವನ್ನು ಕಾಜಿಯು ದಾಟಿಸಿ ಅವನಿಂದ ಪರಾಜಯವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದನು. « ಜಿತಂಜಿತಂ' ಎಂದು ಬ್ರಾ ಹ್ಮ ಣರ ಸಮುದಾಯವು i ಕು 
ಕವಾಗಿ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯ ಜಯಘೋಷ ಮು ಆ ಮೇಲೆ ಊಮತ್ತ ಬಾರಿಸುತ್ತ 
ಒಳ್ಳೇ ಉತ್ಸವದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಶ್ರಿ ಶ್ರೇಷ್ಠಿ ಯ ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದರು. ತ್ರೇಷ್ಠಿ ಗೆ 
ಸಕೆಲವೃತ್ತಾ ಂತವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದರು. ಎಲ್ಲರೂ ಲಕ್ವ ರ್ಯಚಕಿತರಾಗಿ ಕಾಜಿಯನ್ನು ಗೆದ್ದ 
ಆ ಮೂರ್ತಿಯ Sv EE ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿದರು. ಅವನಿಂದ ಅಶೇಷವಾಗಿ 
ಹೇಳಲ್ಪಡಲು ಕಾಶಿಯ ವಿಬುಧರು ಇವನೇ 4 ಜಗನ್ನಾಥಪಂಡಿತ? ನೆಂದು ನಿಶ್ಚ. ಯಿಸಿದರು. 
ಅನಂತರವೇ ಕಾಜಿಯು ಪಂಡಿತರಾಜನ ಮಿತ್ರನಾಗಿ ದಿಲ್ಲೀಬಾದಶಹನ ಪರಿಚಯವನ್ನು 
ಪಂಡಿತರಾಜನಿಗೆ ಮಾಡಿಸಿ ಕೊಟ್ಟನಂತೆ. 


ಈ ವಾರ್ತೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿದ್ದ ಅಭಿಜ್ಞ ರ ಆಕ್ಷೇಪಗಳು:--ಇಜಗನ್ನಾಥೆನ ಸ್ವಭಾ 
ವವು ಅಹಂಕಾರಭೂಯಿಷ್ಕ ವಾದದ್ದು. ಅವನು ಎರಡನೆಯವರ ಅವಮಾನವನ್ನು ಎಳ್ಳೆ 
ಷ್ಟಾದರೂ ಸಹನಮಾಡನು, ಬ ಮನುಷ್ಯನು ನೀರಿನವನಾಗಿ ಎರಡಯದವರ 
ಕ ತೃವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸುವದು ಎಂತಹ ಮಾತೋ!!! ಅಖ್ಯಾಯಿಕೆಗಳು ಸಟ 
ಯಾಗಿರಲ, ದಿಟವಾಗಿರಲ್ಲಿ ಅವುಗಳ ಪ್ರ ಸಾರವನ್ನು ಅಜ ಡಿ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದೇ. 
ಸುಜ್ಜರು ಪಂಡಿತರ ವೈದುಷ್ಯದಿಂದ ಪ್ರೀತರಾದರೆ ಅರು ಈ ತರದ ಆಖ್ಯಾ ಹಿತಿಗ 
ಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಪಂಡಿತರಲ್ಲಿ ಗೌರವವುಳ್ಳ ವರಾಗಿರುವದು ಕಂಡುಒರುವದು. ತಿ 
ರಲ್ಲಿ ಕಾಲಿದಾಸನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಪ್ರೀತಿ ಇರುವದು ಯಾತರಿಂದ? ಅವಸ ಅನೇಕ 
ಆಖ್ಯಾಯಿಸೆಗಳು ಪ್ರಜಾರೆದಲ್ಲಿರುವವೆ. 


ಸಂಡಿತರಾಜನ ಗ್ರಂಥಗಳು. 
ಪ್ರಾಣಾಭರಣಮ್‌...-ನಿರ್ಣಯಸಾಗರ ಮುದ್ರಾಲಯದ ಕಾವ್ಯಮಾಲೆಯ ಪ್ರಥಮ 
ಗುಚ್ಚದಲ್ಲಿ ಈ ಈ ಕಾವ್ಯವು ಪ್ರ ಪ್ಲಕಟಿತವಾಗಿರುವದು. ಸ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾಮರೂಪ ದೇಶಾಧಿ 
ಪತಿಯಾದ « ಪ್ರಾಣನಾರಾಯಣ?ನೆಂಬ ಅರಸನ ಸ್ತು ತಿಯುಂಟು. ಇದಕ್ಕೆ ಪಂಡಿತರಾಜ 
ನಿಂದಲೇ ನಿರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಅತೀವ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾದ ಟಿಪ ರ್ರಣಿಯುಂಟು. A ಪದ್ಯಗಳ 
ಲ್ಲಿಯ ಅಲಂಕಾರ ಧ್ವನ್ಯಾದಿಗಳು ಸುಲಭವಾಗಿ 'ಿಳಿಯುವವು. ಈ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಜಗ 
ನ್ನಾಥನ ಅದ್ವಿತೀಯ ಕವಿತ್ವವು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವದು. ಈ ಕಾವ್ಯದ ಮೊದಲನೇ ಪದ್ಯುವು- 

151 ಕಷ್ಟಲ[ಸಹ ಷಲ 515೫॥।: | 
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ಕ ಇನ ಇನ] ಶಪಂಷಟ್ತನ। ಸರ ಘಡ | 
walang aa ava Asidi an || 
ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಪಂಡಿತರಿಗಂತೂ ಎರಡನೆಯವರ ವಾಣಿಯನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡ 
ಲಿಕ್ಕೆ ಮಾನ ನಾಲುವದಿನ್ಲ; ಅದುದರಿಂದ ಅವರು ಮೂಕವ್ರ ತವನ್ನು ಧಾರಣಮಾಡುವರು. 
BR ಲಕ್ಷ್ಮೀವಿಲಾಸವೆಂಬ ಮದ್ಯದ ಮದದಿಂದ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ಜೋಡು ಕುಳಿತಿರು 
ವರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಕಾಮದಿಂದ ಅಲಸರಾದ ಸ್ವರ್ಗಾಂಗನೆಯ 6 ಅಧರದ ಮಾಧುರ್ಯ 
ವನ್ನು ಧಿಕ್ಕಂಿಸು ವ ನನ್ನ ವಾಗ್ವಿಲಾಸವು ಯಾವ ಧ ಧನ್ಯನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕುಣಿತವನ್ನು 
ಆ [1 
ಪೂಶುರೆ! ಸರಸ್ವತೀ ನಿಸ್ಸೀಮ ಉಪಾಸಕಾ!! ಪಂಡಿತರಾಚಾ!!! ನಿರ್ನಿಣ್ಣನಾದ 
ನಿನ್ನ ಮುಖಕಮಲದಿಂದ ಹೊರಟ ಈ ಉದ್ಗಾರವು ನಿನ್ನ ಂತೆ ನಿರ್ನಿಣ್ಣರಾಗಿ ಸುತ್ತಲಿನ 
ಜನರಿಂದ ಉತ್ತೇಜನವನ್ನು ಹೊಂದದಿರುವ ಸರಸ್ವತೀ ಭಕ್ತರ ಸಂತಪ್ತವಾದ ಮಾನಸ 
ವನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಲು ಸಮರ್ಥವಾಗಿರುವದು. 
ಜಗನ್ನಾಥನ ರಸಭರಿತಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಓವಿದಕೂಡಲೆ ನಮಗೆ ಭರ್ತೃಹರಿಯ: 
RE ನಡ ೫60) 015: EAN: || 
ತವು) 1]1ಕ್ಷಗ] [721 310187 ಪ್ರಜ/ಗಿಸ (| 
ಈ ಸುಂದರ ಶ್ಲೋಕವು ನೆನಪಾಗುವದು 
( ತಿಳಿದವರು ಹೊಟ್ಟೆ ಕಿಚ್ಚು ಪಡುವರು; ಶ್ರೀಮಂತರಂತೂ « ಕವಿಯ ಕಾವ್ಯ ವೋ > 
ಸುಂದರವಿದ್ದರೆ ಇದ್ದೀತು ಬಿಡು; ಎಂದು ಅಲ್ಲಗಳೆದು ನೋಡುವದೇ ಇಲ್ಲ. 1 
ತಿಳಿಯುವವೇ ಇಲ್ಲ. ಅಂತೂ ಇಂತೂ ಕವಿಯ ಸುಭಾಸಿತವು ಕವಿಯ ಶರೀರದಲ್ಲಿಯೇ 
ಹಳೆಯದಾಗಿ ಹೋಗಬೇಕು. ) 
ಪಂಡಿತರಾಜನು ಹೀಗೆ ಮೊದಲನೇ ಶ್ಲೊ €ಕದಲ್ಲಿ ಅನಾಮಾನ್ಯವಾದ ಮಧುರಿಮೆ 
ಯಿಂದ ಮಂಡಿತವಾದ ತನ್ನ ವಾಗ್ವಿಲಾಸದ ರನಾಸ್ವ್ರಾದದಲ್ಲಿ ಪುತಮನಾದ ನರನನ್ನು 
ಕಾಣದಲೆ ಖೇದವನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಎರಡನೇ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಷಸ Jaga agi quant: | 
ಕ 5% Rian ana soda 411; | 
qi uaa ಬಸ್ತೆ ಸತ ಗಿಡ did Naiman | 
anid fafoass Ree ಜ/4/ಇತಸಇ!; || 
ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿಯ ಗುಣಜ್ಞ ತೆಯು ಹೊರಟುಹೋಯಿತು. ಎತ್ತನೋಡಿದರೂ ಹೊಟ್ಟೆ 
ಚು ಉರಿಯತತ್ತಿದೆ; ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲರುವ ಪೌಂದರ್ಯವನ್ನೈ ನ್ಗ ಭತ್ತಿನಿ ಅದರಿಂದಲೇ ತನ 
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ಜಸ್‌ ಬಂದನು. ಹೀಗೆ ತಿಳಿ 
ಬಿಸಬೇಡ; ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಈ 
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ತ್ತಾನೆ. ಈ ಪದ್ಯದಿಂದ ಆಗಿನ 
"ಕಾಮರೂಪ pig ಅಸಾಧಾರಣ 


sf 
ಗುಣಜ್ಞನಾಗಿದ್ದನೆಂದೂ ಕಃ ಸ ಸ ಲುಪಸಾಗಿದ್ದನೆಂದೂ, ಜಗನ್ನಾ ಥನಿಗೆ 
ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟದ್ದನೆಂದೂ ಗೊತ್ತಾ ಗುವದು ಸತಿ ಪ್ರಾಣಾಭರಣ ಕಾವ್ಯ 
ವ್ರ ಜಗನ್ನಾ ಥನ ಮೊದಲನೇ ಇ ಕೃತಿ 2 1:ಖಬೇಳೆಂದು ಊಹಿಸಲು ಆಸು ಯಾ 
ಕಂದರೆ ಈ ಪದ್ಧದನ್ಸಿ-ಭ ಹೊಮೀಡರಗ ಸದನ್ಯಿಂಸ ಸರು ಇರುತ್ತಾರೆಂಬ ಮಾತನ್ನಾದರೂ 
ಜಗನ್ನಾ ಥನು REE : ಮ್ಲಿಖೋ ದಿಗಂತರದೆನ್ಲಿ ವಿದ್ವಾಂಸ ಸರು ಇರುತ್ತಾ 
ರೆಂದು 'ತೇಲಲ್ಪ ಡುವದೆಂದು, ಒಖಿಲ ನೃನ್ನಿ.ನ್ನು ಶೃಣಸೈೈ ಪ್ರಸ್ತುತದಲ್ಲಿ ಒಗೆದಿಲ್ಲ. ಕ್ರಮ 
ವಾಗಿ ಅಶೇಷ ವಿದ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿಲಾರನನಗಿ ಅರಿಲ ಪಂಡಿತರನ್ನು ತೃಣಕ್ಕೆ ಬಗೆದಿರ 


ಬಹುದು. 
ಈ ಕಾವ್ಯದ ೫ನೇ ಶ್ಲೋಲದ ಅರ್ಥ 


ದಲ್ಲಿ he ಸೌಂದರ್ಯವುಂಟು, 


ಸಹೃದಯರೇ ಹುಂ ನೋಡಿ ಭಾರಿ ಕಪ್ಪೆ ಸ್ಲಾಡನೇ ಗಾಯನ ನಮಾಡಿರಿ!!! 


೫7[೫೫81 ISU nid Wa; 
ಜ್ರ] QU yin ಆ 1611 


42 ಇಗ ದಪ wi 
ಕ್ಸ 1 ನಬಿ 4 


ಓ ತ್ಲೀರಸಾಗರಾ? «« 
,ರ್ಯಕ್ಯಂತೂ ನಾನೇ 
ಜಗತ್ತಿ 
ಪ್ರಾಣನಾರಾಯಣನೊಬ್ಬನ ನುಜ 
ರಗೆ? ಶ್ರೀಪ್ರಾ 
ರದಿಂದ a ಈ ಪ್ಲೋಶಕವ್ರ ಹೃದಯ 


ತ್ನ 


ಖಿ ನ 
eh ಫಂ ಟಿ 


ಇನ್ನ ನ. ಸಾ 
ಶವಮನನೆ ತು 5 


ಡ್‌ 
ತಿಗಪ್ತಿನಲ್ಲಿ 


ಜೆಲವರು ಈ ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿ ಉಪ: ಮೂವಿಶೇಃ 1 


ಸನಾರಾಂಯ ಣನೆಂಒ ಹೆಸರು ಇಸ್ಟ 


(14; | 


HZ: || 


22 ಗಳು ಗಗನ | 


HANAN: || 


ಇವನ್ನು ನೋಡಬೇಕು ನನ್ನಲ್ಲಿ. ಗಾಂ ಸ 


ಚ್‌ ನಾನೇ ಆಕರನು; ನನ್ನಂ 


ತ್ರಿನಲ್ಲಿ ಅವರುವರೆಂದು ” ಭಿ ಎಸ ಟ್ನಿ ಕೊಂಡು ಮುಂದಿ he i 


KG (| 
. ಈ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ಕಾಮರೂಪೇಶ್ವ 


ಂದು ಗೊಶಾಗುವದು. ಪ್ರತೀಪಾಲಂಕಾಸ 
ಕರ ಮನವನ್ನು ರಂಜಿಸುವದು. 
ದೂ ಇತರರು ಅತಿರಿಕ್ತಾಲಂಕಾ 


ಶ್ರ 
ವವ 
"೦ 


ವ ವಾಚಕ 
೧ರುವೆದೆಂ 
ಗಿರಿ ೨೬೦ 


೩ AHOTIANATAURLA ೪917ರ 1 


ಢವ ಇಲ 1ನ 


ಸ್ಥೂಪ ಗಟ್ಟ: । 


ಕುವಲಯಾನಂದ, 


ಜಗನ್ನಾಥ ಪಂಡಿತನು. ೨೩ 
ರವು ಕಂಗೊಳಿಸುವದೆಂದೂ ಹೇಳುವರು ಎಂದು ಜಗನ್ನಾ ಥನು ಈ ಶ್ಲೋಕದ ಓಿಪ್ಪಣೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವನು. 


ಈ ಕಾವ್ಯದ ೧೦ನೇ ಶ್ಲೋಕವು: 


Wo mad naga: wea a ೬/೧೪ | 
ME sagtdl ಕರಗತ ಇಂ ಔಷ, ಇಕಿ FA 
ga wad AoqiAsdgeaaig: FA । 
ಇಪ್ಪಂಣತ್ಯಾತ ಘಿ 3g [a ೫೫೯; ॥ 


ಹ ಕಾವುರೂಪಾಧಿಪತೇ! ನಾನು ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು ಆಳುತ್ತಿರಲು ಯಾವನಿಗೂ 
ತ್ರಾಸಲೇಶವಾದರೂ ಆಗಲಾರದೆಂಬ ನಿನ್ನ ಪ್ರೌಢವಚನದಲ್ಲಿ ನಾವು ಹೇಗೆ ವಿಶ್ವಾ ್ವಸವನ್ನ್ನಿ 
ಡುವಾ? ನಿನ್ನ ನ್ನ್ನ ಪ್ರ ತ್ಯಕ್ತದಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ಪ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ Pe ನಿನ್ನ ವೈರಿಗಳು ನಿಮ್ಮ ನ 
ಮೂಲಪುರುಷನಾದ ಸೂರ್ಯನ "ಮಂಡಲವನ್ನು ಭೇದಿಸುವರಲ್ಲಿ 


ರಣಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ಮಡಿದು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುವವರು ಮೊದಲು ಸೂರ್ಯಮಂಡಲ 
ವನ್ನು ಭೇದಮಾಡಿ ಹೋಗುವರೆಂದು ಶ್ರುತಿಯುಂಟು. ಕಾಮರೂಪಾಧಿಪತಿಯಿಂದ ಹತ 
ರಾದ ವೈರಿಗಳು ಅವನ ಸಮಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೇ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲವನ್ನು ಭೇದಮಾಡಿ ಹೋಗು 
ವದು ಸ್ಟಾಭಾ ಾವಿಕವು. ಅದನ್ನೇ ಕವಿಯು ವ್ಯಾಜಸ್ತುತ್ಯಲಂಕಾರದಿಂದ ಮನೋಹರ 
ವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ. 


ಈ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ಅರಸನು ಸೂರ್ಯವಂಶದವನಿದ್ದ ನೆಂದು ಊಹಿಸಲು ಬರು 
ವಂತಿದೆ. 


ಈ ಕಾವ್ಯದ ೧೨ನೇ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕವಿಯು ಅರಸನ ಪ್ರತಾಪಸೂರ್ಯನು 
ಪ್ರಭಾತೋನ್ಮುಖನಾಗಿದ್ದ ನೆಂದು ಬಣ್ಣಿಸಿರುವನು. ೧೪ನೇ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಪ್ತ ಗ್ರ ಹಗಳ 
ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅಂರ್ಥಾಂಶರದಿಂದ ಅರಸನನ್ನು ಸರ್ವಗ್ರ ಇ ಶ್ರಯನ 
ನ್ನಾಗಿ ಮಾ ಕು ಹದಿನಾರನೆಯ ಶೊ ಪ್ಲೀಕದಲ್ಲಿ ಬೊಮ್ಮ ನ ಎಸ್ಟ ಹಸ 
ಕವನ್ನು ನೋಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟು ಸರಸ್ವ ತಿಯು ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ದಿವಸಗಳ 
ವರೆಗೆ ಇದ್ದು ಪುನಃ ಕೌತುಕದಿಂದ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಭ್ರಮಿಸಿ ರಾಜನೇ ಸತ್ಯಕ್ಕೆ ಆಗರ 
ಬಾದ ನಿನ್ನ ಮುಖಾಂಬುಜದಲ್ಲಿ ಸಾಂಪ್ರತ ಸುಖವಾಗಿರುವಳೆಂದು ವರ್ಣಿಸಿರುವೆನು. 
ಈ ಕಾವ್ಯದ ೨೦ನೇ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ಪ ಪಟ್ಟಿತಯುದ್ಧ ವು ಆಗಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿ 
ಇದ್ದಿತೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗುವದು. 


ಈ ಕಾವ್ಯದ ಇಪ್ಪತ್ತಾರನೇ ಪದ್ಯವು ಶಮನೀಯವಾಗಿರುವದು, 
4 


೨೪ ವಾಗ್ಗೂಷಣಿ. 
al gatifag Masgddnd- 
faaafud ant [atin | 
ial Rgiafewat adasaaedl: 
151೧/75:536೧ ಕ aan | 

ಎಲೈ ಕಾಮರೂಪದೇಶಾಧಿಪನೇ! ಸುಂದರಿಯರ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯವನ್ನು ಹರಣಮಾಡು 
ವದರಲ್ಲಿ ರಸಿಕನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಯಾವ ವೈರಿ ಅರಸನ ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಸ್ವಾಮಿ 
ಪ್ರತವನ್ನು (ಪಾತಿವ್ರತ್ಯವನ್ನು) ತಪ್ಪದಿರುವಂತೆ ಕಾಪಾಡುವಳು? 
ಇಲ್ಲಿ ಶತ್ರುಗಳ ರಾಜ್ಯಲಪ್ಲಿಯು ನಿನ್ನೆಡೆಗೆ ಬಂದಳೆಂಬದೇ ವಿವಕ್ಷಿತಾರ್ಥವು. 
ಪಾತಿವೃತ್ಯಸ್ಥ ಲನದಿಂದ ಆಕೆ ಬಂದಳೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದ ರಿಂದ ಪರ್ಯಾಯೋಕ್ತ ಇಲಂಕಾರವು 
ತೋರುವದು. ಆ ಪರ್ಯಾಯೋಕ್ತವ್ರ ರಾಜ್ಯುಲಕ್ಷಿ ೩ ನಾಯಿಕಾತ್ವವು ಸಿದ್ದಿ ಸುವದರ 
ಸಲುವಾಗಿ ಸಮಾಸೋಕ್ತಿಯನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವದರಿಂದ ಮತ್ತಿಷ್ಟು ಶೋಭೆ ಬಂದದೆ. 
ಈ ಕಾವ್ಯದ ೩೦ನೇ ಶ್ಲೋಕವು: 
ಇಕ್ಕಕತ್ಷೋಸೆ ಹಸನ ಚತಕಷ್ಣ 
ಕಕ್ಷ ಗಾ alg a1 | 
ಬಸ ಪ್ರಶ aad: 
ಫಲ ಇಇ [eam | 
ರಾಜಾ!!! ನೀನು ಇಂದ್ರನ ಸಮಾನನೆಂದು ಕವಿಗಳು ನಿನ್ನ ನ್ನ್ನ ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾರೆ; 
ವರ್ಣಿಸಲಿ; ಅವರಿಗೆ ನಾನೇನು ಬೇಡೆನ್ನ ವದಿಲ್ಲ. ನೀನಾದರೂ ಹೇಳು. ನೋಡುವಾ. 
ಅವರೀವರ್ಣನವು ಸರಿಯಾದುದೇ? ಆ ಇಂದ್ರನು ( ತ್ರಿದಶ-ದೇವತೆ; ಮೂರು ಹತ್ತು; 
ಆತನು ಮೂರು ಹತ್ತಕ್ಕೆ ಒದೆಯನು; ನೀನು ಸಾವಿರಾರು ಜನರಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುವಿ, 
ಸಾವಿರ ಜನರ ಒಡೆಯನಾದ ನೀನು ಆ ತ್ರಿದಶಾ ( ಮೂರುಹತ್ತಕ್ಕೆ ) ಧಿಪತಿಗೆ ಹೇಗೆ 
ಸಮಾನನಾದೀ? ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ಲೇಷದಿಂದ ಉಂಟಾದ ಮೂವತ್ತು ಜನಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿ 1ವ್ಯತಿರೇಕಾಲಂಕಾರವು ಮನವನ್ನು ಅನಂದಪಡಿಸುವದು. 
ಈ ಕಾವ್ಯದ ಕಡೆಯ ಪ ವ್ರ. 
ತೈಲಂಗಾನ್ವಯ ಮಂಗಲಾಲಯಮೆಹಾಲಕ್ಷಿ ೬ೀದೆಯಾಲಾಲಿತ॥ | 
ಶ್ರೀಮತ್ವೇರಮಭಟ್ಟಿ ಸೂನುರನಿಶಂ ವಿದ್ವಲ್ಲಲಾಟಂತಪಃ n 











t sae Raqagqardiqaad: | 
war qtaar: de; hg spf FAS: ॥ 
ಕುವಲಯೊನಂದಿ, 


ಜಗನ್ನಾಥ ಪಂಡಿತನು, ೨೫ 
ಸಂತುಷ ಬೆ ಕಮತಾ ಪಸ್ಯ್ಯ ಕವಿತಾಮಾಕರ್ಣ್ಯ ತದ್ವರ್ಣನಂ I 
ಶ್ರೀಮತ್ಸಂಡಿತರಾಜ ಪಂಡಿತ ಜಗನ್ನಾ ಥೋ ವ್ಯಧಾಸೀದಿದಂ u 
ಕಮತಾಧಿಪನಾದ ಪ್ರಾಣನಾರಾಯಣನೆಂಬ ಅರಸನ ಕವಿತೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತು 
ಸ್ಕನಾದ ಜಗನ್ನಾಥನು ಅವನ ವರ್ಣನಪರವಾದ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ರಚಿಸಿದನೆಂದು ಈ 
ಶ್ಲೊ ಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಪದ್ಯದಿಂದಲೇ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿತವಾದ * ದಿಲ್ಲೀಶ್ವರೋ 
ವಾ ಜಗದೀಶ್ವರೋ ವಾ? ಎಂಬ ಶ್ಲೊ ೇಕಮೂಲಕವಾದ ಅಖ್ಯಾಯಿಕೆಯ ಸತ್ವವು ಹಗ್ಗ 
ರಾಗುವದು. ಜಗನ್ನಾಥನು ದಿಲ್ಲೀಶ್ವರನ ಹೊರತು ಉಳಿದ ಅರಸರನ್ನು ತೃಣಕ್ಕೆ ಬಗೆದಿ 
ದ್ದ ಕೆ ಪ್ರಾಣನಾರಾಯಣನನ್ನೇಕೆ ಆಶ್ರಯಿಸಿದನು? ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಪಂಡಿತರಾಜ ಎಂಬ 
ಪದದಿಂದ ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿರುವದರಿಂದ ದಿಲ್ಲೀವಲ್ಲಭ ಶ್ರಯಣೋತ್ತರದಲ್ಲಿ 
ಈ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ರಚಿಸಿರಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿಯಲು ಅಡ್ಡಿ ಯಿಲ್ಲ. ಯಾಕಂದರೆ ದಿಲ್ಲೀಪತಿಯಾದ 
ಶಹಾಜಹಾನದಿಂದಲೇ ಪಂಡಿತರಾಜ ಪದವಿಯನ್ನು ಜಗನ್ನಾಥನು ಪಡೆದಿದ್ದಾ ನೆಂದು 
ಪ್ರಮಾಣಸಿದ್ದ ವಾದ ಮಾತು. 
ಈ ಕಾವ್ಯವು ೫೩ ಪದ್ಯಗಳಿಂದ ಒಡಗೂಡಿದೆ. ಈ ಕಾವ್ಯದಿಂದ ಜಗನ್ನಾಥನ 
ಅಲಂಕಾರಶಾಸ್ತ್ರಪಾರಂಗಮತೆಯು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವದು. 
ಅಮೃತಲಹರಿ. 
ಈ ಕಾವ್ಯವಾದರೂ ಕಾವ್ಯಮಾಲೆಯ ಪ್ರಥಮಗುಚ್ಚದಲ್ಲಿ ಗುಂಥಿತವಾಗಿರುವದು. 
ಈ ಕಾವ್ಯವು ಯಮುನಾವರ್ಣನಪರವಾದದ್ದು. ಈ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೊಂದು ಶ್ಲೋಕ 
ಗಳಿವೆ. ಈ ಕಾವ್ಯದ ಮೊದಲನೆಯ ಪದ್ಯವು: 
ಮಾತಃ ಪಾತಕಪಾಶಕಾರಿಣಿ, ತವ ಪ್ರಾತಃ ಪ್ರಯಾತಸ್ತಟಂ | 
ಯಃ ಕಾಲಿಂದಿ, ಮಹೇಂದ್ರನೀಲ ಪಟಲಸ್ಸಿಗ್ಳಾ ೦ ತನುಂ ವಿಕ್ಷತೇ ॥ 
ತನ್ಯಾರೋಹತಿ ಕಿಂ ನಧನ್ಯಜನುಷಃ ಸ್ವಾಂತಂ ನಿತಾಂತೋಲ್ಲಸ । 
ನಿ ಸ (ಲಾಂಭೋಧರವೃಂದವಂದಿತರುಚಿರ್ದೇವೋರಮಾವಲ್ಲಭಃ 1 
ಮಾತೇ ಯಮುನೇ! ಪಾತಕಗಳನ್ನು ಹರಣಮಾಡುವ ಕಲಿಂದಪುತ್ರಿಯೆ, ಪ್ರಾತಃ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ನಿನ್ನ ಪವಿತ್ರವಾದ ತೀರದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಇಂದ್ರನೀಲರತ್ನದಂತೆ ಥಳ 
ಥಳಿಸುವ ನಿನ್ನ ಶೆ ಕಪ್ಪುಶರೀರವನ್ನು ನೋಡುವನೋ, ಅವನ ಸ್ಮರಣಸರಣಿಗೆ ನೀಲಮೇಘ 
ಕಾಂತಿಯುತನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಜೇಕು. 
ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಮೃತ್ಯಲಂಕಾರವು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಈ ಕಾವ್ಯದ ಕಡೆಯ ಪದ್ಯವು 
ಅಯಂ ಪಂಡಿತರಾಜೀನ ಶ್ರೀಜಗನ್ನಾಥ ಶರ್ಮಣಾ । 
ಸ್ತವಃ ಕಲಿಂದಕನ್ನಾಯಾ ನಿರ್ಮಲೋ ನಿರಮೊಯತ ॥ 


ಡೆ lio 


fe CT Ts ಆ ಚಂ 


ಇದರಲ್ಲಿ ಪಂಡಿತರಾಜನೆಂಬ ಬಿರುದು ಉಪನ್ಯಸ್ತವಾಗಿರುವದರಿಂದ ದಿಲ್ಲೀ ಅರಸನ 
ಆಶ್ರಯದ ಉತ್ತರದನ್ಲಿಯೇ ಈ ಕಾವ್ಯವಾದರೂ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರಬೇಕು. 

ಈ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆಯುವಾಗ್ಗೆ ಜಗನ್ನಾ ಥನು ರಾಜಸೇವೆಯಿಂದ ನಿರ್ನಿಣ್ಣನಾ 
ದೆಂತೆ ತೋರುವದು. 

ದಾನಾಂಧೀಕೃತಗಂಧಸಿಂಧುರಘಟಾಗಂಡ ಪ್ರಣಾಲೀ ಮಿಲ । 

ಧ್ಭೃಂಗಾಲೀ ಮುಖರೀಕೃತಾಯ ನೃಪತಿದ್ವಾರಾಯ ಬದ್ಧೊ ಂಬಲಿ8 ॥ 

ತೃತ್ತೀರೇ ಫಲಮೂಲಕಶಾಲಿನಿ ಮಮಶ್ಸಾ ಘ್ಯಾಮುರೀಕುರ್ವತೋ | 

ವೃತ್ತಿಂ ಹಂತ ಮುನೇಃ ಪ್ರಯಾಂತು ಯಮುನೇ ವೀತಜ್ಜರಾ ವಾಸರಾಃ ॥ 

ಮದೋನ್ಮತ್ತವಾದ ಆನೆಗಳ ಕುಂಭಸ್ಥ ಳಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದು ಕುಳಿತ ಭ್ರಮರಗಳ 

ಗುಂಚಾರವದಿಂದ ಮುಖರೀಕೃತವಾದ ಅರಸನ ಮಂದಿರದ ದ್ವಾರಕ್ಕೆ ದೂರದಿಂದಲೇ 
ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುವೆನು. ಯಮುನೇ ಇನ್ನು ಅರಸನ ಸೇವೆಯು ಸಾಕು. ನಿನ್ನ ತೀರ 
ದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿ ಸಲಮೂಲಾದಿಗಳನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸಿ ಮುನಿವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿದ 
ಮುನಿಯ ದಿವಸಗಳು ಸುಖವಾಗಿ ಹೋಗಲಿ. 

« ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಜಗನ್ನಾಥನ ದೃಢವಾದ ಪ್ರೀತಿಯು. ಯಾಕಂದರೆ ಪಂಡಿತ 
ರಾಜನು ಗಂಗಾಲಹರಿಯಲ್ಲಿ "ಕೃತಂ ಪ್ರಾಯಕ್ಲಿ ತ್ತೆ ರಲಮಥ ತಪೋದಾನವಿಭವೈಃ ' 
ಮೊದಲಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ಭಗವತಿಯಾದ ಭಾಗೀರಥಿಯ ಪಾಪಾಪನೋದನಪಟುತ್ವವನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸಿರುವನು” ಎಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳುವರು. ಯಮುನಾವರ್ಣನದಲ್ಲಿಯೂ 
ಅಂತಹ ಪ್ರೀತಿವ್ಯಂಜಕ ಉಕ್ತಿಗಳುಂಟು: 

ಸ್ವರ್ಣಸ್ತೇಯ ಪರಾನಪೇಯ ರಸಿಕಾನ್‌ಪಾಥಃ ಕಣಾಸ್ತೇಯದಿ | 

ಬ್ರಹ್ಮಘ್ನಾನ್‌ ಗುರುಶಲ್ಪಗಾನವಿ ಪರಿತ್ರಾತುಂ ಗ್ರಹೀತವ್ರತಾಃ ॥ 

ಪ್ರಾಯಕ್ಸಿ ತ್ತಕುಲೈರಲಂ ತದಧುನಾ ಮಾತಃ ಪರೇತಾಧಿಪ । 

ಪ್ರೌಢಾಹಂಕೃತಿಹಾರಿ ಹುಂಕೃತಿ ಮುಚಾಮಗ್ರೇ ತವಸ್ರೋತಸಾಂ 1 

ಸುವರ್ಣಚೋರರನ್ನು, ಅಪೇಯಪಾನ ಅಭಕ್ಷ $ಜಶಣಮಾಡಿದವರನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರನ್ನು ಕೊಂದವರನ್ನು, ಗುರುಪತ್ನೀಗಮನಮಾಡಿದವರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಿಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ ನೀರಿನ 
ಕಣಗಳು ವ್ರತವನ್ನು ತೊಟ್ಟಿರುತ್ತವೆ. ಯಮನ ಫ್ರೌಢವಾದ ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ಹರಣ 
ಮಾಡುವ ಹುಂಕಾರಧ್ವನಿಗೆಯ್ಯುವ ನಿನ್ನ ಪ್ರವಾಹದ ಮುಂದೆ ಇತರ ಪ್ರಾಯಸ್ಚಿ ತ್ತಗ 
ಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮಾಡುವದೇನು? 
ಸುಧಾಲಹರಿ. 

ಈ ಕಾವ್ಯವು ಸೂರ್ಯನಾರಾಯಣಸ್ತುತಿಪರವಾದದ್ದು. ಜಗನ್ನಾಥನ ಪ್ರೀತಿಯು 

ಅರ್ಥಾಲಂಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ನಿರುಪಮವಾಗಿರುವಂತೆ ಶಬ್ಸಾಲಂಕಾರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿರುವಮವಾ 


ಚಿಗನ್ನಾಥ ಪಂಡಿತನು. ೨೩ 
ಗಿರುವದು. ಅಡಿಗಡಿಗೆ ಈ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಅನುಪ್ರಾಸಾಲಂಕಾರವು ಚಮಕಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ 
ಪಂಡಿತರಾಜನು ಹಠಾತ್ವಾರದಿಂದ ಪದಾಕರ್ಷಣವನ್ನು ಮಾಡಿರುವದು ತೋರುವದಿಲ್ಲ. 
ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಈ ಕಾವ್ಯಗಳೊಳಗಿನ ಕೆಲವು ಸುಂದರ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಪ್ರಿಯಪಾಠಕರ 
ಮುಂದೆ ಉದಾಹರಿಸುವೆವು. ಮೊದಲನೆಯ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಾಲೆಯಿಂದ ಹೇತ್ವಲಂಕಾ 
ರವು ಉಪನಿಬದ್ಧ ವಾಗಿ ಶ್ಲೊ ಕಕ್ಕೆ ಅಂತ್ಯಂತ ಸೌಭಾಗ್ಯ ವನ್ನು ೦ಟು ಮಾಡಿರುವದು.: 


ಉಲ್ಲಾ ಸಃ ಸುಲ್ಲಪಂಕೇರುಹ ಪಟಲಪ ಪತನ್ನತ್ತ ಪುಷ್ಪಂಧಯಾನಾಂ ॥ 
ನಿಸ್ತಾರಃ ಕೋಕದಾವಾನಲವಿಕಲಹೃದಾಂ ಹೋಕಸೀಮಂತಿನೀನಾಂ ॥ 
ಉತ್ಪಾತನ್ರಾಮನಾನಾಮುಪಹತತಮನಾಂ ಚಕ್ಷುಷಾಂಪಕ್ಷಪಾತಃ | 
ಸಂಘಾತಃ ಕೋಪಿ ಧಾಮ್ನಾ ಮಯಮುದಯಗಿರಿ ಪ್ರಾಂತತಃಪ್ರಾದುರಾಸಿತ್‌॥ 


ಅಗೋ ಅಲ್ಲಿ ನೋಡಿರಿ! ಉದಯಾಚಲದಿಂದ ಒಂದು ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನ 
ರಾಶಿಯು ಹುಟ್ಟುತ್ತಿ ರುವದು. ಅದರಿಂದಲೆ ಅರಳಿದ ಕಮಲಗಳ ಕದಂಬದ ಮದ್ಯದಿಂದ 
ಹೊರಡುವ ವ ಪಾನದಿಂದ ಉನ್ಮಾದವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಭ ಭ್ರಮರಗಳ ಉಲ್ಲಾ 
ಸವ್ರ ಉಂಟಾಗುತ್ತಿರುವದು. ಅದರಿಂದಲೇ ಶೋಕಾಗ್ನಿ ಯಿಂದ ದಗ್ಗಹ್ಯ ದಯಗಳುಳೆ 
ಹೋಕಸೀಮಂತಿನಿಯರ ದುಃಖದ ಉದ್ದಾ UE ರುವದು. ಜ್‌ ತಮ್ಮ 
ಪರಾಕ್ರ ಮವನ್ನೆ ಲ್ಲ ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಕತ್ತ ಲಗ ನಾಶವಾಗುತ್ತಿರುವದು. ಅದರಿಂದಲೇ 
ನೇತೇಂದ್ರಿಯಕ್ಕ ಸಹಾಯವಾಗುತ್ತಿರುವದು. ಅಹೋ! ಎಂತಹ ತೇಜೋರಾಶಿಯಿದು!!! 


ವಾಚಕರೇ ಪದ್ಮರಾಗಮಣಿಯಂತೆ ರಕ್ತವರ್ಣದಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ಭಾಸ್ಕರನ 
ಕಿರಣಗಳ ವರ್ಣನವನ್ನು ನೋಡಿರಿ! 


ಆಲೇಪಾ ಹಿಂಗುಲಾನಾಮಿವ ಧರಣಿಭುಜಾಮತ್ಛ ಸೌಥಾಗ್ರ ಮೌಲಿ | 
ಷ ದ್ರೇಷುತ್ನಾರುಹಾಣಾಮಭಿನವ ವಿಲಸತ್ರಲ್ಲವೋಲ್ಲಾಸಲೀಲಾಃ ॥ 
ಪ್ರೌಢಪ್ರಾ ಲೇಯಪುಂಜೋಪರಿಚಿತಖದಿರಾಂಗಾರಭಾರಾ ಇವಾರಾತ್‌ | 


ಪಾರಾವಾರಾಶ್ಚಯಾಂತೋ ದಿನಕರಕಿರಣಾಮಂಗಲಂ ನಃ ಕೃಷೀರನ್‌ 1 


ಅರಮನೆಗಳ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ಸೂರ್ಯಕಿರಣಗಳು ಹಿಂಗುಲವೆಂಬ ಧಾತುವಿನ ಲೇಪ 
ದಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ವೃಕ್ಷಾಗ್ರಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಕಿರಣಗಳು ಚಿಗುರೆಲೆಗಳ ಶೋಭೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದವು. ಹಿಮಪುಂಜದ ಮೇಲೆ ಪತಿತವಾದ ಕಿರಣಗಳು ತರೇದ ಕಟ್ಟ 
ಗೆಯ ಕೆಂಡದಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದವು. ಇಂತಹ ಕಿರಣಗಳು ನಮಗೆ ಮಂಗಲವ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಿ. 

ಕೆಳಗಣ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಕವಿಯು ಪ್ರಾಚೀದಿಗಂಗನೆಗೆ ಪುತ್ರರತ್ನವು ಹುಟ್ಟಿ ದರಿಂದ 
ಉತ್ಸವ ಉಂಟಾಯಿತೆಂದು ವರ್ಣಿಸಿರುವನು; 


೨೮ ವಾಗ್ಭೂಷಣ, 


ಕೀಲಾಲೈಃ ಕುಂಕುಮಾನಾಂ ನಿಖಿಲಮಪಿಜಗಬ್ಬಾ ಲಮೇತಕ್ನಿ ಸಿಕ್ತಂ | 
ಮುಕ್ತಾಶ್ಲೋನ್ಕತ್ತಭ್ಛಂಗಾ ವಿದಲಿತ ಕಮಲಕ್ರೋಡಕಾರಾಗೃಹೇಭ $3 U 
ಉತ್ಸ ಸ ೈಂಗೋಸಹೆಸ್ರಂ ಬಹುಲ ಕಲಕಲಃ ಶ್ರೂಯತೇಚದ್ವಿಜಾನಾಂ | 
ಭಾಗ್ಯ ಫರ್ನಂದಾರಕಾಣಾಂ ಹರಿಹಯಹರಿತಾ ಸೂಯಶೇ ಪುತ್ರರತ್ನಂ 1 
ದೇವತೆಗಳ ಭಾಗ್ಯದಿಂದ ಇಂದ್ರದಿಕ್ಕೆಂಬ ( ಪೂರ್ವ ) ರಮಣಿಯು ಸುತನನ್ನು 
ಹಡೆದಳು. ಎಲ್ಲ ಜಗತ್ತು ಕುಂಕುಮದ ನೀರಿನಿಂದ ಸಿಂಪಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ತು. ಅರಳಿದ ಅರ 
ವಿಂದಗಳೆಂಬ ಕಾರಾಗಾರದಿಂದ ಭ್ರಮರಗಳು ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟವು. ಸಾವಿರಾರು ಗೋಗಳನ್ನು 
ದಾನಮಾಡಿದರು. ದ್ವಿಜಗಳ ( ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಪಕ್ಷಿ) ಕಲಕಲವು *ೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿ ತು. 
ಈ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಅನುಪ್ರಾಸಬಾಹುಲ್ಯವು ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಕಂಡುಬರುವದು. 
ಅದರಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವದು: 
ಗಿರ್ವಾಣಗ್ರಾಮಣೇಭಿರ್ಗಗನತಲಗತೈರ್ಗೀರ್ಭಿರುದ್ಗಿ €ಥ ಗಾಭಿಃ ॥ 
ಗಂಧರ್ವೈಶ್ವಾಪಿಗೀತಾ ಗುಣಗಣಗರಿಮೋದ್ಗಾರಿ ಗಾಧಾಸಹಸ್ರ್ರೈಃ 1| 
ಗಾಹಂ ಗಾಹಂ ಗೃಹಾಲೀರಗತಿಕಗದಿನಾಂ ಗೆಂಧೆಯಂತೋಗದಾರ್ತಿಂ । 
ಗ್ಲಾನಿಗ್ರಾಮಂ ಗ್ರಸಂತಾಂ ಗ್ರಹರುಚಿ ಗುರವೋ ಗೋಪಶೇರ್ಗೋವಿಲಾಸಾಃ॥ 
ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಗಂಧರ್ವರಿಂದಲೂ ಗಾಯನಗಳಿಂದ ಹೊಗಳಲ್ಪಡುವ ಮನೆ 
ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ರೋಗಿಗಳ ರೋಗೋಪದ್ರವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ಇತರ ಗ್ರಹ 
ಗಳಿಗೆ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವ ಸೂರ್ಯಕಿರಣಗಳು ನಮ್ಮ ಆಲಸ್ಯವನ್ನು ಹೊಡೆ 
ದೋಡಿಸಲಿ. 
ಜೀವಾತುರ್ಜಾಡ್ಯ ಬಾಲಾಧಿಕ ಜನಿತರುಬಾಂ ತಪ್ಪಬಾಂಬೂನದಾಭಂ । 
ಜಂಘಾಲಂ ಬಾಂಭಿಕಾನಾಂ ಜಲಧಿಜಠರತೋ ಜೃಂಭಮಾಣಂ ಜಗತ್ಯಾಂ T 
ಬೇವಾಧಾನಂ ಜನಾನಾಂ ಜನಿತಮಧರುಚೋ ಬೀವಜೈವಾತೃಕಾದೇಃ i: 
ಜ್ಯೋತಿರ್ಜಾಜ್ವಲ್ಯಮಾನಂ ಜಲಜಹಿತಕೃತೋ ಚಾಯತಾಂ ವೋಜಯಾಯ ॥ 


ಬಾಡ್ಯುದಿಂದ ಹುಚ್ಚಿದ ರೋಗಕ್ಕೆ ಜೀವನೌಸಧಿಯೂ, ತಪ್ಪಸುವರ್ಣದಂತೆ ಕಾಂತಿ 
ಮಂತವಾದುದೂ, ವೇಗವುಳ್ಳ ವುಗಳಲ್ಲಿ ವೇಗವುಳ್ಳ ದ್ದೂ, ( ಪ್ರಕಾಶವು ತೀವ್ರ ವೇಗವು 
ಳದ್ದು) ಸಮುದ್ರದ ಮಧ್ಯದಿಂದ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು ಹೊಂದತಕ್ಕದ್ದೂ, ಜನರ 
ಜೀವನಾಧಾರವೂ, ಚೆಂದ್ರಬ್ರಹೃಸ್ಪತ್ಯಾದಿ ಗ್ರಹಗಳ ಪ್ರಕಾಶದ ಜನಕವೂ ಕಮಲಗಳಿಗೆ 
` ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವದೂ, ಆದ ಸೂರ್ಯನ ಬಾಜ್ವಲ್ಯಮಾನವಾದ ಜ್ಯೋತಿಯು 
ನಿಮಗೆ ಜಯವನ್ನು ಂಬುಮಾಡಲಿ. 

ಈ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ಮೂವತ್ತು ಪದ್ಯಗಳಿವೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಟೀಕೆಯಿಲ್ಲ. [ಟಿಪ್ಪಣಿ 
ಯಿಲ್ಲ. ಕಾವ್ಯಮಾಲೆಯ ಪ್ರಥಮಗುಚ ದಲ್ಲಿ ಗುಂಫಿತವಾಗಿರುವದು, 


ಜಗನ್ನಾಥ ಪಂಡಿತನು. ೨೯ 
ವಯೂಷಲಹರಿ. 
(ಗಂಗಾಲಹರಿ) 

ಈ ಲಹರಿಯು ಅತೀವಪ್ರಥತವಾದುದು; ಅದರಲ್ಲಿಯ ಸರಸಸರಲವಾದ ಸರಣಿ 
ಯಿಂದ ಅನೇಕರು ಮೋಹಗೊಂಡಿದ್ದಾ ರೆ. ಇದು ಅನೇಕ ಜನರ ಮುಖಸ್ಸವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಇದರಲ್ಲಿಯ ಮೊದಲನೆಯ ಪದ್ಯವಿದು. ವಾಚಕರೇ ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಪಂಡಿತರಾಜನ 
ಅಮೃತಮಯವಾದ ವಾಣಿಯನ್ನು ಹೇಳಿರಿ: 

ಸಮೃದ್ಧಂ ಸೌಭಾಗ್ಯ. ಸಕಲವಸುಧಾಯಾಃ ಕಿಮಪಿತನ್‌ 
ಮಹೈ ಶ್ವರ್ಯಂ ಲೀಲಾಜನಿತಜಗತಃ ಖಂಡಪರಶೋಃ | 

ಶು ಬ್ರತೀನಾಂ ಸರ್ವಸ್ಥ ೦ ಸುಕ್ಳ ತ ಮಥಮೂರ್ತಂ ಸುಮನನಾಂ 
RE, ತೇ LN ನಃ ಶಮಯತು ॥ 

ಮಾತೇ ಗಂಗೇ! ನಿನ್ನ ಜಲದ ಮಾಹಾತ್ಸ್ಯವನ್ನು ಎಷ್ಟೆಂದು ವರ್ಣಿಸುವ! 
ವೃ ದ್ವಿಂಗತವಾದ ಪ ಪ್ರಥ್ವಿಯ ಜಾ ಫೌ ಗ್ಯವೇ ಇದು. ಲೀಜೆಯಿಂದ ಜಗವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸುವ 
ತ ಶಂಕರನ ಐಶ್ವ ರ್ಯವೇ "ಈ ಜಲವು. ವೇದಗಳ ಸರ್ವಸ್ವವು. ದೇವತೆಗಳ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಪುಣ್ಣವು. ಬುಡು ಸೋದರವು. ಅಂತಹ ನಿನ್ನ ಜಲವು ನಮ್ಮ ಅಕಲ್ಯಾಣ 
ವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಲಿ. 

ಈ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಆದೊಂದೇ ಪದ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಸಾಕು. ಪಂಡಿತರಾಜನ 
ಅಸಾಮಾನ್ಯ ಕವಿತ್ವಶಕ್ತಿಯು ಗೊತ್ತಾ ಗುವದು. ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇತ್ಯಾದ್ಯಲಂಕಾರಗಳು 
ಸಂಸ್ಕೃಷ ವಾಗಿವೆ. ಮನೋಹರವಾದ ವೈದರ್ಭೀ ರೀತಿಯು ಕಂಗೊಳಿಸುವದು. ಸಹೃ 
ದೆಯ ಹೈದಯಹಾರಿಯಾದ ಪ್ರಸಾದಗುಣವು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವದು. ಏನು ರಚನೆಯ 
ಅಕ್ಲಿಸ್ಟೃತೆಯೋ! |! ಏನು ಮಾಧುರ್ಯವೋ!!! 

ಈ ಕಾವ್ಯದ ನಾಲ್ಕನೇ ಪದ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ವಂಡಿತರಾಜನು ಎಷ್ಟು ವಿನೀತ 
ನಾಗಿರುವನು ಎಂಬುದು ಕಂಡುಬರುವದು. 

ತವಾಲಂಬಾದಂಬ ಸು ರೆದಲಘುಗರ್ವೇೇಣ ಸೆಹೆನೌ ॥ 
ಮಯಾಸ ರ್ವೇ5ವಜ್ಯಾ ಸರಣೆಮಥನೀತಾ8 ಸುರಗಣಾಕ ॥ 
ಇಡಾನೀಮೌದಾಸ್ಯಂ' ಭಜಸಿಯದಿ ಭಾಗೀರಥಿ ತದಾ ॥ 
ನಿರಾಧಾರೋ ಹಾ ರೋದಿಮಿ ಕಥೆಯ *ೇಷಾಮಿಹ ಪುರಃ ॥ 

ಹೇ ಮಾತೇ ಗಂಗೇ! ನಿನ್ನೆ, ಆ್ರಯದಿಂದಲೇ ನಾನು ಅಖರ್ವಗರ್ವೆವನ್ನು 
ತಳೆದು ಉಳಿದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ತೃಣಕ್ಕೆ ಬಗೆಜಿನು. ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೀನೂ ಔದಾಸೀನ್ಯ 
ವನ್ನು ತಳೆದು ನನ್ನ ನ್ನು ಉದಾ ರಮಾಡುವದನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ನಾನಿನ್ನು ಯಾರೆ ಮುಂಜಿ 


ಅಳಕು 


೩೮ ನಾಗೂ ಷಣ. 


ಪಂಡಿತರಾಜನ ವರ್ಣನಶೈಲಿಯನ್ನು ನೋಡಿರಿ: - 
ಪ್ರಭಾತೇ ಸ್ನಾತೀನಾಂ ನೃಪತಿರಮಣೀನಾಂ ಕುಡತಟೀ | 
ಗತೋ ಯಾವನ್ಮಾತರ್ಮಿಲತಿ ತವತೋಯ್ಯೆರ್ಮ್ಯಗಮದಃ H 
ಮೃಗಾಸ್ತಾವದ್ವೈಮಾನಿಕ ಶತಸಹಸ್ರೈಃ ಪರಿವೃತಾ | 
ವಿಶಂತಿ ವು ವಿಮಲವಪುಸೋ ನಂದನವನಂ ॥ 

ಓ ಭಾಗೀರಥೀ, ಪ್ರಭಾತಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿನ ಜಲದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡತಕ್ಕ ನೃಪರಮ 
ಕಿಯರ ಕುಚಗಳಿಗೆ ಲೇಪಿಸಿದ ಕಸ್ತೂರಿಯು ನಿನ್ನ ್ನ ಜಲದೊಡನೆ ಕೂಡಿಕೊಳ್ಳ ಲು ಅಂತ 
ಹ ಕಸ್ತೂರಿಯನ್ನಿತ್ತ ಕಸ್ತೂರೀಮೃಗಗಳು ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಸ್ವಚ್ಛ ೦ದವಾಗಿ ನಂದನ 
ವನಕ್ಕೆ ತೆರಳುವವು. ಇಲ್ಲಿದ್ದ ಹೃದಯಂಗಮವಾದ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಯು ಯಾರ ಮನ 
ಇಲ HE? 
ಸ್ಸನ್ನು ಅನಂದಪಡಿಸಲಿಕ್ಟಿಲ್ಲ" 

ಇನ್ನೊ ಂದು ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ನೋಡಿರಿ:--ಇ.ದರಲ್ಲಿ ಉಪಸರ್ಗದಿಂದ ಧಾತ್ವರ್ಥವು 
ಬದಲಾಗುವದನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿದ್ದಾನೆ,,,-- 

ನಿಧಾನಂ ಧರ್ಮಾಣಾಂ ಕಿಮಪಿಚೆ ವಿಧಾನಂ ನವಮುದಾಂ । 
ಪ್ರಧಾನಂ ತೀರ್ಧಾನಾಮಮಲ ಪರಿಧಾನಂ ತ್ರಿಜಗತಃ in 
ಸಮಾಧಾನಂ ಬುದ್ದೇರಥ ಖಲು ತಿರೊಧಾನಮಧಿಯಾಂ । 
ಶ್ರಿಯಾಮಾಧಾನಂ ನಃ ಪರಿಹರತು ತಾಪಂ ಶವವಪುಃ ॥ 

ಪಂಡಿತರಾಜನು ಅರಸರ ಸೇವೆಯಿಂದ ನಿರ್ವಿಣ್ಣ ನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಕೆಳಗಣ ಶ್ಲೋ 
ದಿಂದ ತಿಳಿಯುವದು: 

ಪುರೋಧಾವಂ ಧಾವೆಂ ದ್ರವಿಣಮೆದಿರಾ ಘೂರ್ಣಿತದ್ಯಶಾಂ । 
ಮೆಹೀಪಾನಾಂ ನಾನಾತರುಣತರಖೇದಾತಿ ನಿಯಶಂ ॥ 
ಮಮೈವಾಯಂ ಮಂತುಃ ಸ್ಪಹಿತಶತ ಹಂತುರ್ಜಡಧಿಯೋ | 
ನಿಯೋಗಸ್ತೇ ಮಾತರ್ಯದಿಹ ಕರುಣಾತಃ ಕ್ಷಣಮವಿ ॥ 


ಖಶ್ವರ್ಯದಿಂದ ಮದೋಮನ್ಮತ್ತರಾದ ಅರಸರ ಮುಂದೆ ಗಂಗೇ! ಓಡಾಡಿ ಬೇಸ 
ತ್ರೈನು. ಅದರಿಂದ ನನಗೆ ಪ್ರಬಲವಾದ ದುಃಖವೇ ಅಯಿತಲ್ಲದೆ ಸುಖವೇನು ಸಿಗಲಿಲ್ಲ. 
ನಿನ್ನ ಸ್ತೊತ್ರವನ್ನು ಮಾಡದೆ ನಿನ್ನ ಕಾರುಣ್ಯದಿಂದ ನಿಯೋಗವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆನು--- 
ಇದು ಯಾರ ಅಪರಾಧವು? ಮಂದಬುದ್ಧಿಯಾದ ಆತ್ಮಹಿತಘಾತುಕನಾದ ನನ್ನ ಅಪ 
ರಾಧವಲ್ಲದೆ ಮತ್ತಾರದು? 

ಈ ಮೇರೆಗೆ ಸುಧೆಯ ಮಾಧುರ್ಯವನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸಿದ ವಚನನರಂಪರೆಯಿಂದ ಗಂಗೆ 
ಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ಕಡೆಗೆ. 


ಇನ್ನಾ ಪಂಡಿತನು. ೩ಗಿ 
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ಬಧಾನ ಪ್ರಾಗೇವ ಡಂ ಪರಿಕರಂ । 
ಶೀರೀಟೇ ಚಾಲೇಂದುಂ ನಿಯಮಯ ಪುನಃ ಪನ್ನ ಗಗಣೈಃ | 
ನ ಕುರ್ಯಾಸ್ತ್ಯೃಂ ಹೇಲಾಮಿತರಜನ ನಾಧಾರಣತಯಾ । 
ಜಗನ್ನಾ ಥಸ್ಯಾಯಂ ಸುರುಧುನಿ! ಸಮುದ್ಧಾರ ಸಮಯಃ ॥ 


ಮಾತೇ ಏಳು; ತೀವ್ರವಾಗಿ ಟೊಂಕಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು ನಿಲ್ಲು. ಕಿರೀಟದಲ್ಲಿ ಬಾಲ 
ಚಂದ್ರ ನನ್ನು ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಪನ್ನ ಗಣಕ ಸಗರ ಉತ್ತಿ ತಳಾಗು. ಸಾಧಾರಣ 
ರಾದ ತ ಜನತೆ ತಿರಸ್ಕಾ ರವನ್ನು ನ ವಾಡಬೇಡ. ಜಗನ್ನಾಥನ ಉದ್ದಾ ನ ರಸಮಯವು 
ಈಗುಂಟು. 


ಲಕ್ಷ್ಮೀಲಹರಿ. 


ಸರಸವಾದ ಶಿಖರಿಣೀವೃತ್ತದ ಪದ್ಯಗಳಿಂದ ಒಡಗೂಡಿದ ರಮೆಯ ಸ್ತುತಿಪರ 
ವಾದ ಈ ಕಾವ್ಯವೂ ಜಗನ್ನಾಥನ ಅತುಲ ಕಲ್ಪನಾಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ, ಅಲೌಕಿಕ ಪ್ರತಿಭೆ 
ಯನ್ನೂ, ಅಚುಂಬಿತ ವರ್ಣನಾಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನೂ ವ್ಯಕ್ತಗೊಳಿಸುವದು. ಈ ಕಾವ್ಯದ 
ಮೊದಲನೆಯ ಪದ್ಯವು 
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ಜಗನ್ನಾಥನ ಪದ್ಯಗಳು ಸರಲವಾದವುಗಳೂ, ಪ್ರಾಸಬದ್ಧ ವಾದವುಗಳೂ ಇರುತ್ತ 
ವೆಂಬದಕ್ಕೆ ಇದೊಂದೇ ಶ್ಲೋಕದ ಉದಾಹರಣವು ಸಾಕು. ಅರಳಿದ ನೀಲಕಮಲಗಳ 
ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಹರಣಮಾಡುವ ( ಕಟಾಕ್ಷದ ಕಾಂತಿಯು ನೀಲವಾಗಿರುತ್ತಡೆಂಬದು ಕವಿ 
ಸಮಯ) ಅಮೃತವನ್ನು ಸಿಂಪಡಿಸುವ ಕಟಾಕ್ಷಗಳಿಂದ, ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಹೀನನೂ, 
ದೀನನೂ, ಜಡನೂ ಆದ ನನ್ನನ್ನು ರಮೆಯು ಕರುಣೆಯಿಂದ ಕಾಪಾಡುವಳೇ? ನೋಡಿರಿ. 
ಪಂಡಿತರಾಜನು ಎಷ್ಟು ಮೆತ್ತಗೆ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಸರಸ್ವತಿಯು ತನ್ನ ವೀಣೆಯನ್ನು ಬಾರಿಸುವ 
ದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪಂಡಿತರಾಜನ ಕವಿತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದಳು. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ವಶವಾಗಲಿಲ್ಲೇ? 
ಆಕೆಯ ಮುಂದೆ ಇಷ್ಟು ದೀನತೆ ಯಾಕೆ! 


ಭವಭೂತಿಯ ಶಿಖರಿಣಿಯು ಮನೋಹರವಾಗಿರುವದೆಂದು ಹೇಳುವರಲ್ಲವೇ? 
ಇಗನ್ನಾ ಥನ ಶಿಖರಣಿಯಲ್ಲಿ ಮನೋಹರತೆ ಏನು ಕಡಿಮೆ? ಇಲ್ಲಿಯೂ ಅರ್ಥಗೌರವ 
ವಿದೆ; ಅಲಂಕಾರಸೌಭಾಗ್ಯವು ತುಂಬಿ ತುಳುಕುವದು; ಲಕ್ಷ್ಮೀಲಹರಿಯಲ್ಲಿಗಿಂತ ಗಂಗಾ 
0 


೩೨ ವಾಗ್ಭೂ ಸಣ. 


ಲಹರಿಯಲ್ಲಿ ವಂಶವದೆಯಾದ ರಮಣಿಯಂತೆ ಶಿಖರಣಿಯು ಜಗನ್ನಾಥನನ್ನು ಅನುಸರಿ 
ಸಿರುವದು. 

ಈ ಲಹರಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜಗನ್ನಾ ಥನು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಕೃಪಾಕಟಾಕ್ಷವು 
ಯಾವನಲ್ಲಿ ಬೀಳುವದೋ, ಅವನನ್ನು ಗಂಗಾಧರಾದಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾರೆಂದು 
ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಮತ್ತೊಂದು ವದ್ಯದಲ್ಲ ವಿಷ್ಣು ವಿನ ದೃಷ್ಟಿಯು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಜಂಘಾಯು 
ಗಲಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನೀರಾಜನದಂತೆ ತಿರುಗಾಡುತ್ತ 5'ಡೆಂದು ವರ್ಣಿಸಿ ತನ್ನ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಒಂದಿಷ್ಟು 
ಅನುಚಿತತ ತೃವನ್ನು ತಂದುಕೊಂಡಿದಾ ನೆ. 


ಕಾರಣಗುಣಗಳು ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತವೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞ ರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ವೇ 
ದಾಂತಿಗಳು ಶ್ರುತಿವಚನವನ್ನು ಪ್ರಮಾಣೀಕರಿಸಿ ಜಗತ್ತಿನ ಮಿಥ್ಯಾತ್ತವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸು 
ತ್ತಾರೆ. ಜಗತ್ತಿಗೆ ಯಾವದು ಕಾರಣವಾಗಿರುವದೋ ಅದು ಮಿಥ್ಯೆಯಾಗಿರತಕ್ಳದ್ದು. 
ಅಂತಹ ಕಾರಣವನ್ನು ಕಾಣದಲೆ ಜಗತ್ತುಮಿಥ್ಯೆಯೆಂದು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ವೇದವಚನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೃಳ್ಳ ವನಾಗಿರಲು ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ಲಕ್ಷಿ ೩ ಗಗನಸದೃಶವಾದ ಉದ 
ರವು ದೃಗ್ಗೊ €ಚರವಾಯಿತು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಉದರವೇ ಮಿಥ್ಯೆ 
ಯಾದಮೇಲೆ ಅದರಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಜಗತ್ತು ಹೇಗೆ ಸತ್ಯವಾದೀತು? ನನ್ನ ಶಂಕೆಯ ನಿರ 
ಸನವಾಯಿತು. ಎಂದು ಜಗನ್ನಾ ಥನು ಕೆಳಗಣ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾ ಹೆ 
anand 7807ರ] Faaaa- 
afd 712130] ಕಾಜ ೯71 ಕರಷ್ಟ | 
ಕ್ಷಷ್ನತೆ! ಗಿಸಇ| ತನತಪ್ತಸ ಕೌ Aged 
೮೫ರ dis need: Mada ॥| 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಲಹೆರಿಯಲ್ಲಿ ಶಬ್ದಾ ಲಂಕಾರಗಳೂ ಮೇಲಿಂದಮೇಲೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗುತ್ತವೆ. 
ಕಡೆಗೆ ಜಗನ್ನಾಥನು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಈಮೇರೆಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಎಲೌ ತಾಯೀ! ಲಕ್ಷ್ಮೀ, ನಿನ್ನ ಚರಣತಲದಲ್ಲಿ ಅಳುತ್ತ ಹೊರಳಾಡುತ್ತ ಬಿದ್ದಿ 
ರುವ ಈ ಬಾಲಕನನ್ನು ಅಮೃತದಿಂದ ಆರ್ದ್ರವಾದ ನಿನ್ನ ಕರಗಳಿಂದ ಮುಟ್ಟುತ್ತ " ವತ್ಸಾ 
ಅಳಬೇಡ ' ಎಂದು ಯಾವಾಗ್ಗೆ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸುವಿ? 
ಭಾನಿನೀ ವಿಲಾಸ. 
ಜಗನ್ನಾಥೆರಾಯನಿಂದ ವಿರಚಿತವಾದ ಮುಕ್ತಕಪದ್ಯಗಳ ಸಂಗ್ರಹರೂಪವಾದ 
ಪ್ರಬಂಧವಿದು. ಇದನ್ನು ಬರೆದಿಡುವ ಪ್ರಯೋಜನವೇನೆಂಬದನ್ನು ಜಗನ್ನಾಥನು ತಾನೇ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 


ಜಗನ್ನಾಥ ಪಂಡಿತನು. ೩೩ 
ದುರ್ವ್ಯತ್ತಾ ಜಾರಜನ್ಮಾನೋ ಹರಿಸ *5ತೀತಿ ಶಂಕಯಾ | 
ಮದೀಯ ಪದ್ಯರತ್ನಾ ನಾಂ ಮಂಜೂಸೆ ಸಾ ಕೃತಾ ಮಯಾ ॥ 


44 ತುಡುಗಸುಳೇಮಕ್ಕಳು ಹರಣಮಾಡುತ್ತಾರೆಂಬ ಶಂಕೆಯಿಂದ ನನ್ನ ಪದ್ಯ 
ಗಳೆಂಬ ರತ್ನಗಳನ್ನು ಈ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಿ ಇಥ್ಛಿರುವೆನು.” 


« ಭಾಮಿನೀವಿಲಾಸವೆಂದು ಹೆಸರಿಡಲು ಕಾರಣವೇನು? ತನ್ನ ಅಂಗನೆಯಾದ 
ಭಾಮಿನಿಯ ವಿಲಾಸವನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಪಂಡಿತರಾಜನು ಬರೆದಿದ್ದರಿಂದ 
 ಭಾಮಿನೀನಿಲಾಸ ವೆಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಚ ನೆಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಿರುವರು. ಹಲವರು ಈ 
ಸಂಜ್ಞೆ ಯು ಬಚ್ಚ ಕವೆಂದು ಉಸುರುವರು. ಭಾಮಿನೀವಿಲಾಸದಲ್ಲಿರುವ ಪದ್ಯಗಳೆಲ್ಲ 
ಪ್ರಾಯಃ ಪಂಡಿತರಾಜನಿಂದ ವಿರಚಿತವಾದ ರಸಗಂಗಾಧರದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವವು. ಉದಾ 
ಕಂಕಾರ್ಥಿಶಾಕೇ ಅವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿರಬೇಕೆಂಬದು ರಸಗಂಗಾಧರದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ 
ರುವ " ನಿರ್ಮಾಯನೂತನಮುದಾಹರಣಾನುರೂಪಕಾವ್ಯಂ ? ಎಂಬ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯಿಂದ 
ಕಂಡುಬರುವದು. 


ಈ ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಉಲ್ಲಾ ಸಗಳು: --ಅನ್ಯೋಕ್ತಿ, ಶೃಂಗಾರ, ಕರುಣ, ಶಾಂತ; 
ಪಂಡಿತರಾಜನ ಅಸಾಮಾನ್ಯ ಕವಿತ್ವದ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಇದೊಂದೇ ಪ್ರಬಂಧವು ಮಾಡಿ 
ಹೊಡುವಂತಿರುವದು. 


ಕರುಣಾವಿಲಾಸದ ಪ ಪ್ರಣಯನ ಸ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಅದಕ್ಕೂ ಮುಂಚೆ ಅವನ 
ಪ್ರಿಯತಮೆಯಾದ ಅಂಗನೆಯು ತೀರಿಕೊಂಡಿರುವದು ಈ ಕಲನ 1ರ ಸೂಚಿತವಾ 
ಗುತ್ತದೆಂದು ಕೆಲವರು. ಪಂಡಿತ ದುರ್ಗಾಪ್ರಸಾದರು ರಸ ಗಂಗಾಧರದಲ್ಲಿ ಪಂಡಿತರಾಜನ 
( ಹಾ ತನಯವಿನಯಶಾಲಿನ್‌! ಕತ್ನಮಕ. ಪರಲೋಕಪಧಿಕೋ ಭೂಃ) ಈ ಶ್ಲೋಕ 
ದಿಂದ ಪಂಡಿತರಾಜನ ಪುತ್ರಮರಣವಾದರೂ ಯಾಕೆ ಅನುಮಿತವಾಗುವದಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಆಶ್ಲೇಷಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಹ್ಯಾಗೇ ಆಗಲಿ, ಈ ಉಲ್ಲಾಸವು ಅತ್ಯಂತ ಕರುಣಾರಸಪರಿಪ್ಲುತವಾ 
ಗಿದೆ. ಕಲ್ಲೆದೆಯವರ ಹೃದಯವನ್ನು ಕೂಡ ಕರಗಿಸುವಂತಿದೆ. ಕಾಲಿದಾಸನ ಅಜರತಿ 
ವಿಲಾಪದಂತೆ ಜಗನ್ನಾಥನ ಈ ವಿಲಾಪವಾದರೂ ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ಹೃದಯಂಗಮವಾಗಿರು 
ವದು. ಜಗನ್ನಾ ಥನ ಮೃದುಮಧುರವಾದ ಪದಗಳು; ಮನೋರಮವಾದ ವಸಂತತಿಲ 
ಕಾವೃತ್ತ; ವಾಚಕರನ್ನು ತಲ್ಲೀನವಾಗಿ ಮಾಡಿಬಿಡುವವು. ಈ ಉಲ್ಲಾಸದ ಮೊದಲನೇ 
ಶ್ಲೋಕವು 


2% gtaqamfsid ಕಕ ಇಚ | 
git ಇ ಬಳಿ Rd ಇಗಿ ಕರ್ಕಿ ॥ 


೩೪ ನಾಗೂಷಣ. 


VL ಯ ಆ ಅ TN SS NRT TS [ ಲ್ಟರೂ್ಟ್ಟ! 


a ad; sufiarfa fama | 
ತ; Mas: ೫೧1 aamwafad | 


4( ದೈವವು ಪರಾಜ್ಕುಖವಾಯಿತು. ಬಂಧುರತ್ನವು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಯಿತು; ಹೇ 
ಮನಸ್ಸೇ ಇನ್ನು ಆರಮುಂದೆ ನಿಜಾವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವಿ? 


ಇನ್ನಾರು ತಂಪಾದ ವಚನಗಳಿಂದ ನಿನ್ನ ಆಧಿಯನ್ನು ಶಾಂತಪಡಿಸುವರು? 
ಮತ್ತೊಂದು ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ--ಪಂಡಿತರಾಜನು ಆ ಪ್ರಿಯತಮೆಯು ಕರ್ಪೂರದಂತೆ ಕಣ್ಣಿನ 
ತಾಪವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವವಳು. ಅರಳಿದ ಕಮಲಗಳ ಮಾಲೆಯಂತೆ ಕಂಠಸುಖಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣಳೂ, ನನ್ನ ಕವಿತೆಯಂತೆ ಮನೋಹರಳೂ ಆಗಿದ್ದಳೆಂದು ವರ್ಣಿಸಿರುವನು. 


ಚಿತ್ರಮವಾಮಾಂಸಾ ಖಂಡನ: 


ಅಪ್ಪಯ್ಯದೀತ್ರಿತರಿಂದ ವಿರಚಿತವಾದ ಚಿತ್ರವಿಸಮಾಂಸೆಯನ್ನು ಪಂಡಿತರಾಜನು 
ಖಂಡಿಸಿದ್ದಾನೆ. ತಾನು ಅಪ್ಸಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತರ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಿದ ದೋಷಗಳು ದುರು 
ದ್ಡರವಾಗಿರುವವೆಂದು ಪಂಡಿತರಾಜನು ಆ ಗ್ರಂಥದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ -- 


qed Raraaagagdiaat | 
wedi galseqaonat || 
೫೫೫ aageao ae | 
ಕಸಕಡ್ಡಿ ೩೯11 ॥ 


ಸೂಕ್ಷ ನಾಗಿ ವಿಚಾರಿಸಿ ನಾನು ಅಪ್ಪಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತರ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ದೋಷಗಳನ್ನು 
ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ಆ ದೋಷಗಳನ್ನು ಯಾರಾದರೂ ಉದ್ಧಾರ ಮಾಡಿದರೆ ಆ 
ಉಜ್ಜಲಮತಿಯ ಪಾದಸಂವಹನವನ್ನು ನಾನು ಮಾಡುವೆನು. 


ಇಲ್ಲಿ ಬಹುಜನ ವಿದ್ವಾಂಸರ ಮತಭೇದವುಂಟು. ಕೆಲವರು ಪಂಡಿತರಾಜನ 
ದೋಷಗಳು ದುರದ್ದರವಾದವುಗಳೆಂದೇ ಹೇಳುವರು. ಬೇರೆ ಕೆಲವರು ಅಪ್ಸಮ್ಯದೀಕ್ಷಿತ 
ರಲ್ಲಿರುವ ದ್ವೇಷಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಹೀಗೆ ಪಂಡಿತರಾಜನು ದೋಷೋದ್ರಾ ಟನ ಮಾಡಿದ್ದಾ ನೆ; 
ಆ ದೋಷಗಳ ನಿರಾಕರಣ ಮಾಡುವದು ಶಕ್ಯವಾದುದೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಅಚ್ಯುತರಾಯ 
ಮೋಡಕ ಎಂಬವರು ಪಂಡಿತರಾಯನಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ದೋಷಗಳ ಉದ್ದಾರವನ್ನೂ 
ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಆ ವಿಚಾರವು ನಮಗೆ ಬೇಡ. ಪಂಡಿತರಾಜನೂ ನಮಗೆ ವಂದ್ಯನು; 
ದೀಕ್ಷಿತನೂ ಪೂಜ್ಯನು. ಮಾನನೀಯರಲ್ಲಿ ಕಟಾಕ್ಷವಿಕ್ಷೇಪವು ಬೇಡ; ಅಸಸವಿಲಾಸ 
ಜಗದಾಭರಣಕಾವ್ಯಗಳು ಸಾಂಪ್ರತ ಉಪಲಬ್ಧ ವಾಗಿಲ್ಲ. 


ಜಗನ್ನಾಥ ಪಂಡಿತನು. ೩೫ 


ರಸಗಂಗಾಧರ. 


ಇದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಗ್ರ ಂಥವಲ್ಲ; ಪಂಡಿತರಾಜನ ಅಲೌಕಿಕ ಪಾಂಡಿತ್ಯ ವನ್ನು 
ವ್ಯಕ್ತಪ ಪಡಿಸುತ್ತದೆ, ಕಿಂಬಹುನಾ ಅಲಂಕಾರಶಾಸ್ತ್ರ ಸ್ರ್ರರಹಸ್ಯಗಳ ಜನ್ಮಭೂಮಿಯೇ iB 
ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಸಕ್ಷಿಗಳಲ್ಲಿ ಪಂಡಿತರಾಜನು ಅಪ್ರತಿಮವಾದ ಅನಾದರವನ್ನು ತೋರಿ 
ಸಿದ್ಧಾ ನೆ. ಪಂಡಿತಮಂಡಲೀಸಾರ್ವಭೌಮನಾದ 'ಸಗನ್ನಾಥನಿಗೆ ಇದು ಶೋಭೆಯನ್ನೇ 
ಉಂಟುಮಾಡಿದೆ. ಆದರೆ ಭಾರತವರ್ಷದ ದುರ್ಭಾಗ್ಯವೇ ಅಂತಹದುಂಟು; ಇಂತಹ ಪಂಡಿ 
ತರ ಅಪ್ರತಿಮನಾದ ಗ್ರಂಥಗಳೂ ಕೂಡ ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಸಿಕ್ಕುವದಿಲ್ಲ ಪಂಡಿತರಾಜನ 
ರಸಗಂಗಾಧರವಾದರೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಉಪಲಬ್ಧ ವಾಗಿಲ್ಲ. ವಿದ್ಯಮಾನಭಾಗದ 
ಕಡೆಯ ಪದ್ಯವೂ ಅಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. 


«0 ಕುರ್ವತೇ ದರಿದ್ರಾ ಕಾ ಸಾರವತೀಧರಾ ಮನೋಜ್ಞ ತರಾ । 
ಕೋ ಪಾವನಸ್ತ್ರಿಲೋಕ್ಯಾ » 


ಉಪಲಬ್ಧಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅನನದ್ವಿತಯವು ಉನಸಿರುವದು, ಪ್ರಥಮಾಸಿಸಿನವು ಸಂಪೂ 
ರ್ಣವಾಗಿಯುಂಟು. ದ್ವಿತೀಯಾನನವು, ಅರ್ಧವೇ. ಕೆಲವರು ಅಪ್ಪಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತರು ಚಿತ್ರ 
ಮಾಮಾಂಸೆಯನ್ನು ಅರ್ಧವಾಗಿಯೇ ( ಅಪ್ಯರ್ಧಚಿತ್ರವಿನಾಮಾಂಸಾ ನ ಮುದೇ ಕಸ್ಯ 
ಮಾಂಸಲಾ ) ಬರೆದಂತೆ ಪಂಡಿತರಾಜನೂ ರಸಗಂಗಾಧರವನ್ನು ಸ್ಟೇಚ್ಞೆ ಯಿಂದಲೇ ಅರ್ಧ 
ನಾಗಿ ಬರೆದನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವರು. ಹಾಗಾದರೆ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತರಂತೆ 
ಅರ್ಧರಸಗಂಗಾದ್ದರವು ಯಾರ ಸಂತೋಷಕ್ಕೊ ಸ್ವರವಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲವೆಂದು ಪಂಡಿತರಾಜನು 
ಯಾಕೆ ಹಾರೈಸಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಇತರರು ಅಕ್ಷೇಪಿಸುವರು. 


ಈ ಗ್ರಂಥದ ಪ್ರಥಮಾನನದಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯರಸಾದಿ ನಿರೂಪಣವೂ ದ್ವಿತಿಯಾನನದಲ್ಲಿ 
ಧ ನಿಯ ಲಕ್ಷಣಗಳೂ ಅಲಂಕಾರಗಳ ಲಕ್ಷಣಗಳೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 


ಈ ಗ್ರಂಥದ ಸಂಪೂರ್ಣ ಸ್ವರೂಪದ ಯಥಾರ್ಥ ಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡುವದು 
ಈ ಚಿಕ್ಕ ಪುಸ್ತಕಕ್ಳೆ ಿ ಅಸಾಧ್ಯವೇ ಸರಿ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇದರಲ್ಲಿಯ ಕೆಲವು ಸರಸ ಪ ಸದ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಹ ವಾಚಕರ ಮನಸ್ತುಸಿ ಸ್ಟೀಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಯತ್ನಿ ಸುವೆವು. ಅಷ್ಟ 
ರಿಂದಲೇ ರಸಿಕ ವಾಚಕರು ತುಸ ಟರಾಗದಿದ್ದರೆ ಮೂಲಗ ಗ್ರಂಥವನ್ನೇ ನೋಡಬೇಕೆಂದು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವೆವು. 
ಈ ಗ್ರಂಥದ ಅದಿಮಪದ್ಯವು:-- 


ಸ್ಥ ಎತೌಪಿ ತರುಣಾತಪಂ ಕರುಣಯಾ ಹರಂತೀ ನೃಣಾ | 
ಮಭಂಗುರತನುತ್ತಿಷಾಂ ವಲಯಿತಾ ಶತೈರ್ವಿದ್ಯುತಾಂ (| 


ಕಲಿಂದಗಿರಿನಂದಿನೀತಬಸುರದ್ರುಮಾಲಂಬಿನೀ । 
ಮದೀಯವಮತಿಚುಂಬಿನೀ ಭವತು ಕಾಪಿಕಾದಂಬಿನೀ ॥ 

ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕವಿಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಮೇಘಮಾಲೆಯೆಂದು 
ತಿಳಿದು ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾ ನೆ. ಮೇಘಮಾಲೆಯು ಬಿಸಿಲಿನ ತಾಪವನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತದೆ. ಕೃಷ ನ 
ಮೂರ್ತಿಯು ಸ್ಮರಣಮಾಡಿದಕೂಡಲೆ ಸಾಂಸಾರಿಕ ತಾಪವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವದು. 
ಮೇಘಮಾಲೆಯು ವಿದ್ಯುತ್ತಿನಿಂದ ವೇಷ್ಟ್ರಿತವಾಗಿರುವದು. ಕೃಷ್ಣನ ಮೂರ್ತಿಯಂತೂ 
ನೂರಾರು ವಿದ್ಯುಲ್ಲತೆಯಂತೆ ಚಮಕಿಸುವ ಗೋಪಾಂಗನೆಯರಿಂದ ಸುತ್ತುಗಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟಿರು 
ವದು. ಈ ಗೋಪಸ್ತ್ರೀಯರ ಅಂಗಕಾಂತಿಯು ಭಂಗಶೀಲವಾದುದಲ್ಲ. ಸಾರ್ವಕಾಲಿಕ 
ವಾದುದು. ಕಲಿಂದ ಪರ್ವತದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ಹರಿಯುವ ಯಮುನಾನದಿಯ ದಂಡೆಯ 
ಮೇಲಿರುವ ಕಡಾಲಮರಗಳ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ತಾಳಿದ ಇಂತಹ ಈ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಮೂರ್ತಿಯು 
ನಮ್ಮ ಬುದ್ಧಿ ಸ್ಥ ವಾಗಲಿ. 

ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವ್ಯತಿರೇಕ-ರೂಪಕ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಲಂಕಾರಗಳ ಸಾಂಕರ್ಯ 
ವಿರುವದು, 

ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪದಕ್ಕೆ ನಾಗೇಶಭಟ್ಟರು ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ 
ಸ್ವಾರಸ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದಿದ್ದಾರೆ. ಕವಿಯು ಗ್ರಂಥಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಈ ತೆರದೆ ಹಾರೈಸುತ್ತಾನೆ:-- 

ನಿಮಗ್ನೇನ ಕ್ಲೆ ತೈರ್ಮನನ ಜಲಧೇರಂತರುದರಂ । 

ಮಯೋನಿ ತೋ ಲೋಕೇ ಲಲಿಶರಸಗಂಗಾಧರಮಣಿಂ ॥ 
ಹರನ್ನಂರ್ತರ್ಧ್ವಾಂತಂ ಹೃದಯಮಧಿರೂಢೋ ಗುಣವತಾಮ್‌ | 
ಅಲಂಕಾರಾನ್‌ ಸರ್ವಾನಪಿ ಗಲಿತಗರ್ವಾನ್‌ ರಚಯತು ॥ 

ಚಿಂತಾರೂಪ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಬಹು ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ ಮುಳುಗಿ ನಾನು ಈ « ರಸಗಂ 
ಗಾಧರ'ವೆಂಬ ರತ್ನವನ್ನು ಹೊರಗೆ ತಂದಿಟ್ಟ ರುತ್ತೇನೆ. ಅಂತಸ್ತಮಸ್ಸನ್ನು ಹೊಡೆದೋಡಿ 
ಸುವ ಈ ರತ್ನವು ಗುಣವಂತರ ಹೃದಯಸ್ಸಾನವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿ ಎಲ್ಲ ಆಭರಣಗಳ ಗರ್ವ 
ವನ್ನು ಹರಣಮಾಡಲಿ. 

ಗುಣವಂತರ ಎಂದು ಹೇಳಿರುವದರಿಂದ ಅಗುಣಜ್ಞ ರ ಅನಾದರವನ್ನು ಪಂಡಿತರಾ 
ಜನು ಗಣಿಸಲಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವದು. 

ಉಳಿದ ಅನೇಕ ಪಂಡಿತರು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿಟ್ಟಿರಲು ನೀನೇಕೆ ಬರೆಯುತ್ತಿ ? 
'ಅದರಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? ಎಂದು ಕೇಳಿದರೆ ನಿಮಗೆ ಪಂಡಿತರಾಜನು ಉತ್ತರ 
ಕೊಡುತ್ತಾನೆ ನೋಡಿರಿ. «« ಉಳಿದವರು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದರೆ ಬರೆಯಲಿ; ಅದರಿಂದ 
ನನ್ನ ಪರಿಶ್ರಮವು ಹೇಗೆ ನಿಷ ೈಲವಾದೀತು? ಅಮೇಲೆ ತಿಮಿಂಗಿಲಾದಿ ಮೀನಗಳು ಪ್ರತಿ 
ದಿವಸ ಸಾಗರದ ಸಂಕ್ಷೋಭವನ್ನು ಮಾಡಿದರೇನಾಯಿತು? ಅದರಿಂದ ಮಂದರಪರ್ವ 


ಜಗನ್ನಾಥ ಪಂಡಿತನು. ೩೩ 
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ತದ ಪರಿಶ್ರಮವು ನಿರರ್ಥಕವಾದುದೇ? ಉಳಿದ ಪಂಡಿತರು ಪಂಡಿತರಾಜನ ಮುಂದೆ 
ಮಾನಗಳಾದರು ಇದೇ ಪುಣ್ಯವು. 

ಪ್ರತಿದಿವಸ ಮಾನುಗಳು ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಕಡೆಯುತ್ತಿರುವವು. ಅದರಿಂದೇನು 
ಹೊರಟಿತು? ಮಂದರಾಚಲವು ಕಡೆದದ್ದರಿಂದ ಹದಿನಾಲ್ಕು ರತ್ನಗಳು ಹೊರಟವ್ರು, 
ದೇವತೆಗಳು ಸಂತುಷ್ಟೃರಾದರು. 

 ರಮಣೇಯಾರ್ಥಪ್ರತಿಪಾದಕಃ ಶಬ್ದಃ ಕಾವ್ಯಂ? ಎಂದು ಪಂಡಿತರಾಜನು 
ಕಾವ್ಯವ್ಯಾಖೆಯನ್ನು ಮಾಡಿರುವನು. ಪಂಡಿತರಾಜನ ಉತ್ತಮ ಕಾವ್ಯದ ಉದಾಹರಣ 
ವನ್ನು ನೋಡಿಂ 





ಶಯಿತಾ ಸವಿಧೇಪ್ಯನೀಶ್ವರಾ | 
ಸಫಲೀಕರ್ತುಮಹೋಮನೋರಥಾನ್‌ ॥ 
ದಯಿತಾ ದಯಿತಾನನಾಂಬುಜಂ । 
ದರಮಿಾಲನ್ನಯನಾ ನಿರೀಕ್ಷತೇ ॥ 
ಪಂಡಿತರಾಜನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಮಧುರಭಾವನ್ನು ನಮ್ಮ ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಯಥಾ 
ರ್ಥವಾಗಿ ರೇಖಿಸುವದು ಅಸಾಧ್ಯವು. ಅದರೂ ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ಉಲ್ಲೇಖಿಸುವೆವು. ವಲ್ಲ 
ಭನ ಹತ್ತರವೇ ಮಲಗಿಕೊಂಡರೂ ಪ್ರಣಯಿನಿಯು ತನ್ನ ಮೆನೋರಥವನ್ನು ಪೂರ್ಣ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಲು ಸಮರ್ಥಳಾಗಲಿಲ್ಲ. ಸ್ವಲ್ಪ ಕಣ್ಣು ತೆರೆದು ಆ ವಲ್ಲಭನ ಮುಖಾಂಬುಜ 
ವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾಳೆ. 
ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಪ್ರರುಷಮುಖಾವಲೋಕನಾದಿಗಳಿಂದ, ಪುರುಷರಿಗೆ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಭಂಗೆ 
ಪರಾಭವಾದಿಗಳಿಂದ ಪೀಡೆಯು ಜನಿಸುವದು. ಅದು ಒಂದು ಮನೋವೃತ್ತಿ ವಿಶೇಷವು. 
ವೈವರ್ಣ್ಯಅಧೋಮುಖತ್ವಾದಿ ಕಾರಣೀಭೂತವಾದುದು ಎಂದು ಲಜ್ಜೆಯ ವಿವರವನ್ನು 
ಹೇಳಿ ಅದಕ್ಕೆ ಪಂಡಿಕರಾಜನು ಉದಾಹರಣೆ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. -- 
ಕುಚಕಲಶಯುಗಾಂತರ್ಮಾಮಕೀನಂ ನಖಾಂಕಂ। 
ಸಪ್ರಲಕತನುಮಂದಂ ಮಂದಮಾಲೋಕಯಂತೀ ॥ 
ವಿನಿಹಿತವದನಂ ಮಾಂ ವೀಕ್ಷ್ಯಬಾಲಾ ಗವಾಕ್ಷೇ । 
ಚಕಿತನತನತಾಂಗೀ ಸದ್ಮಸಧ್ಯೋ ವಿವೇಶ ॥ 
ಗಂಡನು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾನೆ: ಕುಚಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ನಖ 
ಚಿಹ್ನೆಗಳನ್ನು ಆಕೆಯು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತಿದ್ದಳು. ಅಷ ರಲ್ಲಿ ನಾನು ಕಿಡಿಕ 
ಯಲ್ಲಿ ಹಣಿಕಿಹಾಕಿ ನೋಡಿದೆನು. ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದ ಮೇಲೆ ಬಾಲೆಯು ಚಕಿತಚಕಿತ 
ಳಾಗಿ ಹುದುಗಿಕೊಂಡು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತತ್ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸೇರಿದಳು. 


೩೮ ವಾಗೂ ಷಣ. 

ಅಸ್ಸಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತರ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಜಗನ್ನಾಥನು ರಸಗಂಗಾಧರದಲ್ಲಿ ಮೇಲಿಂದ 
ಮೇಲೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಒಮ್ಮೆ ಅವರಿಗೆ « ದ್ರವಿಡಶಿಶು? ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಒಮ್ಮೆ 
ಕ ಆಯುಷ್ಯ್ಯವಂತನೆ ಅದು ಅನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಅವರ ಮತವನ್ನು ಖಂಡಿಸಿ 
ದ್ದಾನೆ. 


ಪಂಡಿತರಾಜನ ಅರ್ಥಾಲಂಕಾರಗಳ ವಿವೇಚನವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಅಹೋ 
ಪಂಡಿತರಾಜನ ಪಾಂಡಿತ್ಯವೆಂತಹದು; ಎಂದು ಮನಸ್ಸು ಥಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗುವದು. ಅಪ 
ಹ್ನುತ್ಯಲಂಕಾರಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣವು:--- 


ಇದು ಸುಂದರಿಯ ಮುಖವಲ್ಲ; ಸುವಾಸನೆಯನ್ನು ಬೀರುವ ಕಮಲವು; ಇದು 
ನಗೆಯಲ್ಲ; ಸಹಜಮನೋಹರವಾದ ವಿಕಾಸವು. ಇವು ಸ್ವನಗಳಲ್ಲ; ಬಂಗಾರ ಬಣ್ಣ ದ 
ಹಣ್ಣು ಗಳು. ಭ್ರೃಮರಗಳಿಂದ ಸುತ್ತುಗಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟ ಲತೆಯೇ ಇದಲ್ಲದೆ ಇವಳು ರಮಣಿಯಲ್ಲ. 
ಶೃಂಖಲಾಮೂಲಕವಾದ ಅಲಂಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದ ಕಾರಣಮಾಲೆಯ ಉದಾಹರಣ 
ವನ್ನು ನೋಡಿರಿ: 
ಲಭ್ಯೇತ ಪುಣ್ಯ ರ್ಗ ಹಿ ಮನೋಜ್ವಾ | 
ತಯಾ ಸುಪುತ್ರಾಃ ಪರಿಶಃ ಪವಿತ್ರಾಃ 1 
ಸ್ಪೀತಂ ಯಶಸ್ವೈಃ ಸಮುದೇತಿ ನೂನಂ । 
ತೇನಾಸ್ಕ್ಯ ನಿತ್ಯಃ ಖಲು ನಾಕಲೋಕ? ॥ 
ಪುಣ್ಯವಿದ್ದ. ರೆ ಉತ್ತಮ ಹೆಂಡತಿಯು ಸಿಗುತ್ತಾಳೆ; ಆಕೆಯಿಂದ ಪವಿತ್ರವಾದ ಮಕ್ಕ 
ಳು ಹುಬ್ಬುತ್ತಾರೆ. ಅವರಿಂದ ಸಮೃದ್ಧವಾದ ಯಶಸ್ಸು ಹುಬ್ಚುವದು. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಆದರೆ 
ಇದೇ ನಿತ್ಯವಾದ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವಲ್ಲವೇ? 


ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಜಗನ್ನಾ ಥನಿಂದ ಅನಾದರವನ್ನು ಹೊಂದದಿದ್ದ ಪ್ರಾಚೀನ ಪಂಡಿತ 
ನಾಗಲಿ ಅವನ ಸಮಾನಕಾಲಿಕನಾಗಲಿ ಬಬ್ಬ ನೂ ಆಲಂಕಾರಿಕನು ಅಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಪಂಡಿತರಾಜನು ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ದಕ್ಷಿಣೆ ಮುಟ್ಟಿ ಸಿದ್ದಾ ನೆ. ರಸಗಂಗಾಧರವು ಪಂಡಿತರಿಗೇ 
ಉಪಯುಕ್ತವಾದುದು. ಸುಖದಿಂದ ಅಲಂಕಾರಶಾಸ್ತ್ರದ ರಹಸ್ಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಲು 


ಇಚ್ಚೆ ಸುವ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಅಕಿಂಚಿತ್ಯರವಾದುದೇ. 


ಸಮಾಪ್ತ. 


